
CE/MTN/ANEXA I/ro 1 

 

ANEXA I 

ANEXA I A 

 

CONCESIILE TARIFARE ACORDATE DE MUNTENEGRU 

PENTRU PRODUSELE INDUSTRIALE DIN COMUNITATE 

(menţionate la articolul 21) 

 

 

Taxele vamale vor fi reduse după cum urmează:  

 

(a) la data intrării în vigoare a prezentului acord, taxele vamale la import se vor reduce la 80% 

din taxele vamale de bază;  

 

(b) la data de 1 ianuarie a primului an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, taxele 

vamale la import se vor reduce la 50% din taxele vamale de bază;  

 

(c) la data de 1 ianuarie a celui de-al doilea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, 

taxele vamale la import se vor reduce la 25% din taxele vamale de bază;  

 

(d) la data de 1 ianuarie a celui de-al treilea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, 

taxele vamale la import rămase vor fi eliminate. 
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Cod NC Denumirea mărfurilor 

2515 Marmură, travertin, ecausin şi alte pietre calcaroase pentru cioplit sau pentru construcţii cu o 

densitate aparentă de minimum 2,5 şi alabastru, chiar degroşate sau simplu debitate, prin tăiere cu 

ferăstrăul sau prin alt procedeu, în blocuri sau în plăci de formă pătrată sau dreptunghiulară: 

 - Marmură şi travertin: 

2515 11 00 - - Brute sau degroşate 

2515 12 - - Simplu debitate, prin tăiere cu ferăstrăul sau prin alt procedeu, în blocuri sau în plăci de formă 

pătrată sau dreptunghiulară: 

2515 12 20 - - - Cu o grosime de maximum 4 cm 

2515 12 50 - - - Cu o grosime de peste 4 cm, dar de maximum 25 cm 

2515 12 90 - - - Altele 

2522 Var nestins, var stins şi var hidraulic, cu excepţia oxidului şi a hidroxidului de calciu de la poziţia 

2825: 

2522 20 00 - Var stins 

2523 Ciment Portland, ciment aluminos, ciment de furnal înalt, ciment supersulfatat şi cimenturi 

hidraulice similare, chiar colorate sau sub formă de „clinker”: 

  - Cimenturi Portland: 

2523 29 00 - - Altele 

3602 00 00 Explozivi preparaţi, alţii decât pulberile propulsive  

3603 00 Fitile de siguranţă; fitile de detonare; amorse sau capse explozive; aprinzătoare; detonatoare 

electrice: 

3603 00 10 - Fitile de siguranţă; fitile de detonare 

3603 00 90 - Altele 

3820 00 00 Preparate antigel şi lichide preparate pentru degivrare 

4406 Traverse din lemn pentru căi ferate sau similare: 

4406 90 00 - Altele 
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4410 Plăci aglomerate, panouri numite „oriented strand board” (OSB) si panouri similare (de exemplu, 

panourile numite „waferboard”), din lemn sau din alte materiale lemnoase, chiar aglomerate cu 

răşini sau cu alţi lianţi organici: 

  - Din lemn: 

4410 12 - - Panouri numite „oriented strand board” (OSB): 

4410 12 10 - - - Neprelucrate sau cel mult geluite  

4410 19 00 - - Altele 

4412 Placaj, lemn furniruit şi lemn stratificat similar: 

4412 10 00 - Din bambus  

 - Altele: 

4412 94 - - Având la mijloc plăcuţe, şipci sau lamele: 

4412 94 10  - - - Având cel puţin o faţă exterioară din alt lemn decât de conifere  

4412 94 90  - - - Altele 

4412 99 - - Altele 

4412 99 70 - - - Altele 

6403 Încălţăminte cu tălpi exterioare din cauciuc, material plastic, piele naturală sau reconstituită şi cu 

feţe din piele naturală:  

  - Alte articole de încălţăminte cu tălpi exterioare din piele naturală: 

6403 51 - - Care acoperă glezna: 

 - - - Altele: 

  - - - - Care acoperă glezna, dar nu acoperă pulpa, cu tălpile interioare de o lungime: 

 - - - - - De minimum 24 cm: 

6403 51 15 - - - - - - Pentru bărbaţi  

6403 51 19 - - - - - - Pentru femei  

 - - - - Altele, cu tălpi interioare de o lungime: 

 - - - - - De minimum 24 cm: 

6403 51 95 - - - - - - Pentru bărbaţi  

6403 51 99 - - - - - - Pentru femei  

6405 Altă încălţăminte: 

6405 10 00 - Cu feţe din piele naturală sau reconstituită 
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7604 Bare, tije şi profile din aluminiu: 

7604 10 - Din aluminiu nealiat: 

7604 10 90 - - Profile 

  - Din aliaje de aluminiu: 

7604 29 - - Altele: 

7604 29 90 - - - Profile 

7616 Alte articole din aluminiu: 

 - Altele: 

7616 99 - - Altele: 

7616 99 90 - - - Altele 

8415 Maşini şi aparate pentru condiţionarea aerului, care au ventilator cu motor şi dispozitive proprii de 

modificare a temperaturii şi a umidităţii, inclusiv cele la care umiditatea nu poate fi reglată separat: 

  - Altele: 

8415 81 00 - - Cu dispozitiv de răcire şi supapă pentru inversarea ciclului termic (pompe de căldură reversibile): 

8507 Acumulatoare electrice, inclusiv separatoarele lor, chiar de formă pătrată sau dreptunghiulară: 

8507 20 - Alte acumulatoare cu plumb: 

 - - Altele: 

8507 20 98 - - - Altele 

8517 Aparate telefonice pentru beneficiari, inclusiv telefoanele pentru reţeaua de telefonie mobilă şi 

pentru alte reţele fără fir; alte aparate pentru transmisia sau recepţia vocii, a imaginii sau a altor date, 

inclusiv aparatele pentru comunicaţie, în reţele cu sau fără fir (cum ar fi o reţea locală sau o reţea de 

mare suprafaţă), altele decât aparatele de transmisie sau recepţie de la poziţiile 8443, 8525, 8527 sau 

8528: 

 - Aparate telefonice pentru beneficiari, inclusiv telefoanele pentru reţeaua de telefonie mobilă şi 

pentru alte reţele fără fir: 

8517 12 00 - - Telefoane pentru reţeaua de telefonie mobilă şi pentru alte reţele fără fir  
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8703 Autoturisme şi alte autovehicule, în principal concepute pentru transportul persoanelor (altele decât 

cele de la poziţia 8702), inclusiv maşinile de tipul „break” şi maşinile de curse: 

  - Alte vehicule cu motor cu piston alternativ cu aprindere prin scânteie: 

8703 22 - - Cu capacitatea cilindrică de peste 1000 cm3, dar de maximum 1500 cm3: 

8703 22 10 - - - Noi: 

ex 8703 22 10 - - - - - Vagoane automotoare pentru transportul de călători 

8703 22 90 - - - Uzate 

8703 23 - - Cu capacitatea cilindrică de peste 1500 cm3, dar de maximum 3000 cm3: 

  - - - Noi: 

8703 23 19 - - - - Altele: 

ex 8703 23 19 - - - - Vagoane automotoare pentru transportul de călători 

8703 23 90 - - - Uzate 

  - Alte autovehicule, cu motor cu piston cu aprindere prin compresie (diesel sau semidiesel): 

8703 32 - - Cu capacitatea cilindrică de peste 1500 cm³, dar de maximum 2500 cm³: 

  - - - Noi: 

8703 32 19 - - - - Altele: 

ex 8703 32 19 - - - - - Vagoane automotoare pentru transportul de călători 

8703 32 90  - - - Uzate 

8703 33 - - Cu capacitatea cilindrică de peste 2 500 cm³: 

  - - - Noi: 

8703 33 11 - - - - Caravane autopropulsate 

  

  

8703 33 90 - - - Uzate 
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ANEXA I.B 
 

CONCESIILE TARIFARE ACORDATE DE MUNTENEGRU 

PENTRU PRODUSELE INDUSTRIALE DIN COMUNITATE 

(men�ionate la articolul 21) 

 

 

Taxele vamale vor fi reduse după cum urmează:  

 

(a) la data intrării în vigoare a prezentului acord, taxele vamale la import se vor reduce la 85% 

din taxele vamale de bază;  

 

(b) la data de 1 ianuarie a primului an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, taxele 

vamale la import se vor reduce la 70% din taxele vamale de bază;  

 

(c) la data de 1 ianuarie a celui de-al doilea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, 

taxele vamale la import se vor reduce la 55% din taxele vamale de bază;  

 

(d) la data de 1 ianuarie a celui de-al treilea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, 

taxele vamale la import se vor reduce la 40% din taxele vamale de bază;  

 

(e) la data de 1 ianuarie a celui de-al patrulea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, 

taxele vamale la import se vor reduce la 20% din taxele vamale de bază;  

 

(f) la data de 1 ianuarie a celui de-al cincilea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, 

taxele vamale la import rămase vor fi eliminate. 
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Cod NC Denumirea mărfurilor 

2501 Sare (inclusiv sare de masă şi sare denaturată) şi clorură de sodiu pură, chiar în soluţie apoasă sau cu 

adaos de agenţi antiaglomeranţi sau agenţi care asigură o bună fluiditate; apă de mare:  

 - Sare (inclusiv sare de masă şi sare denaturată) şi clorură de sodiu pură, chiar în soluţie apoasă sau 

cu adaos de agenţi antiaglomeranţi sau agenţi care asigură o bună fluiditate: 

 - - Altele: 

 - - - Altele: 

2501 00 91 - - - - Sare destinată alimentaţiei umane 

3304 Produse de înfrumuseţare sau de machiaj şi preparate pentru întreţinerea sau îngrijirea pielii, altele 

decât medicamentele, inclusiv preparate de protecţie împotriva soarelui şi preparate pentru bronzare; 

preparate pentru manichiură sau pedichiură: 

 - Altele: 

3304 99 00 - - Altele 

3305 Preparate pentru îngrijirea părului: 

3305 10 00 - Şampoane  

3305 90 - Altele:  

3305 90 90  - - Altele  
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3306 Preparate pentru igiena bucală sau dentară, inclusiv pudrele şi cremele pentru facilitarea aderenţei 

protezelor dentare; fire utilizate pentru curăţarea spaţiilor interdentare (fire dentare), în ambalaje 

individuale pentru vânzarea cu amănuntul: 

3306 10 00 - Paste de dinţi  

3401 Săpun; produse şi preparate organice tensioactive folosite ca săpun, în formă de bare, în calupuri, în 

bucăţi, chiar modelate, chiar conţinând săpun; produse şi preparate organice tensioactive pentru 

spălarea pielii, sub formă lichidă sau cremă, condiţionate pentru vânzarea cu amănuntul, chiar 

conţinând săpun; hârtie, vată, fetru şi materiale neţesute, impregnate, îmbibate sau acoperite cu 

săpun sau detergent: 

  - Săpunuri, produse şi preparate organice tensioactive, sub formă de bare, calupuri, bucăţi, chiar 

modelate şi hârtie, vată, fetru şi materiale neţesute, impregnate, îmbibate sau acoperite cu săpun sau 

detergent:  

3401 11 00 - - De toaletă (inclusiv produsele medicinale)  

3402 Agenţi organici de suprafaţă (alţii decât săpunurile); preparate tensioactive, preparate pentru spălat 

(inclusiv preparatele auxiliare pentru spălat) şi preparate de curăţat, chiar conţinând săpun, altele 

decât cele de la poziţia 3401: 

3402 20 - Preparate ambalate pentru vânzarea cu amănuntul: 

3402 20 20 - - Preparate tensioactive 

3402 20 90 - - Preparate pentru spălat şi preparate pentru curăţat 

3402 90 - Altele: 

3402 90 90 - - Preparate pentru spălat şi preparate pentru curăţat 
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3923  Articole de transport sau de ambalare din materiale plastice; buşoane, dopuri, capace, capsule şi alte 

dispozitive de închidere, din materiale plastice: 

  - Saci, sacoşe, pungi şi cornete: 

3923 21 00 - - Din polimeri de etilenă 

3923 29 - - Din alte materiale plastice: 

3923 29 10 - - - Din polimeri de clorură de vinil 

3923 90 - Altele: 

3923 90 10 - - Plase extrudate sub formă tubulară  

3923 90 90 - - Altele 

3926 Alte articole din materiale plastice şi articole din alte materiale de la poziţiile de la 3901 până la 

3914: 

3926 90 - Altele: 

  - - Altele: 

3926 90 97 - - - Altele 

4011 Anvelope pneumatice noi, din cauciuc: 

4011 10 00 - De tipul celor utilizate pentru autoturisme (inclusiv cele de tip break şi cele de curse)  
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4202 Valize, geamantane si cufere, casete de toaleta si mape port-documente, serviete, ghiozdane, tocuri 

pentru ochelari, tocuri pentru binocluri, tocuri pentru aparate fotografice, pentru aparate de filmat, 

cutii pentru instrumente muzicale sau pentru arme, tocuri de pistol si articole similare; genţi de 

voiaj, cutii izolate termic pentru produse alimentare si băuturi, truse de toaleta, rucsacuri, genţi de 

mâna, sacose pentru cumpărături, portofele, portmonee, porthărţi, tabachere, pungi pentru tutun, 

truse pentru scule, saci pentru articole de sport, cutii pentru flacoane sau pentru tacâmuri, cutii 

pentru pudra, casete pentru bijuterii si articole similare, din piele naturala sau reconstituita, din foi 

de material plastic, din materiale textile, din fibre vulcanizate, din carton sau acoperite, în totalitate 

sau în mare parte, cu astfel de materiale sau cu hârtie: 

 - Valize, geamantane şi cufere, inclusiv casete de toaletă şi mape port-documente, serviete, 

ghiozdane şi articole similare: 

4202 11 - - Cu suprafaţa exterioară din piele naturală, din piele reconstituită sau din piele lăcuită: 

4202 11 10 - - - Valize, port-documente, serviete, ghiozdane şi obiecte similare 

4202 11 90 - - - Altele 

4203 Articole de îmbrăcăminte şi accesorii de îmbrăcăminte, din piele naturală sau reconstituită:  

4203 10 00 - Articole de îmbrăcăminte  

  - Mănuşi, mitene şi mănuşi cu un deget: 

4203 29 - - Altele: 

4203 29 10 - - - De protecţie, pentru toate meseriile 

4418 Lucrări de tâmplărie şi piese de dulgherie pentru construcţii, inclusiv panouri celulare, panouri 

pentru parchet şi şindrile (shingles şi shakes), din lemn: 

4418 10 - Ferestre, uşi-ferestre şi ramele şi pervazurile lor: 

4418 10 50 - - Din conifere  

4418 10 90 - - Altele 
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4418 20 - Uşi şi ramele lor, pervazuri şi praguri: 

4418 20 50 - - Din conifere  

4418 20 80 - - Din alt lemn 

4418 40 00 - Cofraje pentru betonare  

4418 90 - Altele: 

4418 90 10 - - Din lemn lamelar 

4418 90 80 - - Altele 

4802 Hârtie şi carton, necretate, de tipul celor utilizate pentru scris, tipărit sau pentru alte scopuri grafice 

şi hârtie şi carton pentru cartele sau benzi de perforat, neperforate, în rulouri sau coli de formă 

pătrată sau dreptunghiulară, de orice dimensiuni, altele decât hârtia de la poziţia 4801 sau 4803; 

hârtie şi carton confecţionate manual: 

 - Alte hârtie şi cartoane, fără fibre obţinute printr-un procedeu mecanic sau chimico-mecanic sau la 

care maximum 10% din greutatea totală a compoziţiei fibroase o constituie astfel de fibre: 

4802 55 - - Cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar de maximum 150 g/m2, în rulouri: 

4802 55 15 - - - Cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar sub 60 g/m2:  

ex 4802 55 15 - - - - Alta decât hârtia de decorat brută 

4802 55 25 - - - Cu o greutate de minimum 60 g/m2, dar sub 75 g/m2: 

ex 4802 55 25 - - - - Alta decât hârtia de decorat brută 

4802 55 30 - - - Cu o greutate de minimum 75 g/m2, dar sub 80 g/m2:  

ex 4802 55 30 - - - - Alta decât hârtia de decorat brută 

4802 55 90 - - - Cu o greutate de minimum 80 g/m2:  

ex 4802 55 90 - - - - Alta decât hârtia de decorat brută 
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4819 Cutii, saci, pungi, cornete şi alte ambalaje din hârtie, carton, vată de celuloză sau straturi subţiri din 

fibre celulozice; dosare, cutii de scrisori şi alte articole similare, din hârtie sau carton, pentru 

utilizare în birouri, magazine şi similare: 

4819 10 00 - Cutii din hârtie sau carton ondulat 

4819 20 00 - Cutii şi obiecte din carton, pliante, din hârtie sau carton neondulat 

4819 30 00 - Saci şi pungi cu lăţimea bazei de minimum 40 cm 

4819 40 00 - Alţi saci; pungi, mape (altele decât cele pentru discuri) şi cornete 

4820 Registre, registre contabile, carnete (de note, de comenzi, de chitanţe), agende, blocnotesuri, blocuri 

de hârtie pentru scrisori şi articole similare, caiete, mape, clasoare (cu foi detaşabile sau altele), 

coperţi pentru dosare sau alte articole şcolare, de birou sau de papetărie, inclusiv topuri de 

imprimate pentru seturi de documente şi carnete diverse, chiar cu foi de hârtie carbon, din hârtie sau 

din carton; albume pentru eşantioane sau pentru colecţii şi coperţi pentru cărţi, din hârtie sau carton: 

4820 10 - Registre, registre contabile, carnete (de note, de comenzi, de chitanţe), blocnotesuri, blocuri de 

hârtie pentru scrisori, agende şi articole similare: 

4820 10 10 - - Registre, registre contabile şi carnete de comenzi sau de chitanţe 

4820 20 00 - Caiete 

4820 90 00 - Altele 
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4821 Etichete de toate genurile, din hârtie sau carton, imprimate sau nu: 

4821 10 - Imprimate:  

4821 10 10  - - Autoadezive 

4821 90 - Altele: 

4821 90 10  - - Autoadezive 

4910 00 00 Calendare de orice fel, imprimate, inclusiv calendare cu file detaşabile 

4911 Alte materiale imprimate, inclusiv imagini şi fotografii imprimate: 

4911 10 - Imprimate publicitare, cataloage comerciale şi similare: 

4911 10 10 - - Cataloage comerciale 

4911 10 90 - - Altele 

 - Altele: 

4911 99 00 - - Altele 

5111 Ţesături din lână cardată sau din păr fin de animale, cardat: 

 - Care conţin lână sau păr fin de animale de minimum 85% din greutate: 

5111 19 - - Altele: 

5111 19 10  - - - Cu o greutate de peste 300 g/ m2, dar de maximum 450 g/m2  

5111 19 90 - - - Cu o greutate de peste 450 g/m2  
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5112 Ţesături din lână cardată sau din păr fin de animale, cardat: 

  - Care conţin lână sau păr fin de animale de minimum 85% din greutate: 

5112 11 00 - - Cu o greutate maximă de 200 g/ m2 

5112 19  - - Altele: 

5112 19 10  - - - Cu o greutate de peste 200 g/ m2, dar de maximum 375 g/m2 

5112 19 90  - - - Cu o greutate de peste 375 g/m2 

5209 Ţesături din bumbac, care conţin bumbac minimum 85% din greutate, având o greutate de peste 200 

g/m2: 

 - albite: 

5209 21 00  - - Cu legătură pânză  

5209 22 00 - - Cu legătură diagonală sau încrucişată, al căror raport de legătură este de maximum 4 

5209 29 00 - - Alte ţesături 

 - Vopsite: 

5209 31 00 - - Cu legătură pânză  

5209 32 00 - - Cu legătură diagonală sau încrucişată, al căror raport de legătură este de maximum 4 

5209 39 00 - - Alte ţesături 

 - Din fire de diverse culori: 

5209 41 00 - - Cu legătură pânză  

5209 43 00 - - Alte ţesături, cu legătura diagonală sau încrucişată, al căror raport de legătură este maximum 4 

5209 49 00 - - Alte ţesături 
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6101 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, bluzoane şi articole similare, tricotate sau croşetate, pentru 

bărbaţi sau pentru băieţi, cu excepţia articolelor de la poziţia 6103: 

6101 90 - Din alte materiale textile: 

6101 90 20 - - Paltoane, scurte, pelerine şi articole similare: 

ex 6101 90 20 - - - Din lână sau din păr fin de animale 

6101 90 80 - - Hanorace, bluzoane şi articole similare: 

ex 6101 90 80 - - - Din lână sau din păr fin de animale 

6115 Ciorapi-chilot, dresuri, ciorapi, şosete şi alte articole similare, inclusiv ciorapii cu compresie 

progresivă (spre exemplu, pentru varice) şi încălţăminte fără talpă aplicată, tricotate sau croşetate: 

 - Altele: 

6115 95 00 - - Din bumbac 

6115 96 - - Din fibre sintetice: 

6115 96 10 - - - Ciorapi trei-sferturi 

 - - - Altele: 

6115 96 99 - - - - Altele 

6205 Cămăşi pentru bărbaţi sau băieţi: 

6205 20 00 - Din bumbac 

6205 30 00 - Din fibre sintetice sau artificiale 

6205 90 - Din alte materiale textile: 

6205 90 10  - - Din in sau ramie 

6205 90 80  - - Altele 
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6206 Bluze, cămăşi şi cămăşi-bluze pentru femei sau fete: 

6206 10 00 - Din mătase sau din deşeuri de mătase 

6206 20 00 - Din lână sau păr fin de animale 

6206 30 00 - Din bumbac 

6206 40 00 - Din fibre sintetice sau artificiale 

6206 90 - Din alte materiale textile: 

6206 90 10 - - Din in sau ramie 

6206 90 90  - - Altele 

6207 Slipuri, indispensabili, cămăşi de noapte, pijamale, halate de baie şi articole similare, pentru bărbaţi 

sau băieţi: 

  - Slipuri şi indispensabili:  

6207 11 00 - - Din bumbac  

6207 19 00 - - Din alte materiale textile  

  - Cămăşi de noapte şi pijamale:  

6207 21 00 - - Din bumbac 

6207 22 00 - - Din fibre sintetice sau artificiale 

6207 29 00 - - Din alte materiale textile 

  - Altele:  

6207 91 00 - - Din bumbac  

6207 99  - - Din alte materiale textile  

6207 99 10  - - - Din fibre sintetice sau artificiale 

6207 99 90 - - - Altele 
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6208 Bluze de corp şi cămăşi de zi, chiloţi, combinezoane, jupoane, cămăşi de noapte, pijamale, 

neglijeuri, capoate, halate de baie, halate şi articole similare, pentru femei sau fete:  

  - Combinezoane sau furouri şi jupoane: 

6208 11 00 - - Din fibre sintetice sau artificiale 

6208 19 00 - - Din alte materiale textile  

  - Cămăşi de noapte şi pijamale:  

6208 21 00 - - Din bumbac 

6208 22 00 - - Din fibre sintetice sau artificiale  

6208 29 00 - - Din alte materiale textile  

  - Altele:  

6208 91 00 - - Din bumbac  

6208 92 00 - - Din fibre sintetice sau artificiale  

6208 99 00 - - Din alte materiale textile  
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6211 Treninguri, costume de schi, costume de baie; alte obiecte de îmbrăcăminte: 

 - Alte obiecte de îmbrăcăminte, pentru bărbaţi sau băieţi: 

6211 32 - - Din bumbac: 

6211 32 10 - - - Îmbrăcăminte de lucru  

  - - - Îmbrăcăminte de sport (treninguri) cu căptuşeală: 

6211 32 31 - - - - Al cărei exterior este realizat dintr-unul şi acelaşi material  

  - - - - Altele: 

6211 32 41 - - - - - Părţi superioare  

6211 32 42 - - - - - Părţi inferioare  

 - Alte obiecte de îmbrăcăminte, pentru femei sau fete: 

6211 42 - - Din bumbac: 

6211 42 10 - - - Şorţuri, bluze şi altă îmbrăcăminte de lucru 

 - - - Îmbrăcăminte de sport (treninguri) cu căptuşeală: 

6211 42 31 - - - - Al cărei exterior este realizat dintr-unul şi acelaşi material  

 - - - - Altele: 

6211 42 41 - - - - - Părţi superioare  

6211 42 42 - - - - - Părţi inferioare  

6211 42 90 - - - Altele 
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6211 43 - - Din fibre sintetice sau artificiale: 

6211 43 10 - - - Şorţuri, bluze şi altă îmbrăcăminte de lucru 

 - - - Îmbrăcăminte de sport (treninguri) cu căptuşeală: 

6211 43 31  - - - - Al cărei exterior este realizat dintr-unul şi acelaşi material  

 - - - - Altele: 

6211 43 41  - - - - - Părţi superioare  

6211 43 42  - - - - - Părţi inferioare  

6211 43 90  - - - Altele 

6301 Pături şi pleduri: 

6301 20 - Pături (altele decât cele electrice) şi pleduri din lână sau din păr fin de animale: 

6301 20 10 - - Din materiale tricotate sau croşetate 

6301 20 90 - - Altele 

6301 90 - Alte pături şi pleduri: 

6301 90 10 - - Din materiale tricotate sau croşetate 

6301 90 90 - - Altele 
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6302 Lenjerie de pat, de masă, de toaletă sau de bucătărie: 

 - Altă lenjerie de pat, imprimată: 

6302 21 00 - - Din bumbac 

 - Altă lenjerie de pat: 

6302 31 00 - - Din bumbac 

 - Altă lenjerie de masă: 

6302 51 00 - - Din bumbac 

6302 53 - - Din fibre sintetice sau artificiale: 

6302 53 90 - - - Altele 

6403 Încălţăminte cu tălpi exterioare din cauciuc, material plastic, piele naturală sau reconstituită şi cu 

feţe din piele naturală: 

 - Alte articole de încălţăminte cu tălpi exterioare din piele naturală: 

6403 59 - - Altele: 

 - - - Altele: 

 - - - - Încălţăminte cu căpută (faţă) confecţionată din benzi (cureluşe) sau din mai multe bucăţi 

tăiate: 

 - - - - - Altele, cu tălpi interioare de o lungime: 

 - - - - - - De 24cm sau mai mult: 

6403 59 35 - - - - - - - Pentru bărbaţi  

6403 59 39 - - - - - - - Pentru femei  

 - - - - Altele, cu tălpi interioare de o lungime: 

 - - - - - De 24 cm sau mai mult: 

6403 59 95 - - - - - - Pentru bărbaţi  

6403 59 99 - - - - - - Pentru femei  
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6802 Pietre monumentale sau pentru construcţie (altele decât ardezia) prelucrate şi articole din aceste 

pietre, cu excepţia celor de la poziţia 6801; cuburi şi articole similare pentru mozaicuri, din pietre 

naturale (inclusiv ardezia), chiar pe suport; granule, cioburi şi praf de pietre naturale (inclusiv 

ardezia) colorate artificial: 

 - Alte pietre monumentale sau pentru construcţie şi articole din aceste pietre, cioplite simplu sau 

tăiate, cu suprafaţa plană sau netedă: 

6802 21 00 - - Marmură, travertin şi alabastru 

6802 23 00 - - Granit 

6802 29 00 - - Alte pietre: 

ex 6802 29 00 - - - Alte pietre calcaroase 

  - Altele: 

6802 91 - - Marmură, travertin şi alabastru: 

6802 91 10 - - - Alabastru şlefuit, decorat sau altfel prelucrat, dar nesculptat 

6802 91 90 - - - Altele 

6802 93 - - Granit: 

6802 93 10  - - - Şlefuit, decorat sau altfel prelucrat, dar nesculptat, cu o greutate netă de minimum 10kg 

6802 93 90  - - - Altele 
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6810 Articole din ciment, din beton sau din piatră artificială, chiar armate: 

 - Ţigle, dale, cărămizi şi articole similare: 

6810 11 - - Blocuri şi cărămizi pentru construcţii: 

6810 11 10 - - - Din beton uşor (pe bază de piatră ponce sfărâmată, zgură granulată etc.) 

6810 11 90 - - - Altele 

 - Alte articole: 

6810 91 - - Elemente prefabricate pentru clădiri sau construcţii civile: 

6810 91 90 - - - Altele 

6810 99 00 - - Altele 

6904 Cărămizi pentru construcţii, dale de pardoseală, cărămidă pentru faţade şi articole similare, din 

ceramică: 

6904 10 00 - Cărămizi pentru construcţii 

6904 90 00 - Altele 

6905 Olane pentru acoperişuri, coşuri de fum, plăci apărătoare pentru coşuri de fum, pentru căptuşirea 

coşurilor de fum, ornamente arhitecturale şi alte obiecte din ceramică pentru construcţii: 

6905 10 00 - Ţiglă pentru acoperişuri 
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7207 Produse semiprelucrate din fier sau oţel nealiat: 

 - Conţinând, în greutate, sub 0,25% carbon: 

7207 11 - - Cu secţiunea transversală pătrată sau dreptunghiulară a căror lăţime este mai mică decât dublul 

grosimii: 

7207 11 90 - - - Forjate 

7207 12 - - Altele, cu secţiune transversală dreptunghiulară: 

7207 12 90 - - - Forjate 

7207 19 - - Altele 

 - - - Cu secţiunea transversală circulară sau poligonală: 

7207 19 12 - - - - Laminate sau obţinute prin turnare continuă 

7207 19 19 - - - - Forjate 

7207 19 80 - - - Altele 

7207 20 - Conţinând, în greutate, sub 0,25% carbon: 

 - - Cu secţiunea transversală pătrată sau dreptunghiulară a căror lăţime este mai mică decât dublul 

grosimii: 

 - - - Laminate sau obţinute prin turnare continuă: 

 - - - - Altele, cu un conţinut, în greutate: 

7207 20 15 - - - - - De minimum 0,25%, dar sub 0,6%, carbon 

7207 20 17 - - - - - De minimum 0,6%, carbon 

7207 20 19 - - - Forjate 

 - - Altele, cu secţiune transversală dreptunghiulară: 
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7207 20 32 - - - Laminate sau obţinute prin turnare continuă 

7207 20 39 - - - Forjate 

 - - Cu secţiunea transversală circulară sau poligonală: 

7207 20 52 - - - Laminate sau obţinute prin turnare continuă 

7207 20 59 - - - Forjate 

7207 20 80 - - Altele 

7213 Bare şi tije laminate la cald, rulate în spire nearanjate („fil machine”), din fier sau din oţeluri 

nealiate: 

7213 10 00 - Care au crestături, nervuri, adâncituri sau alte deformări produse în cursul laminării 

 - Altele: 

7213 91 - - Cu secţiunea circulară cu un diametru sub 14 mm: 

7213 91 10 - - - De tipul celor utilizate la armarea betonului 

 - - - Altele: 

7213 91 49 - - - - Cu un conţinut de carbon de peste 0,06%, dar sub 0,25% din greutate: 

ex 7213 91 49 - - - - - Altele decât cele cu diametrul de cel mult 8 mm 

7213 99 - - Altele: 

7213 99 10 - - - Cu un conţinut de carbon sub 0,25% din greutate 

7213 99 90  - - - Cu un conţinut de carbon de minimum 0,25%, din greutate 
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7214 Alte bare şi tije din fier sau din oţeluri nealiate, simplu forjate, laminate, trase sau extrudate la cald, 

inclusiv cele torsionate după laminare: 

7214 10 00 - Forjate 

7214 20 00 - Care au crestături, nervuri, adâncituri sau alte deformări produse în cursul laminării sau care au 

fost torsionate după laminare 

 - Altele: 

7214 99 - - Altele: 

 - - - Cu un conţinut de carbon sub 0,25% din greutate: 

7214 99 10 - - - De tipul celor utilizate la armarea betonului 

 - - - - Altele, cu secţiunea circulară având diametrul: 

7214 99 31 - - - - - 80 mm sau mai mult 

7214 99 39 - - - - - Sub 80 mm 

7214 99 50 - - - - Altele 

 - - - Cu un conţinut de carbon de minimum 0,25%, din greutate: 

 - - - - Cu secţiunea circulară având un diametru: 

7214 99 71 - - - - - 80 mm sau mai mult 

7214 99 79 - - - - - Sub 80 mm 

7214 99 95 - - - - Altele 
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7215 Alte bare şi tije din fier sau oţel nealiat: 

7215 10 00 - Din oţeluri pentru prelucrare pe maşini-unelte automate, simplu obţinute sau finisate la rece 

7215 50 - Altele, simplu obţinute sau finisate la rece: 

 - - Cu un conţinut de carbon sub 0,25% din greutate: 

7215 50 11 - - - Cu secţiune transversală dreptunghiulară 

7215 50 19 - - - Altele 

7215 50 80 - - - Cu un conţinut de carbon de minimum 0,25%, din greutate 

7215 90 00 - Altele 

7224 Alte oţeluri aliate în lingouri sau în alte forme primare; semifabricate din alte oţeluri aliate: 

7224 10  - Lingouri şi alte forme primare: 

7224 10 10 - - Din oţeluri de scule 

7224 10 90 - - Altele 

7224 90 - Altele: 

 - - Altele: 

 - - - Cu secţiunea transversală pătrată sau dreptunghiulară: 

 - - - - Laminate la cald sau obţinute prin turnare continuă: 

 - - - - - A căror lăţime este mai mică decât dublul grosimii: 

7224 90 05 - - - - - - Cu un conţinut de carbon de maximum 0,7%, de mangan de minimum 0,5%, dar maximum 

1,2% şi de siliciu de minimum 0,6%, dar maximum 2,3% din greutate; cu un conţinut de bor de 

minimum 0,0008% din greutate, fără ca alt element să atingă conţinutul minim indicat în Nota 1 

punctul f) a acestui capitol 
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7224 90 07 - - - - - - Altele 

7224 90 14 - - - - - Altele 

7224 90 18 - - - - Forjate 

 - - - Altele: 

 - - - - Laminate la cald sau obţinute prin turnare continuă: 

7224 90 31 - - - - - Cu un conţinut de carbon de minimum 0,9%, dar maximum 1,15%, şi un conţinut de crom de 

minimum 0,5%, dar maximum 2%, şi, eventual, un conţinut de molibden de maximum 0,5% din 

greutate 

7224 90 38 - - - - - Altele 

7224 90 90 - - - - Forjate 

7228 Alte bare şi tije, din alte oţeluri aliate; bare cornier, profile şi secţiuni din alte oţeluri aliate; bare şi 

tije tubulare, pentru foraj, din oţeluri aliate sau nealiate: 

7228 20 - Bare şi tije, din oţeluri silico-manganoase: 

7228 20 10 - - Cu secţiunea dreptunghiulară (alta decât pătrată), laminate la cald pe cele patru feţe 

 - - Altele: 

7228 20 99 - - - Altele 

7228 30 - Alte bare şi tije, simplu laminate, trase sau extrudate la cald: 

7228 30 20 - - Din oţeluri de scule 

 - - Cu un conţinut de carbon de minimum 0,9%, dar maximum 1,15% , şi un conţinut de crom de 

minimum 0,5%, dar maximum 2% şi, eventual, cu un conţinut de molibden de maximum 0,5% din 

greutate:  

7228 30 41 - - - Cu secţiunea circulară, cu diametrul de minimum 80 mm 
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7228 30 49 - - - Altele 

 - - Altele: 

 - - - Cu secţiunea circulară având diametrul: 

7228 30 61 - - - - De minimum 80 mm 

7228 30 69 - - - - Sub 80 mm 

7228 30 70 - - - Cu secţiunea dreptunghiulară (alta decât pătrată), laminate pe cele patru feţe 

7228 30 89 - - - Altele 

7228 40 - Alte bare şi tije, simplu forjate: 

7228 40 10 - - Din oţeluri de scule 

7228 40 90 - - Altele 

7228 60 - Alte bare şi tije: 

7228 60 20 - - Din oţeluri de scule 

7228 60 80 - - Altele 

7314 Pânze metalice (inclusiv pânzele continue sau fără sfârşit), grilaje, plase şi zăbrele din sârmă de fier 

sau de oţel; table şi benzi expandate, din fier sau din oţel: 

7314 20 - Grilaje, plase şi zăbrele, sudate în punctele de intersecţie, din sârmă cu dimensiunea maximă a 

secţiunii transversale de minimum 3 mm şi ale căror ochiuri au o suprafaţă de minimum 100 cm2: 

7314 20 90 - - Altele 

  - Alte grilaje, plase şi zăbrele, sudate în punctele de intersecţie: 

7314 39 00 - - Altele 
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7317 00 Cuie, ţinte, pioneze, crampoane cu vârf, agrafe ondulate sau cu margini tăiate oblic (altele decât cele 

de la poziţia nr. 8305) şi articole similare, din fontă, din fier sau din oţel, chiar cu cap din alte 

materiale, cu excepţia celor cu cap din cupru: 

 - Altele: 

 - - Presate la rece din sârmă: 

7317 00 40 - - - Ţinte din oţel cu conţinut de carbon de minimum 0,5% din greutate, călite  

  - - - Altele: 

7317 00 69 - - - - Altele 

7317 00 90 - - Altele  

7605 Sârmă din aluminiu: 

 - Din aluminiu nealiat: 

7605 11 00 - - A cărei dimensiune maximă, a secţiunii transversale, este de peste 7mm 

7605 19 00 - - Altele 

7606 Table şi benzi de aluminiu, cu o grosime de peste 0,2 mm: 

  - De formă pătrată sau dreptunghiulară: 

7606 11 - - Din aluminiu nealiat: 

  - - - Altele, cu grosimea: 

7606 11 91 - - - - Sub 3 mm 

7606 11 93 - - - - De minimum 3 mm, dar sub 6 mm 

7606 11 99 - - - - De minimum 6 mm 
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7606 12 - - Din aliaje de aluminiu: 

 - - - Altele: 

 - - - - Altele, cu grosimea:  

7606 12 91 - - - - - Sub 3 mm 

7606 12 93 - - - - - De minimum 3 mm, dar sub 6 mm 

7606 12 99 - - - - - De minimum 6 mm 

7607 Folii şi benzi subţiri din aluminiu (chiar imprimate sau fixate pe hârtie, pe carton, pe materiale 

plastice sau pe alte suporturi similare), cu o grosime de maximum 0,2 mm (fără a include suportul): 

 - Fără suport: 

7607 11 - - Simplu laminate: 

7607 11 10 - - - Cu grosimea sub 0,021 mm 

7607 11 90 - - - Cu grosimea de minimum 0,021 mm, dar maximum 0,2 mm 

7607 19 - - Altele: 

7607 19 10 - - - Cu grosimea sub 0,021 mm 

 - - - Cu grosimea de minimum 0,021 mm, dar maximum 0,2 mm: 

7607 19 99 - - - - Altele 

7607 20 - Pe suport: 

7607 20 10 - - Cu grosimea (grosimea suportului nu este inclusă) sub 0,021 mm 

 - - Cu grosimea (grosimea suportului nu este inclusă) de minimum 0,021mm, dar de maximum 0,2 

mm: 

7607 20 99 - - - Altele 
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7610 Construcţii şi părţi de construcţii (de exemplu poduri şi elemente de poduri, turnuri, piloni, stâlpi, 

coloane, şarpante, acoperişuri, uşi şi ferestre şi ramele lor, pervazuri, praguri, balustrade) din 

aluminiu, cu excepţia construcţiilor prefabricate de la poziţia 9406; table, tole, bare, profile, tuburi şi 

similare, pregătite în vederea utilizării lor în construcţii: 

7610 10 00 - Uşi, ferestre şi ramele lor, pervazuri şi praguri 

7610 90 - Altele: 

7610 90 90 - - Altele 

7614 Toroane, cabluri, benzi împletite şi articole similare, din aluminiu, neizolate electric: 

7614 10 00 - Cu inimă de oţel 

7614 90 00 - Altele 

8311 Sârmă, baghete, tuburi, plăci, electrozi şi articole similare din metale comune sau din carburi 

metalice, acoperite sau umplute cu decapanţi sau cu fondanţi, pentru lipire, pentru sudare sau 

depunere de metal sau de carburi metalice; sârmă şi baghete, din pulberi de metale comune 

aglomerate, utilizate la metalizarea prin pulverizare: 

8311 10 - Electrozi acoperiţi, pentru sudură cu arc electric, din metale comune: 

8311 10 10 - - Electrozi pentru sudură, cu miez din fier sau oţel, acoperiţi cu materiale refractare 

8311 10 90 - - Altele 

8311 20 00 - Sârmă umplută, pentru sudură cu arc electric, din metale comune 

8418 Frigidere, congelatoare şi alte echipamente, maşini şi aparate pentru producerea frigului, electrice 

sau nu; pompe de căldură, cu excepţia maşinilor şi a aparatelor pentru condiţionarea aerului de la 

poziţia 8415: 

8418 10 - Frigidere şi congelatoare combinate, prevăzute cu uşi exterioare separate: 

8418 10 20 - - Cu capacitatea de peste 340 l: 

ex 8418 10 20 - - - Altele decât cele utilizate în aviaţia civilă 
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8418 10 80 - - Altele: 

ex 8418 10 80 - - - Altele decât cele utilizate în aviaţia civilă 

  - Frigidere de tip menajer: 

8418 21 - - Cu compresie: 

 - - - Altele: 

 - - - - Altele, de o capacitate: 

8418 21 91 - - - - - De maximum 250 l 

8418 21 99 - - - - - De peste 250 l, dar de maximum 340 l 

8418 30 - Congelatoare tip ladă, de o capacitate de maximum 800 l: 

8418 30 20 - - Cu capacitatea de maximum 400 l: 

ex 8418 30 20 - - - Altele decât cele utilizate în aviaţia civilă 

8418 30 80 - - Cu capacitatea de peste 400 l, dar de maximum 800 l: 

ex 8418 30 80 - - - Altele decât cele utilizate în aviaţia civilă 

8418 40 - Congelatoare tip dulap, de o capacitate de maximum 900 l: 

8418 40 20 - - Cu capacitatea de maximum 250 l: 

ex 8418 40 20 - - - Altele decât cele utilizate în aviaţia civilă 

8418 40 80 - - Cu capacitatea de peste 250 l, dar de maximum 900 l: 

ex 8418 40 80 - - - Altele decât cele utilizate în aviaţia civilă 
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8422 Maşini pentru spălat vesela; maşini şi aparate pentru curăţat sau uscat sticle sau alte recipiente; 

maşini şi aparate pentru umplut, închis, astupat sau etichetat sticle, cutii, saci sau alte recipiente; 

maşini şi aparate pentru capsulat sticle, borcane, tuburi sau recipiente similare; alte maşini şi aparate 

de împachetat sau ambalat mărfuri (inclusiv maşini şi aparate de ambalat în folie termoretractabilă); 

maşini şi aparate pentru acidularea băuturilor; 

 - Maşini pentru spălat vesela: 

8422 11 00 - - De tip menajer 

8426 Macarale derrick (biga); macarale, inclusiv macarale suspendate; cadre mobile pentru ridicat, 

dispozitive de ridicare şi camioane prevăzute cu macarale: 

 - Alte maşini şi aparate: 

8426 91 - - Concepute pentru a fi montate pe un vehicul rutier: 

8426 91 10 - - - Macarale hidraulice pentru încărcarea sau descărcarea vehiculului 

8426 91 90 - - - Altele 

8450 Maşini de spălat rufe, inclusiv cele cu dispozitiv de uscare: 

 - Maşini cu o capacitate unitară exprimată în greutatea rufelor uscate de maximum 10 kg: 

8450 11 - - Maşini complet automate: 

  - - - Cu capacitatea exprimată în greutatea rufelor uscate de maximum 6 kg: 

8450 11 11 - - - - Cu încărcare frontală 
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8483 Arbori de transmisie (inclusiv arbori cu came şi vilbrochene) şi manivele; lagăre şi cuzineţi; 

angrenaje şi roţi de fricţiune; tije filetate cu role sau cu bile; reductoare, multiplicatoare şi variatoare 

de viteză, inclusiv convertizoare de cuplu; volanţi şi fulii, inclusiv fulii cu mufle; ambreiaje şi 

organe de cuplare, inclusiv articulaţii: 

8483 30 - Lagăre, altele decât cele cu rulmenţi încorporaţi; cuzineţi: 

8483 30 80 - - Cuzineţi 

 

8703 Autoturisme şi alte autovehicule, în principal concepute pentru transportul persoanelor (altele decât 

cele de la poziţia 8702), inclusiv maşinile de tipul „break” şi maşinile de curse: 

 - Alte vehicule cu motor cu piston alternativ cu aprindere prin scânteie: 

8703 24 - - Cu capacitatea cilindrică de peste 3 000 cm3: 

8703 24 10 - - - Noi: 

ex 8703 24 10 - - - - Vagoane automotoare pentru transportul de călători 

8703 24 90  - - - Uzate 

 - Alte autovehicule, cu motor cu piston cu aprindere prin compresie (diesel sau semidiesel): 

8703 33 - - Cu capacitatea cilindrică de peste 2 500 cm3: 

 - - - Noi: 

8703 33 19 - - - - Altele: 

ex 8703 33 19 - - - - - Vagoane automotoare pentru transportul de călători 
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9401 Scaune (altele decât cele de la poziţia 9402), chiar transformabile în paturi şi părţile lor 

9401 40 00 - Scaune, altele decât scaunele de grădină sau de camping, transformabile în paturi 

  - Alte scaune, cu cadru de lemn: 

9401 61 00 - - Tapiţate 

9401 69 00 - - Altele 

  - Alte scaune, cu cadru de metal: 

9401 71 00 - - Tapiţate 

9401 79 00 - - Altele 

9401 80 00 - Alte scaune 

9403 Alt mobilier şi părţi ale acestuia: 

9403 40 - Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în bucătării: 

9403 40 90 - - Altele 

9403 50 00 - Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în dormitoare 

9403 60 - Alt mobilier din lemn: 

9403 60 10 - - Mobilier din lemn de tipul celui utilizat în sufragerii şi în camere de zi 

9403 60 90 - - Alt mobilier din lemn 
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9404 Somiere; articole de pat şi articole similare (de exemplu: saltele, pături, plăpumi, perne) cu arcuri 

sau umplute cu câlţi sau garnituri interioare din orice materiale, inclusiv cauciuc alveolar sau 

material plastic alveolar, acoperite sau neacoperite 

 - Somiere: 

9404 29 - - Din alte materiale: 

9404 29 10 - - - Cu arcuri metalice 

9404 90 - Altele: 

9404 90 90 - - Altele 

9406 00 Construcţii prefabricate: 

 - Altele: 

9406 00 20 - - Din lemn 
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ANEXA II 

DEFINIŢIA PRODUSELOR „BABY BEEF”  

(men�ionate la articolul 26 alineatul (3)) 

 

Fără a aduce atingere normelor de interpretare a Nomenclaturii Combinate, formularea denumirii 

mărfurilor este considerată a avea doar o valoare orientativă, regimul preferenţial fiind determinat, 

în cadrul prezentei anexe, de domeniul de aplicare al codurilor NC. Atunci când codul NC este 

precedat de „ex”, regimul preferenţial este determinat de aplicarea codului NC şi de descrierea 

corespunzătoare acestuia. 

Cod NC Subdiviziun

e TARIC 

Denumirea mărfurilor 

0102  Animale vii din specia bovină: 

0102 90  - Altele: 

  - - Din specii domestice: 

  - - - Cu o greutate de peste 300 kg: 

  - - - - Juninci (bovine femele care nu au fătat niciodată): 

ex 0102 90 51  - - - - - Destinate sacrificării: 

 10 - care nu au încă dentiţie definitivă şi au o greutate 

egală sau mai mare de 320 kg şi de maximum 

470 kg1 

 

ex 0102 90 59  - - - - - Altele: 

 11 

21 

31 

91 

- care nu au încă dentiţie definitivă şi au o greutate 

egală sau mai mare de 320 kg şi de maximum 

470 kg1 

  - - - - Altele: 
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Cod NC Subdiviziun

e TARIC 

Denumirea mărfurilor 

ex 0102 90 71  - - - - - Destinate sacrificării: 

 10 - tauri şi boi, neavând niciun dinte schimbat şi o 

greutate de minimum 350 kg şi de maximum 

500 kg1 

ex 0102 90 79  - - - - - Altele: 

 21 

91 

- Tauri şi boi, neavând nici un dinte schimbat şi o 

greutate de minimum 350 kg şi de maximum 

500 kg1 

0201  Carne de animale din specia bovine, proaspătă sau refrigerată: 

ex 0201 10 00  - În carcase şi semicarcase 

 91 -  Carcase cu o greutate de minimum 180 kg şi de maximum 

300 kg şi semicarcase cu o greutate de minimum 90 kg şi 

de maximum 150 kg, cu un nivel scăzut de osificare a 

cartilajelor (în special cele ale simfizei pubiene şi ale 

apofizelor vertebrale), cu carnea de culoare roz deschis şi 

grăsimea foarte fină, de culoare albă până la galben-

deschis1 

0201 20  - Alte bucăţi nedezosate în: 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Rumänisch (Normativer Teil)38 von 138



CE/MTN/ANEXA II/ro 3 

Cod NC Subdiviziun

e TARIC 

Denumirea mărfurilor 

ex 0201 20 20  - - Sferturi, denumite „compensate”: 

 91 -  Sferturi denumite „compensate” cu o greutate de 

minimum 90 kg şi de maximum 150 kg, cu un nivel 

scăzut de osificare a cartilajelor (în special cele ale 

simfizei pubiene şi ale apofizelor vertebrale), cu carnea 

de culoare roz deschis şi grăsimea foarte fină, de 

culoare albă până la galben-deschis 1 

ex 0201 20 30  - - Sferturi anterioare neseparate sau separate: 

 91 -  Sferturi anterioare separate cu o greutate de minimum 

45 kg şi de maximum 75 kg, cu un nivel scăzut de 

osificare a cartilajelor (în special cele ale simfizei 

pubiene şi ale apofizelor vertebrale), cu carnea de 

culoare roz deschis şi grăsimea foarte fină, de culoare 

albă până la galben-deschis 1 
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Cod NC Subdiviziun

e TARIC 

Denumirea mărfurilor 

ex 0201 20 50  - - Sferturi posterioare neseparate sau separate: 

 91 -  Sferturi posterioare separate cu o greutate de minimum 

45 kg şi de maximum 75 kg ( dar cu o greutate de 

minimum 38 kg şi de maximum 68 kg în cazul tranşării 

de tip „pistola”), cu un nivel scăzut de osificare a 

cartilajelor (în special cele ale simfizei pubiene şi ale 

apofizelor vertebrale), cu carnea de culoare roz deschis 

şi grăsimea foarte fină, de culoare albă până la galben-

deschis1 
1 Încadrarea la această supoziţie se face în condiţiile stabilite de dispoziţiile comunitare adoptate în materie. 
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ANEXA III (a)

 

CONCESIILE TARIFARE ACORDATE DE MUNTENEGRU PENTRU PRODUSELE 

AGRICOLE PRIMARE ORIGINARE DIN COMUNITATE 

 

[menţionate la articolul 27 alineatul (2) litera (a)] 

 

Scutire de la plata taxelor vamale pentru cantităţi nelimitate de la data intrării în vigoare a 

acordului 

Cod NC Denumirea mărfurilor 

0101 Cai, măgari, catâri şi bardoi, vii: 

0101 90 - Altele: 

 - - Cai: 

0101 90 11 - - - Destinaţi sacrificării 

0101 90 19 - - - Altele 

0101 90 30 - - Măgari 

0101 90 90 - - Catâri şi bardoi 

0105 Cocoşi, găini, raţe, gâşte, curcani, curci şi bibilici, vii, din specii domestice: 

 - Cu o greutate de maximum 185 g: 

0105 12 00 - - Curcani 

0105 19 - - Altele: 

0105 19 20 - - - Gâşte 

0105 19 90 - - - Raţe şi bibilici 

0106 Alte animale vii: 

 - Mamifere: 

0106 19 - - Altele: 

0106 19 10 - - - Iepuri de casă 

0106 19 90 - - - Altele 

0106 20 00 - Reptile (inclusiv şerpi şi broaşte ţestoase de mare) 

 - Păsări: 

0106 39 - - Altele: 

0106 39 10 - - - Porumbei 
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0205 00 Carne de cal, măgar sau catâr, proaspătă, refrigerată sau congelată: 

0205 00 20 - Proaspătă sau refrigerată 

0205 00 80 - Congelată 

0206 
Organe comestibile de animale din speciile bovine, porcine, ovine, caprine, de cai, de măgari sau de catâri, 

proaspete, refrigerate sau congelate: 

0206 10 - De animale din specia bovine, proaspete sau refrigerate: 

0206 10 10 - - Destinate fabricării produselor farmaceutice 

 - - Altele: 

0206 10 91 - - - Ficat 

0206 10 95 - - - muşchiul gros şi muşchiul subţire ai diafragmei 

0206 10 99 - - - Altele 

 - De animale din specia bovine, congelate: 

0206 21 00 - - Limbă 

0206 22 00 - - Ficat 

0206 29 - - Altele: 

0206 29 10 - - - Destinate fabricării produselor farmaceutice 

 - - - Altele: 

0206 29 91 - - - - muşchiul gros şi muşchiul subţire ai diafragmei 

0206 29 99 - - - - Altele 

0206 30 00 - De animale din specia porcine, proaspete sau refrigerate 

 - De animale din specia porcine, congelate: 

0206 41 00 - - Ficat 

0206 49 - - Altele: 

0206 49 20 - - - De animale din specia porcine domestice 

0206 49 80 - - - Altele 

0206 80 - Altele, proaspete sau refrigerate: 

0206 80 10 - - Destinate fabricării produselor farmaceutice 

 - - Altele: 

0206 80 91 - - - De cai, măgari şi catâri 

0206 80 99 - - - De animale din specia ovine sau caprine 

0206 90 - Altele, congelate: 

0206 90 10 - - Destinate fabricării produselor farmaceutice 

 - - Altele: 

0206 90 91 - - - De cai, măgari şi catâri 

0206 90 99 - - - De animale din specia ovine sau caprine 
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0208 Altă carne şi organe comestibile, proaspete, refrigerate sau congelate: 

0208 10 - De iepure de casă sau iepure de câmp: 

  - - De iepure de casă: 

0208 10 11 - - - Proaspătă sau refrigerată 

0208 10 19 - - - Congelată 

0208 10 90 - - - Altele 

0208 30 00 - De primate 

0208 40 
- De balenă, delfin şi delfin brun (mamifere din ordinul Cetacea); de lamantin şi dugong (mamifere din ordinul 

Sirenia). 

0208 40 10 - - Carne de balenă 

0208 40 90 - - Altele 

0208 50 00 - De reptile (inclusiv şerpi şi broaşte ţestoase de mare)  

0208 90 - Altele 

0208 90 10 - - De porumbei domestici 

  - - De vânat, altul decât iepurii de casă sau iepurii de câmp: 

0208 90 20 - - - De prepeliţe 

0208 90 40 - - - Altele 

0208 90 55 - - Carne de focă 

0208 90 60 - - Carne de ren 

0208 90 70 - - Pulpe de broască 

0208 90 95 - - Altele 
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0210 
Carne şi organe comestibile, sărate sau în saramură, uscate sau afumate; făină şi pudră comestibile, obţinute din 

carne sau organe interne comestibile: 

 - Altele, inclusiv făină şi pudră comestibile din carne sau organe: 

0210 91 00 - - De primate 

0210 92 00 
- - De balenă, delfin şi delfin brun (mamifere din ordinul Cetacea); de lamantin şi dugong (mamifere din ordinul 

Sirenia) 

0210 93 00 - - De reptile (inclusiv şerpi şi ţestoase de mare) 

0210 99 - - Altele: 

  - - - Carne: 

0210 99 10 - - - - Carne de cal sărată, în saramură sau uscată 

  - - - - De animale din specia ovine sau caprine: 

0210 99 21 - - - - - Nedezosată 

0210 99 29 - - - - - Carne dezosată 

0210 99 31 - - - - - Carne de ren 

0210 99 39 - - - - Altele 

  - - - Organe: 

  - - - - De animale din specia porcine domestice: 

0210 99 41 - - - - - Ficat 

0210 99 49 - - - - - Altele 

  - - - - De animale din specia bovine: 

0210 99 51 - - - - - muşchiul gros şi muşchiul subţire ai diafragmei 

0210 99 59 - - - - - Altele 

0210 99 60 - - - - De animale din specia ovine sau caprine 

  - - - - Altele: 

  - - - - - Ficat de pasăre: 

0210 99 71 - - - - - - Ficat gras de gâscă sau de raţă, sărat sau în saramură 

0210 99 79 - - - - - - Altele 

0210 99 80 - - - - - Altele 

0210 99 90 - - - Făină şi pudră comestibile, obţinute din carne sau organe 
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0407 00 Ouă de păsări, în coajă, proaspete, conservate sau fierte: 

  - De pasăre: 

  - - Pentru clocit: 

0407 00 11 - - - De curci şi de gâşte 

0407 00 19 - - - Altele 

0408 
Ouă de păsări, fără coajă, şi gălbenuşuri de ou, proaspete, uscate, fierte în apă sau în abur, turnate în formă, 

congelate sau altfel conservate, chiar cu adaos de zahăr sau de alţi îndulcitori: 

 - Gălbenuşuri de ou: 

0408 11 --Uscate: 

0408 11 20 - - - Improprii consumului alimentar 

0408 19 - - Altele: 

0408 19 20 - - - Improprii consumului alimentar 

  - Altele: 

0408 91 --Uscate: 

0408 91 20 - - - Improprii consumului alimentar 

0408 99 - - Altele: 

0408 99 20 - - - Improprii consumului alimentar 

0410 00 00 Produse comestibile de origine animală, nedenumite sau necuprinse în altă parte 

0601 
Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife şi rizomi, în repaus vegetativ, în vegetaţie sau în floare; puieţi, 

plante şi rădăcini de cicoare, altele decât rădăcinile de la poziţia 1212: 

0601 10 - Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife şi rizomi, în repaus vegetativ: 

0601 10 10 - - Zambile  

0601 10 20 - - Narcise  

0601 10 30 - - Lalele  

0601 10 40 - - Gladiole  

0601 10 90 - - Altele 

0601 20 
- Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini tuberculate, grife şi rizomi, în vegetaţie sau în floare; puieţi, plante şi rădăcini de 

cicoare: 

0601 20 10 - - puieţi, plante şi rădăcini de cicoare 

0601 20 30 - - Orhidee, zambile, narcise şi lalele 

0601 20 90 - - Altele 
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0602 Alte plante vii (inclusiv rădăcinile lor), butaşi şi altoi; spori de ciuperci: 

0602 90 - Altele: 

0602 90 10 - - Spori de ciuperci 

0602 90 20 - - Puieţi de ananas 

0604 
Frunze, ramuri şi alte părţi de plante, fără flori şi fără boboci de flori, ierburi, muşchi şi licheni, pentru buchete şi 

ornamente, proaspete, uscate, albite, vopsite, impregnate sau altfel pregătite: 

 - Altele: 

0604 91 - - Proaspete: 

0604 91 20 - - - Pomi de Crăciun 

0604 91 40 - - - Ramuri de conifere 

0604 91 90 - - - Altele 

0604 99 - - Altele: 

0604 99 10 - - - Neprelucrate altfel decât prin uscare 

0604 99 90 - - - Altele 

0713 Legume cu păstăi uscate, curăţate de păstăi, chiar decorticate sau sfărâmate: 

0713 33 - - Fasole albă (Phaseolus vulgaris): 

0713 33 90 - - - Altele 

0713 39 00 - - Altele 

0713 40 00 - Linte 

0713 50 00 - Bob de grădină (Vicia faba var. major, Vicia faba var. quina, Vicia faba var. minor) 

0713 90 00 - Altele 
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0714 

Rădăcini de manioc, de arorut sau de orchis, napi porceşti, batate şi rădăcini şi tuberculi similari, cu conţinut 

ridicat de amidon sau inulină, proaspete, refrigerate, congelate sau uscate, chiar tăiate în bucăţi sau aglomerate 

sub formă de pelete; miez de sagotier: 

0714 10 - Rădăcini de manioc (cassava): 

0714 10 10 - - Pelete din făină şi griş 

 - - Altele: 

0714 10 91 
- - - Destinate consumului alimentar, în ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 28 kg, proaspete şi 

întregi, sau congelate fără pieliţe, chiar tăiate în bucăţi 

0714 10 99 - - - Altele 

0714 20 - Cartofi dulci: 

0714 20 10 - - Proaspeţi, întregi, destinaţi consumului alimentar 

0714 20 90 - - Altele 

0714 90 - Altele: 

 - - Rădăcini de arorut şi de orchis, rădăcini şi tuberculi similari, cu un conţinut ridicat de amidon: 

0714 90 11 
- - - Destinate consumului alimentar, în ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 28 kg, proaspete şi 

întregi, sau congelate fără pieliţe, chiar tăiate în bucăţi 

0714 90 19 - - - Altele 

0714 90 90 - - Altele 
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0801 Nuci de cocos, nuci de Brazilia şi anacard, proaspete sau uscate, chiar decojite sau decorticate: 

 - Nuci de cocos: 

0801 11 00 - - Uscate 

0801 19 00 - - Altele 

0802 Alte fructe cu coajă, proaspete sau uscate, chiar decojite sau fără pieliţă: 

 - Migdale: 

0802 11 - - În coajă: 

0802 11 10 - - - Amare 

0802 11 90 - - - Altele 

0802 12 - - În coajă: 

0802 12 10 - - - Amare 

0802 12 90 - - - Altele 

 - Alune (Corylus spp): 

0802 21 00 - - În coajă 

0802 22 00 - - Decojite: 

ex.0802 22 

00 
--- În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5kg 

ex.0802 22 

00 
- - - Altele 

  - Nuci: 

0802 31 00 - - În coajă 

0802 32 00 - - Decojite 

0802 40 00 - Castane (Castanea spp.) 

0802 50 00 - Fistic 

0802 60 00 - Nuci de macadamia 

0802 90 - Altele: 

0802 90 20 - - Nuci de arec (sau betel), de cola şi de pecani 

0802 90 50 - - Seminţe de pin dulce (Pinus pinea) 

0802 90 85 - - Altele 

0804 Curmale, smochine, ananas, avocado, guave, mango şi mangustan, proaspete sau uscate: 

0804 10 00 - Curmale 

0804 30 00 - Ananas 

0804 40 00 - Avocado 

0804 50 00 - Guava, mango şi mangustan 
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0806 Smochine, proaspete sau uscate: 

0806 20 - Uscate: 

0806 20 10 - - Struguri de Corint 

0806 20 30 - - Struguri Sultana 

0806 20 90 - - Altele 

0810 Alte fructe, proaspete: 

0810 60 00 - Durian (fruct al pomului din specia Durio zibethinus) 

0810 90 - Altele: 

0810 90 30 - - Tamarine, fructe de cajou, fructele arborelui Jack, litchi şi sapotile 

0810 90 40 - - Fructele pasiunii, carambola şi pitahaya 

 - - Coacăze negre, albe sau roşii şi agrişe: 

0810 90 50 - - - Coacăze negre 

0810 90 60 - - - Coacăze roşii 

0810 90 70  - - - Altele 

0810 90 95 - - Altele 

0811 Fructe, fierte sau nu în apă sau în abur, congelate, chiar cu adaos de zahăr sau alţi îndulcitori: 

0811 90 - Altele: 

 - - La care s-a adăugat zahăr sau alţi îndulcitori : 

 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate: 

0811 90 11 - - - - Fructe tropicale şi nuci tropicale 

0811 90 19 - - - - Altele 

 - - - Altele: 

0811 90 31 - - - - Fructe tropicale şi nuci tropicale 

0811 90 39 - - - - Altele 

 - - Altele: 

0811 90 50 - - - Afine (fructe din specia Vaccinium myrtillus) 

0811 90 70 - - - Fructe din specia Vaccinium myrtilloides şi din specia Vaccinium angustifolium 

0811 90 85 - - - Fructe tropicale şi nuci tropicale 
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0812 
Fructe conservate provizoriu (de exemplu cu ajutorul gazului sulfuros, în saramură, în apă sulfurată sau prin 

adăugare de alte substanţe care asigură provizoriu conservarea lor), dar improprii alimentaţiei în această stare: 

0812 90 - Altele: 

0812 90 70 
- - Guave, mango, mangustan, tamarine, mere de cajou, litchi, fructele arborelui Jack, sapotile, fructele pasiunii, 

carambola, pitahaya şi nuci tropicale 

0813 
fructe uscate, altele decât cele de la poziţiile 0801-0806; amestecuri de fructe uscate sau de fructe cu coajă din 

prezentul capitol: 

0813 40 - Alte fructe: 

0813 40 50 - - Papaya 

0813 40 60 - - Tamarine 

0813 40 70 - - Mere de cajou, litchi, fructele arborelui Jack, sapotile, fructele pasiunii, carambola şi pitahaya 

0813 40 95 - - Altele 

0813 50 - amestecuri de fructe uscate sau de fructe cu coajă din prezentul capitol: 

 - - Amestecuri de fructe uscate, altele decât cele de la poziţiile de la 0801până la 0806: 

 - - - Care nu conţin prune: 

0813 50 12 
- - - - De papaya, tamarine, mere de cajou, litchi, fructele arborelui Jack, sapotile, fructele pasiunii, carambola şi 

pitahaya 

0813 50 15 - - - - Altele 

0813 50 19 - - - Care nu conţin prune 

 - - Amestecuri constituite numai din fructele cu coajă de la poziţiile 0801 şi 0802: 

0813 50 31 - - - Din fructe cu coajă tropicale 

0813 50 39 - - - Altele 

 - - Alte amestecuri: 

0813 50 91 - - - Care nu conţin prune sau smochine 

0813 50 99 - - - Altele 

0814 00 00 
Coji de citrice sau de pepeni (inclusiv pepeni verzi), proaspete, congelate, uscate, prezentate în apă sărată, 

sulfurate sau cu adaos de alte substanţe care asigură provizoriu conservarea lor 

0901 
Cafea, chiar prăjită sau decafeinizată; coji şi pelicule de cafea; înlocuitori de cafea conţinând cafea, indiferent de 

proporţiile amestecului: 

 - Cafea neprăjită: 

0901 11 00 - - Nedecafeinizată 

0901 12 00 - - Decafeinizată 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Rumänisch (Normativer Teil)50 von 138



CE/MTN/ANEXA IIIa/ro 11 

0902 Ceai, chiar aromatizat: 

0902 10 00 - Ceai verde (nefermentat), prezentat în ambalaje directe cu un conţinut de maximum 3 kg 

0902 20 00 - Ceai verde (nefermentat), altfel prezentat 

0902 30 00 - Ceai negru (fermentat) şi ceai parţial fermentat, prezentat în ambalaje directe cu un conţinut de maximum 3 kg 

0902 40 00 - Ceai negru (fermentat) şi ceai parţial fermentat, altfel prezentat 

0904 Piper (din genul Piper); ardei din genul Capsicum sau Pimenta, uscat sau măcinat sau pulverizat: 

 - Piper: 

0904 11 00 - - Nemăcinat şi nepulverizat 

0904 12 00 - - Măcinat sau pulverizat 

0904 20 - Ardei din genul Capsicum sau din genul Pimenta, uscat sau măcinat sau pulverizat: 

 - - Nemăcinat şi nepulverizat: 

0904 20 10 - - - Ardei gras 

0904 20 30 - - - Altele 

0904 20 90 - - Măcinat sau pulverizat 

0905 00 00 Vanilie  

0906 Scorţişoară şi flori de scorţişoară: 

 - Nemăcinate şi nepulverizate: 

0906 11 00 - - Scorţişoară (Cinnamomum zeylanicum Blume) 

0906 19 00 - - Altele 

0906 20 00 - Măcinate sau pulverizate 

0907 00 00 Cuişoare (fructe întregi, cuişoare şi codiţe) 

0908 Nucşoară, mirodenie din coaja uscată a nucşoarei şi cardamom: 

0908 10 00 - Nucşoară 

0908 20 00 - Mirodenie din coaja uscată a nucşoarei 

0908 30 00 - Cardamom 

0909 Seminţe de anason, badian, fenicul, coriandru, chimen, chimion; boabe de ienupăr: 

0909 10 00 - Seminţe de anason sau de badian 

0909 20 00 - Seminţe de coriandru 

0909 30 00 - Seminţe de chimen  

0909 40 00 - Seminţe de chimion  

0909 50 00 - Seminţe de fenicul; bace de ienupăr 
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0910 Ghimbir, şofran, şofran de India (curcumă), cimbru, frunze de dafin, curry şi alte mirodenii: 

0910 10 00 - Ghimbir 

0910 20 - Şofran: 

0910 20 10 - - Nemăcinat şi nepulverizat 

0910 20 90 - - Măcinat sau pulverizat 

0910 30 00 - Curcumă 

 - Alte mirodenii: 

0910 91 - - Amestecuri menţionate în nota 1 b) de la acest capitol: 

0910 91 10 - - - Nemăcinat şi nepulverizat 

0910 91 90 - - - Măcinat sau pulverizat 

0910 99 - - Altele: 

0910 99 10 - - - Seminţe de schinduf 

 - - - Cimbru: 

 - - - - Nemăcinat şi nepulverizat: 

0910 99 31 - - - - - Cimbru sălbatic (Thymus serpyllum) 

0910 99 33 - - - - - Altele 

0910 99 39 - - - - Măcinat sau pulverizat 

0910 99 50 - - - frunze de dafin 

0910 99 60 - - - Curry 

 - - - Altele: 

0910 99 91 - - - - Nemăcinat şi nepulverizat 

0910 99 99 - - - - Măcinat sau pulverizat 

1006 Orez: 

1006 10 - Orez nedecorticat (orez paddy): 

1006 10 10 - - Orz destinat însămânţării 

  - - Altele: 

  - - - Prefiert: 

1006 10 21 - - - - Cu bobul rotund 

1006 10 23 - - - - Cu bobul mijlociu 

 - - - - Cu bobul lung: 

1006 10 25 - - - - - Care are raportul lungime/lăţime de peste 2 dar sub 3 

1006 10 27 - - - - - Care are raportul lungime/lăţime minimum 3 

 - - - Altele: 
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1006 10 92 - - - - Cu bobul rotund 

1006 10 94 - - - - Cu bobul mijlociu 

 - - - - Cu bobul lung: 

1006 10 96 - - - - - Care are raportul lungime/ lăţime de peste 2 dar sub 3 

1006 10 98 - - - - - Care are raportul lungime/ lăţime minimum 3 

1006 20 - Orez decorticat (orez cargo sau orez brun): 

 - - Prefiert: 

1006 20 11 - - - Cu bobul rotund 

1006 20 13 - - - Cu bobul mijlociu 

 - - - Cu bobul lung: 

1006 20 15 - - - - Care are raportul lungime/ lăţime de peste 2 dar sub 3 

1006 20 17 - - - - Care are raportul lungime/ lăţime minimum 3 

 - - Altele: 

1006 20 92 - - - Cu bobul rotund 

1006 20 94 - - - Cu bobul mijlociu 

 - - - Cu bobul lung: 

1006 20 96 - - - - Care are raportul lungime/ lăţime de peste 2 dar sub 3 

1006 20 98 - - - - Care are raportul lungime/ lăţime minimum 3 

1006 30 - Orez semialbit sau albit, chiar sticlos sau glasat: 

 - - Orez semialbit: 

 - - - Prefiert: 

1006 30 21 - - - - Cu bobul rotund 

1006 30 23 - - - - Cu bobul mijlociu 

 - - - - Cu bobul lung 

1006 30 25 - - - - - Care are raportul lungime/ lăţime de peste 2 dar sub 3 

1006 30 27 - - - - - Care are raportul lungime/ lăţime minimum 3 

 - - - Altele: 

1006 30 42 - - - - Cu bobul rotund 

1006 30 44 - - - - Cu bobul mijlociu 

 - - - - Cu bobul lung: 

1006 30 46 - - - - - Care are raportul lungime/ lăţime de peste 2 dar sub 3 
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1006 30 48 - - - - - Care are raportul lungime/ lăţime minimum 3 

 - - Orez albit: 

 - - - Prefiert: 

1006 30 61 - - - - Cu bobul rotund 

1006 30 63 - - - - Cu bobul mijlociu 

 - - - - Cu bobul lung: 

1006 30 65 - - - - - Care are raportul lungime/ lăţime de peste 2 dar sub 3 

1006 30 67 - - - - - Care are raportul lungime/ lăţime minimum 3 

 - - - Altele: 

1006 30 92 - - - - Cu bobul rotund 

1006 30 94 - - - - Cu bobul mijlociu 

 - - - - Cu bobul lung: 

1006 30 96 - - - - - Care are raportul lungime/ lăţime de peste 2 dar sub 3 

1006 30 98 - - - - - Care are raportul lungime/ lăţime minimum 3 

1006 40 00 - Brizură de orez 

1007 Boabe de sorg: 

1007 00 10 - Hibrizi destinaţi însămânţării 

1007 00 90 - Altele 

1008 Hrişcă, mei, seminţe de iarba-cănăraşului (Phalaris Canariensis); alte cereale: 

1008 10 00 - Hrişcă 

1008 20 00 - Mei 

1008 30 00 - Seminţe de iarba-cănăraşului (Phalaris Canariensis) 

1008 90 - Alte cereale: 

1008 90 10 - - triticale 

1008 90 90 - - Altele 
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1102 Făină de cereale, alta decât de grâu sau de meslin: 

1102 10 00  - Făină de secară 

1102 20 - Seminţe de porumb: 

1102 20 10  - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 1,5% din greutate 

1102 20 90  - - Altele 

1102 90 - Altele: 

1102 90 10 - - Făină de orz 

1102 90 30 - - Făină de ovăz 

1102 90 50 - - Făină de orez 

1102 90 90 - - Altele 

1103 Crupe, griş şi aglomerate sub formă de pelete, din cereale: 

 - Crupe şi griş: 

1103 11 - - De grâu: 

1103 11 10 - - - De grâu dur 

1103 11 90 - - - De grâu comun şi din alac 

1103 13 - - De porumb: 

1103 13 10 - - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 1,5% din greutate 

1103 13 90 - - - Altele 

1103 19 - - De alte cereale: 

1103 19 10 - - - De secară 

1103 19 30 - - - De orz 

1103 19 40 - - - De ovăz 

1103 19 50 - - - De orez 

1103 19 90 - - - Altele 

1103 20 - Pelete: 

1103 20 10 - - De secară 

1103 20 20 - - De orz 

1103 20 30 - - De ovăz 

1103 20 40 - - De porumb 

1103 20 50 - - De orez 

1103 20 60 - - De grâu 

1103 20 90 - - Altele 
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1104 

Boabe de cereale altfel prelucrate (de exemplu, decojite, presate, sub formă de fulgi, lustruite, tăiate sau 

zdrobite), cu excepţia orezului de la poziţia 1006; germeni de cereale, întregi, presaţi, sub formă de fulgi sau 

zdrobiţi: 

 - Boabe presate sau sub formă de fulgi: 

1104 12 - - De ovăz: 

1104 12 10 - - - Boabe presate 

1104 12 90 - - - Sub formă de fulgi 

1104 19 - - De alte cereale: 

1104 19 10 - - - De grâu 

1104 19 30 - - - De secară 

1104 19 50 - - - De porumb 

 - - - De orz: 

1104 19 61 - - - Boabe presate 

1104 19 69 - - - Sub formă de fulgi 

 - - - Altele: 

1104 19 91 - - - - Fulgi de orez 

1104 19 99 - - - - Altele 

 - Alte boabe prelucrate (de exemplu, decojite, lustruite, tăiate sau zdrobite): 

1104 22 - - De ovăz: 

1104 22 20 - - - Decojite (decorticate)  

1104 22 30 - - - Boabe de ovăz decojite şi tăiate sau zdrobite (denumite „Grütze” sau „grutten”) 

1104 22 50 - - - Lustruite 

1104 22 90 - - - Numai zdrobite 

1104 22 98 - - - Altele 

1104 23 - - De porumb: 

1104 23 10 - - - Decojite (decorticate sau curăţate), chiar tăiate sau zdrobite 

1104 23 30 - - - Lustruite 

1104 23 90 - - - Numai zdrobite 

1104 23 99 - - - Altele 
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1104 29 - - De alte cereale: 

 - - - De orz: 

1104 29 01 - - - - Decojite (decorticate)  

1104 29 03 - - - - Decojite şi tăiate sau zdrobite (denumite „Grütze” sau „grutten”) 

1104 29 05 - - - - Lustruite 

1104 29 07 - - - - Numai zdrobite 

1104 29 09 - - - - Altele 

 - - - Altele: 

 - - - - Decojite (decorticate sau curăţate), chiar tăiate sau zdrobite: 

1104 29 11 - - - - - de grâu 

1104 29 18 - - - - - Altele 

1104 29 30 - - - - Lustruite 

 - - - - Numai zdrobite: 

1104 29 51 - - - - - de grâu 

1104 29 55 - - - - - De secară 

1104 29 59 - - - - - Altele 

 - - - - Altele: 

1104 29 81 - - - - - De grâu 

1104 29 85 - - - - - De secară 

1104 29 89 - - - - - Altele 

1104 30 - Germeni de cereale, întregi, presaţi, sub formă de fulgi sau zdrobiţi: 

1104 30 10 - - De grâu 

1104 30 90 - - De alte cereale 

1105 Făină, griş, pudră, fulgi, granule şi aglomerate sub formă de pelete, din cartofi: 

1105 10 00 - Făină, griş şi pudră 

1105 20 00 - Fulgi, granule şi aglomerate sub formă de pelete 

1106 
Făină, griş şi pudră din legume cu păstăi uscate de la poziţia 0713, din Sago sau din rădăcini sau tuberculi de la 

poziţia 0714 şi din produsele din capitolul 8: 

1106 10 00 - Din legume cu păstaie uscate de la poziţia 0713 

1106 20 - Din Sago, sau din rădăcini sau tuberculi de la poziţia 0714: 

1106 20 10 - - Denaturate  

1106 20 90 - - Altele 

1106 30 - Din produse de la capitolul 8: 

1106 30 10 - - Din banane 

1106 30 90 - - Altele 
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1107 Malţ, chiar prăjit: 

1107 10 - Neprăjit: 

 - - De grâu: 

1107 10 11  - - - Prezentat sub formă de făină 

1107 10 19  - - - Altele 

 - - Altele: 

1107 10 91  - - - Prezentat sub formă de făină 

1107 10 99  - - - Altele 

1107 20 00 - Prăjit 

1108 Amidon şi fecule; inulină: 

 - Amidon: 

1108 11 00 - - Amidon de grâu 

1108 12 00 - - Amidon de porumb 

1108 13 00 - - Fecule de cartofi 

1108 14 00 - - Fecule de manioc (cassava) 

1108 19 - -Alte tipuri de amidon: 

1108 19 10 - - - Amidon de orez 

1108 19 90 - - - - Altele 

1108 20 00 - Inulină 

1109 00 00 Gluten de grâu, chiar uscat 

1502 00 Grăsimi de animale din speciile bovine, ovine sau caprine, altele decât cele de la rubrica 1503: 

1502 00 10 - Destinate utilizărilor industriale, altele decât destinate fabricării produselor pentru alimentaţia umană 

1502 00 90 - Altele 

1503 00 
Stearină din untură, ulei de untură, oleo-stearină, oleomargarină şi ulei de seu, neemulsionate, neamestecate şi 

nici altfel preparate: 

 - Stearină din untură şi oleo-stearină: 

1503 00 11 - - Pentru utilizări industriale 

1503 00 19 - - Altele 

1503 00 30 
- - Ulei de seu, destinat utilizărilor industriale, altul decât cel destinat fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană  

1503 00 90 - - Altele 
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1504 Grăsimi şi uleiuri şi fracţiunile lor, de peşte sau de mamifere marine, chiar rafinate, dar nemodificate chimic: 

1504 10 - Uleiuri din ficat de peşte şi fracţiunile lor: 

1504 10 10 - - Cu un conţinut de vitamina A de maximum 2500 unităţi internaţionale per gram 

 - - Altele: 

1504 10 91 - - - Din cambulă 

1504 10 99 - - - Altele 

1504 20 - Grăsimi şi uleiuri de peşte şi fracţiunile lor, altele decât uleiurile din ficat de peşte: 

1504 20 90 - - Altele 

1504 30 - Grăsimi şi uleiuri de mamifere marine şi fracţiunile lor: 

1504 30 90 - - Altele 

1507 Ulei de soia şi fracţiunile acestuia, chiar rafinate, dar nemodificate chimic: 

1507 10 - Ulei brut, chiar demucilaginat: 

1507 10 10 
- - Destinat utilizărilor tehnice sau industriale, altul decât cel destinat fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană  

1507 90 - Altele: 

1507 90 10 
- - Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, altele decât cele destinate fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană  

1508 Ulei de arahide şi fracţiunile acestuia, chiar rafinate, dar nemodificate chimic: 

1508 10 - Ulei brut: 

1508 10 10 
- - Destinat utilizărilor tehnice sau industriale, altul decât cel destinat fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană  

1508 10 90 - - Altele 

1508 90 - Altele: 

1508 90 10 
- - Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, altele decât cele destinate fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană  

1508 90 90 - - Altele 

1510 00 
Alte uleiuri şi fracţiunile lor, obţinute numai din măsline, chiar rafinate, dar nemodificate chimic şi amestecurile 

acestor uleiuri sau fracţiuni cu uleiuri sau fracţiuni de la poziţia 1509: 

1510 00 10 - Ulei brut 

1510 00 90 - Altele 

1512 
Ulei de seminţe de floarea soarelui, de şofrănaş sau de seminţe de bumbac şi fracţiunile lor, chiar rafinate, dar 

nemodificate chimic: 

 - Ulei de seminţe de bumbac şi fracţiunile lor: 

1512 21 - - Ulei brut, chiar fără gossipol: 

1512 21 10 
- - - Destinat utilizărilor tehnice sau industriale, altul decât cel destinat fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană  

1512 21 90 - - - Altele 

1512 29 - - Altele: 

1512 29 10 
- - - Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, altele decât cele destinate fabricării produselor pentru 

alimentaţia umană  

1512 29 90 - - - Altele 
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1514 Uleiuri de rapiţă, de rapiţă sălbatică sau de muştar şi fracţiunile lor, chiar rafinate, dar nemodificate chimic: 

 - Uleiuri de rapiţă sau de rapiţă sălbatică cu conţinut redus de acid erucic şi fracţiunile lor 

1514 11 - - Uleiuri brute: 

1514 11 10 
- - - Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, altele decât cele destinate fabricării produselor pentru 

alimentaţia umană  

1514 11 90 - - - Altele 

1514 19 - - Altele: 

1514 19 10 
- - - Alte uleiuri pentru utilizări tehnice sau industriale, altele decât producerea alimentelor destinate consumului 

uman 

1514 19 90 - - - Altele 

 - Altele: 

1514 91 - - Ulei brut: 

1514 91 10 
- - - Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, altele decât cele destinate fabricării produselor pentru 

alimentaţia umană  

1514 91 90 - - - Altele 

1514 99 - - Altele: 

1514 99 10 
- - - Destinate utilizărilor tehnice sau industriale, altele decât cele destinate fabricării produselor pentru 

alimentaţia umană  

1514 99 90 - - - Altele 

1516 
Grăsimi şi uleiuri animale sau vegetale şi fracţiunile lor, hidrogenate parţial sau total, interesterificate, 

reesterificate sau elaidinizate, chiar rafinate, dar nepreparate altfel: 

1516 20 - Grăsimi şi uleiuri vegetale şi fracţiunile lor: 

 - - Altele: 

 - - - Altele: 

 - - - - Altele: 

1516 20 98 - - - - - Altele 

1518 00 

Grăsimi şi uleiuri animale sau vegetale şi fracţiunile acestora, fierte, oxidate, uscate, sulfurate, suflate, 

polimerizate prin căldură în vacuum sau gaz inert sau altfel modificate chimic, cu excepţia celor de la poziţia 

1516; amestecuri sau preparate nealimentare din grăsimi sau uleiuri animale sau vegetale sau din fracţiuni ale 

diferitelor grăsimi sau uleiuri cuprinse în prezentul capitol, nedenumite şi necuprinse în altă parte: 

 
- Uleiuri vegetale stabilizate, fluide, simplu amestecate, destinate unor utilizări tehnice sau industriale, altele 

decât cele destinate fabricării produselor pentru alimentaţia umană: 

1518 00 31 - - Brute  

1518 00 39 - - Altele  

1522 00 Degras; reziduuri provenite din tratarea grăsimilor sau a cerii animale sau vegetale: 

 - Reziduuri provenite din tratarea grăsimilor sau a cerii animale sau vegetale: 

 - - Care conţin ulei având caracteristici de ulei de măsline: 

1522 00 31 - - - Paste de neutralizare (soapstocks) 

1522 00 39 - - - Altele 

 - - Altele: 

1522 00 91 - - - Uleiuri de borhot sau de drojdie; paste de neutralizare (soapstocks) 

1522 00 99 - - - Altele 
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1702 

Alte zaharuri, inclusiv lactoza, maltoza, glucoza şi fructoza (levuloza) chimic pure, în stare solidă; siropuri de 

zahăr fără adaos de substanţe aromatizante sau de coloranţi; înlocuitori de miere, chiar amestecaţi cu miere 

naturală; zaharuri şi melase caramelizate: 

 - Lactoză şi sirop de lactoză: 

1702 11 00 - - Care conţin lactoză minimum 99% din greutate, exprimată în lactoză anhidră calculată la materia uscată 

1702 19 00 - - Altele 

1702 20 - Zahăr şi sirop de arţar: 

1702 20 10 - - Zahăr de arţar în stare solidă, la care s-au adăugat aromatizanţi sau coloranţi 

1702 20 90 - - Altele 

1702 30 
- Glucoză şi sirop de glucoză, care nu conţine fructoză sau cu un conţinut de fructoză sub 20% din greutate, în 

stare uscată: 

1702 30 10 - - Izoglucoză 

 - - Altele: 

 - - - Care conţin în stare uscată în proporţie de minimum 99% din greutate glucoză: 

1702 30 51 - - - - Sub formă de pudră albă cristalină, aglomerată sau nu 

1702 30 59 - - - - Altele 

 - - - Altele: 

1702 30 91 - - - - Sub formă de pudră albă cristalină, aglomerată sau nu 

1702 30 99 - - - - Altele 

1702 40 
- Glucoză şi sirop de glucoză cu un conţinut de fructoză de minimum 20%, dar sub 50% din greutate, în stare 

uscată, cu excepţia zahărului invertit: 

1702 40 10 - - Izoglucoză 

1702 40 90 - - Altele 

1702 60 
- Alte fructoze şi siropuri de fructoză cu un conţinut de fructoză de peste 50% din greutate, în stare uscată, cu 

excepţia zahărului invertit: 

1702 60 10 - - Izoglucoză 

1702 60 80 - - Sirop de inulină 

1702 60 95 - - Altele 

1702 90 
- Altele, inclusiv zahăr invertit şi alte zaharuri şi amestecuri de sirop de zahăr cu un conţinut de fructoză de 50% 

din greutate, în stare uscată: 

1702 90 30 - - Izoglucoză 

1702 90 50 - - Maltodextrină şi sirop de maltodextrină 

 - - Zaharuri şi melase, caramelizate: 

1702 90 71 - - - Care conţin în stare uscată minimum 50% din greutate zaharoză 

 - - - Altele: 

1702 90 75 - - - - Sub formă de pudră, aglomerată sau nu 

1702 90 79 - - - - Altele 

1702 90 80 - - Sirop de inulină 

1702 90 99 - - Altele 
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1902 
Paste alimentare chiar fierte sau umplute (cu carne sau cu alte substanţe) sau chiar altfel preparate, cum ar fi 

spaghete, macaroane, fidea, lazane, gnochi, ravioli, caneloni; cuşcuş, chiar preparat: cuscus, chiar preparat: 

1902 20 - Paste alimentare umplute (chiar fierte sau altfel preparate): 

1902 20 30 
- - Care conţin, în greutate, minimum 20% cârnaţi şi alte produse similare, carne şi organe de orice fel, inclusiv 

grăsimi de orice fel sau origine 

2007 
Dulceţuri, jeleuri, marmelade, paste şi piureuri de fructe, obţinute prin fierbere, cu sau fără adaos de zahăr sau de 

alţi îndulcitori: 

 - Altele: 

2007 99 - - Altele: 

 - - - Altele: 

2007 99 98  - - - - Altele 

2008 
Fructe şi alte părţi comestibile de plante, altfel preparate sau conservate, cu sau fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori sau de alcool, nedenumite şi necuprinse în altă parte: 

 - Fructe cu coajă, arahide şi alte seminţe, chiar amestecate între ele: 

2008 19 - - Altele, inclusiv amestecuri: 

 ---În ambalaje directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

 - - - - Altele: 

2008 19 19  - - - - - Altele 

2009 
Sucuri de fructe (inclusiv mustul de struguri) şi sucuri de legume, nefermentate, fără adaos de alcool, cu sau fără 

adaos de zahăr sau de alţi îndulcitori: 

 - Suc de portocale: 

2009 11 - - Congelat: 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 67: 

2009 11 11 - - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă 

2009 11 19 - - - - Altele 

 - - - Cu o valoare Brix de maximum 67: 

2009 11 91 
- - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă şi cu un conţinut de zahăr adăugat de peste 30% 

din greutate 

2009 11 99 - - - - Altele 

2009 19 - - Altele: 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 67: 

2009 19 11 - - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă 

2009 19 19 - - - - Altele 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 20 dar de maximum 67: 
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2009 19 91 
- - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă şi cu un conţinut de zahăr adăugat de peste 30% 

din greutate 

2009 19 98 - - - - Altele 

 - Suc de grepfrut (inclusiv de pomelo): 

2009 29 - - Altele: 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 67: 

2009 29 11 - - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă 

2009 29 19 - - - - Altele 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 20, dar de maximum 67: 

2009 29 91 
- - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă şi cu un conţinut de zahăr adăugat de peste 30% 

din greutate 

2009 29 99 - - - - Altele 

 - Suc de orice alt singur fruct de citrice: 

2009 39 - - Altele: 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 67: 

2009 39 11 - - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă 

2009 39 19 - - - - Altele 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 20 dar de maximum 67: 

  - - - - De o valoare de peste 30  € per 100 kg greutate netă: 

2009 39 31 - - - - - Care conţin zahăr adăugat 

2009 39 39 - - - - - Care nu conţin zahăr adăugat 

 - - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă: 

 - - - - - Suc de lămâie: 

2009 39 51 - - - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 30% din greutate 

2009 39 55 - - - - - - Cu un conţinut de zahăr adăugat de maximum 30% din greutate 

2009 39 59 - - - - - - Care nu conţine zahăr adăugat 

 - - - - - Sucuri de alte citrice: 

2009 39 91 - - - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 30% din greutate 

2009 39 95 - - - - - - Cu un conţinut de zahăr adăugat de maximum 30% din greutate 

2009 39 99 - - - - - - Care nu conţine zahăr adăugat 

 - Suc de ananas: 

2009 49 - - Altele: 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 67: 

2009 49 11 - - - - De o valoare de peste 30  € per 100 kg greutate netă 

2009 49 19 - - - - Altele 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 20 dar de maximum 67: 
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2009 49 30 - - - - De o valoare de peste 30  € per 100 kg greutate netă, conţinând zahăr adăugat 

 - - - - Altele: 

2009 49 91 - - - - - - Cu un conţinut de zahăr adăugat de peste 30% din greutate 

2009 49 93 - - - - - - Cu un conţinut de zahăr adăugat de maximum 30% din greutate 

2009 49 99 - - - - - Care nu conţine zahăr adăugat 

 - Suc de struguri (inclusiv must de struguri): 

2009 69 - - Altele: 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 67: 

2009 69 11 - - - - De o valoare de maximum 22  € per 100 kg greutate netă 

2009 69 19 - - - - Altele 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 30 dar de maximum 67: 

 - - - - De o valoare de peste 18  €per 100 kg greutate netă: 

2009 69 51 - - - - - Concentrat 

2009 69 59 - - - - - Altele 

 - - - - De o valoare de maximum 18  € per 100 kg greutate netă: 

 - - - - - Cu un conţinut de zahăr adăugat de peste 30% din greutate: 

2009 69 71 - - - - - - Concentrat 

2009 69 79 - - - - - - altele 

2009 69 90 - - - - - Altele 

 - Suc de mere: 

2009 79 - - Altele: 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 67: 

2009 79 11 - - - - De o valoare de maximum 22  € per 100 kg greutate netă 

2009 79 19 - - - - Altele 

 - - - Cu o valoare Brix de peste 20 dar de maximum 67: 

2009 79 30 - - - - De o valoare de peste 18  € per 100 kg greutate netă, conţinând zahăr adăugat 

 - - - - Altele: 

2009 79 91 - - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 30% din greutate 

2009 79 93 - - - - - Cu un conţinut de zahăr adăugat de maximum 30% din greutate 

2009 79 99 - - - - - Care nu conţin zahăr adăugat 
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2009 80 - Suc de orice alt singur fruct sau legumă: 

 - - Cu o valoare Brix de peste 67: 

 - - - Suc de pere: 

2009 80 11 - - - - De o valoare de maximum 22  € per 100 kg greutate netă 

2009 80 19 - - - - Altele 

 - - - Altele: 

 - - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă: 

2009 80 34 - - - - - Din fructe tropicale 

2009 80 35 - - - - - Altele 

 - - - - Altele: 

2009 80 36 - - - - - Din fructe tropicale 

2009 80 38 - - - - - Altele 

2009 90 - Amestecuri de sucuri: 

 - - Cu o valoare Brix de peste 67: 

 - - - Amestecuri de suc de mere şi suc de pere: 

2009 90 11 - - - - De o valoare de maximum 22  € per 100 kg greutate netă 

2009 90 19 - - - - Altele 

 - - - Altele: 

2009 90 21 - - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă 

2009 90 29 - - - - Altele 

2106 Preparate alimentare nedenumite şi necuprinse în altă parte: 

2106 90 - Altele: 

 - - Siropuri de zahăr aromatizate sau cu adaos de coloranţi: 

2106 90 30 - - - De izoglucoză 

 - - - Altele: 

2106 90 51 - - - - De lactoză 

2106 90 55 - - - - De glucoză sau de maltodextrine 

2106 90 59 - - - - Altele 
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2302 
Tărâţe, spărturi şi alte reziduuri, aglomerate sub formă de pelete, provenite din măcinarea, presarea, cernerea sau 

din alte procedee de prelucrare a cerealelor sau plantelor leguminoase: 

2302 10 - De porumb: 

2302 10 10 - - Al căror conţinut de amidon este de maximum 35% din greutate 

2302 10 90 - - Altele 

2302 30 - De grâu: 

2302 30 10  

- - Al căror conţinut de amidon este de maximum 28% din greutate şi procentajul lui de trecere printr-o sită, cu 

ţesătură metalică cu deschizătura de ochi (de plasă) de 0,2 mm, este sub 10% din greutate sau, în caz contrar, 

produsul cernut are un conţinut în cenuşă, calculat pe produs uscat, de minimum 1,5% din greutate 

2302 30 90  - - Altele 

2302 40 - De alte cereale: 

 - - De orez: 

2302 40 02 - - - Al căror conţinut de amidon este de maximum 35% din greutate 

2302 40 08 - - - Altele 

 - - Altele: 

2302 40 10  

- - - Al căror conţinut de amidon este de maximum 28% din greutate şi procentajul lui de trecere printr-o sită, cu 

ţesătură metalică cu deschizătura de ochi (de plasă) de 0,2 mm, este sub 10% din greutate sau, în caz contrar, 

produsul cernut are un conţinut în cenuşă, calculat pe produs uscat, de minimum 1,5% din greutate 

2302 40 90 - - - Altele 

2302 50 00 - De plante leguminoase 

2303 

Reziduuri rezultate de la fabricarea amidonului şi reziduuri similare, pulpa de sfeclă de zahăr, resturi rezultate 

din prelucrarea trestiei de zahăr şi alte deşeuri rezultate de la fabricarea zahărului, depuneri şi deşeuri rezultate de 

la fabricarea berii sau de la distilare, chiar aglomerate sub formă de pelete: 

2303 10 - Reziduuri rezultate de la fabricarea amidonului şi reziduuri similare: 

 
- - Reziduuri rezultate de la fabricarea amidonului din porumb (excluzând substanţele concentrate de înmuiere), 

cu un conţinut de proteine calculat în materia uscată: 

2303 10 11 - - - Peste 40% din greutate 

2303 10 19 - - - De maximum 40% din greutate 

2303 20 
- Pulpă de sfeclă de zahăr, resturi rezultate din prelucrarea trestiei-de-zahăr şi alte deşeuri rezultate de la 

fabricarea zahărului: 

2303 20 90 - - Altele 

2303 30 00 - Depuneri şi deşeuri rezultate de la fabricarea berii sau de la distilare 
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2304 00 00 
Turte şi alte reziduuri solide, chiar măcinate sau aglomerate sub formă de pelete, rezultate din extracţia uleiului 

de soia 

2305 00 00 
Turte şi alte reziduuri solide, chiar măcinate sau aglomerate sub formă de pelete, rezultate din extracţia uleiului 

de arahide 

2306 
Turte şi alte reziduuri solide, chiar măcinate sau aglomerate sub formă de pelete, rezultate din extracţia 

grăsimilor sau uleiurilor vegetale, altele decât cele de la poziţia 2304 sau 2305: 

2306 10 00 - Din seminţe de bumbac 

2306 20 00 - Din seminţe de in 

2306 30 00 - Din seminţe de floarea-soarelui 

 - Din seminţe de rapiţă sau de rapiţă sălbatică: 

2306 41 00 - - Din seminţe de rapiţă sau de rapiţă sălbatică cu un conţinut redus de acid erucic 

2306 49 00 - - Altele 

2306 90 - Altele: 

2306 90 05 - - Din germeni de porumb 

 - - Altele: 

 - - - Turte de măsline şi alte reziduuri provenite din extracţia uleiului de măsline: 

2306 90 11 - - - - Având un conţinut de ulei de măsline de maximum 3% din greutate 

2306 90 19 - - - - Având un conţinut de ulei de măsline de peste 3% din greutate 

2306 90 90 - - - Altele 

2308 00 
Materii vegetale şi deşeuri vegetale, reziduuri şi subproduse vegetale, chiar aglomerate sub formă de pelete, de 

tipul celor folosite în hrana animalelor, nedenumite şi necuprinse în altă parte: 

 - Drojdie de struguri: 

2308 00 11 
- - Având titru alcoolic total de maximum 4,3% mas şi un conţinut în materie uscată de minimum 40% din 

greutate  

2308 00 19 - - Altele 

2308 00 40 - Ghinde de stejar şi castane de India; drojdii de fructe, altele decât cele de struguri 

2308 00 90 - Altele 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Rumänisch (Normativer Teil) 67 von 138



CE/MTN/ANEXA IIIa/ro 28 

2309 Preparate utilizate în alimentaţia animală: 

2309 90 - Altele: 

2309 90 10 - - Produse numite „solubile” din peşte sau din mamifere marine 

2309 90 20 - - Produsele la care se face referire în Nota complementară 5 de la acest capitol 

 - - Altele, inclusiv preamestecuri (premixuri): 

 

- - - Cu un conţinut de amidon sau de fecule, de glucoză sau de sirop de glucoză, de maltodextrine sau de sirop de 

maltodextrine menţionate şi la codurile tarifare de la 1702 30 51 până la 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50 şi 

2106 90 55, sau de produse lactate: 

 
- - - - Cu un conţinut de amidon sau de fecule sau de glucoză sau de maltodextrine sau de sirop de glucoză sau de 

sirop de maltodextrine: 

 - - - - - Care nu conţin amidon sau fecule sau cu conţinut de amidon sau de fecule de maximum 10% din greutate: 

2309 90 31 - - - - - - Care nu conţin produse lactate sau cu un conţinut de produse lactate sub 10% din greutate 

2309 90 33 - - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 10% şi sub 50% din greutate 

2309 90 35 - - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 50% şi sub 75% din greutate 

2309 90 39 - - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 75% din greutate 

 - - - - - Cu un conţinut de amidon sau de fecule de peste 10% şi de maximum 30% din greutate: 

2309 90 41 - - - - - - Care nu conţin produse lactate sau cu un conţinut de produse lactate sub 10% din greutate 

2309 90 43 - - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 10% şi sub 50% din greutate 

2309 90 49 - - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 50% din greutate 

 - - - - - Cu un conţinut de amidon sau de fecule de peste 30% din greutate: 

2309 90 51 - - - - - - Care nu conţin produse lactate sau cu un conţinut de produse lactate sub 10% din greutate 

2309 90 53 - - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 10% şi sub 50% din greutate 

2309 90 59 - - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 50% din greutate 

2309 90 70 
- - - - Care nu conţin amidon sau fecule, glucoză sau sirop de glucoză, maltodextrine sau sirop de maltodextrine 

şi care conţin produse lactate 

 - - - Altele: 

2309 90 91 - - - - Pulpă de sfeclă de zahăr cu adaos de melasă 

 - - - - Altele: 

2309 90 95 - - - - - Cu un conţinut, în greutate, de minimum 49% de clorură de colină pe o bază organică sau anorganică 

2309 90 99 - - - - - Altele 
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3301 

Uleiuri esenţiale (deterpenizate sau nu), inclusiv cele aşa-zise „concrete” sau „absolute”; rezinoide; oleorăşini de 

extracţie; soluţii concentrate de uleiuri esenţiale în grăsimi, în uleiuri stabilizate, în ceară sau în substanţe 

similare, obţinute prin extracţie din flori sau macerare; subproduse terpenice ale deterpenării uleiurilor esenţiale; 

ape distilate aromatice şi soluţii apoase de uleiuri esenţiale: 

 - Uleiuri esenţiale de citrice: 

3301 12 - - De portocală: 

3301 12 10 - - - Nedeterpenizate 

3301 12 90 - - - Deterpenizate 

3301 13 - - De lămâie: 

3301 13 10 - - - Nedeterpenizate 

3301 13 90 - - - Deterpenizate 

3301 19 - - Altele: 

3301 19 20 - - - Nedeterpenizate 

3301 19 80 - - - Deterpenizate 

 - Uleiuri esenţiale, altele decât cele de citrice: 

3301 24 - - De mentă piperată (Mentha piperita): 

3301 24 10 - - - Nedeterpenizate 

3301 24 90 - - - Deterpenizate 

3301 25 - - De altă mentă: 

3301 25 10 - - - Nedeterpenizate 

3301 25 90 - - - Deterpenizate 

3301 29 - - Altele: 

 - - - De cuişoare, de niaouli sau de ylang-ylang: 

3301 29 11 - - - - Nedeterpenizate 

3301 29 31 - - - - Deterpenizate 

 - - - Altele: 

3301 29 41 - - - - Nedeterpenizate 

 - - - - Deterpenizate: 

3301 29 71 - - - - - De muşcată; de iasomie; de vetiver 

3301 29 79 - - - - - De levănţică sau lavandină 

3301 29 91 - - - - - Altele 

3301 30 00 - Rezinoide 
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3302 

Amestecuri de substanţe odoriferante şi amestecuri (inclusiv soluţiile alcoolice) pe baza uneia sau a mai multor 

substanţe odoriferante, de tipul celor utilizate ca materii prime pentru industrie; alte preparate pe bază de 

substanţe odoriferante, de tipul celor utilizate pentru fabricarea băuturilor: 

3302 10 - De tipul celor utilizate în industria alimentară sau a băuturilor: 

 - - De tipul celor utilizate în industria băuturilor: 

3302 10 40 - - - Altele 

3302 10 90 - - De tipul celor utilizate în industria alimentară  

3501 Cazeină, cazeinaţi şi alţi derivaţi ai cazeinei; cleiuri de cazeină: 

3501 90 - Altele: 

3501 90 10 - - Cleiuri de cazeină 

3502 
Albumine (inclusiv concentratele conţinând două sau mai multe proteine din zer şi care conţin proteine din zer 

peste 80% din greutatea substanţei uscate), albuminaţi şi alţi derivaţi din albumine: 

 - Albumină din ou: 

3502 11 -- Uscată: 

3502 11 10 - - - Improprie sau devenită improprie alimentaţiei umane 

3502 11 90 - - - Altele 

3502 19 - - Altele: 

3502 19 10 - - - Improprie sau devenită improprie alimentaţiei umane 

3502 19 90 - - - Altele 

3502 20 - Albumină din lapte, inclusiv concentratele din două sau mai multe proteine din zer: 

3502 20 10 - - Improprie sau devenită improprie alimentaţiei umane 

 - - Altele: 

3502 20 91 - - - Uscată (în foi, fulgi, cristale, pudre etc.) 

3502 20 99 - - - Altele 

3502 90 - Altele: 

 - - Albumine, altele decât cele din ouă sau din lapte: 

3502 90 20 - - - Improprie sau devenită improprie alimentaţiei umane 

3502 90 70 - - - Altele 

3502 90 90 - - Albuminaţi şi alţi derivaţi din albumine 
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3503 00 

Gelatine (inclusiv cele prezentate în foi de formă pătrată sau dreptunghiulară, chiar prelucrate la suprafaţă sau 

colorate) şi derivaţii lor; clei de peşte; alte cleiuri de origine animală, excluzând cleiurile de cazeină de la poziţia 

3501: 

3503 00 10 - Gelatine şi derivaţii lor 

3503 00 80 - Altele 

3504 00 00 
Peptone si derivaţii lor; alte substanţe proteice si derivaţii lor, nedenumite şi necuprinse în altă parte; pulbere de 

piele, tratată sau nu cu crom 

3505 
Dextrine şi alte amidonuri şi fecule modificate (de exemplu, amidonuri şi fecule pregelatinizate sau esterificate); 

adezivi pe bază de amidon sau fecule, de dextrine sau pe bază de alte tipuri de amidon sau fecule modificate: 

3505 10 - Dextrine şi alte amidonuri şi fecule modificate: 

 - - Alte tipuri de amidon şi fecule modificate: 

3505 10 50 - - - Amidonuri esterificate sau eterificate 

4101 
Piei brute şi tăbăcite de bovine (inclusiv de bivoli) sau de cabaline (proaspete sau sărate, uscate, cenuşărite, 

piclate sau altfel conservate, chiar epilate sau spălţuite): 

4101 20 
- Piei brute întregi, cu o greutate unitară de maximum 8 kg dacă sunt numai uscate, 10 kg dacă sunt sărate uscat 

şi 16 kg dacă sunt proaspete, sărate umed sau altfel conservate: 

4101 20 10 - - Proaspete 

4101 20 30 - - Sărate umed  

4101 20 50 - - Uscate sau sărate uscat  

4101 20 90 - - Altele 

4101 50 - Piei brute întregi, cu o greutate unitară de peste 16 kg: 

4101 50 10 - - Proaspete 

4101 50 30 - - Sărate umed  

4101 50 50 - - Uscate sau sărate uscat  

4101 50 90 - - Altele 

4101 90 00 - Altele, inclusiv crupoane, semicrupoane şi flancuri (poale) 
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4102 
Piei brute de ovine (proaspete sau sărate, uscate, cenuşărite, piclate sau altfel conservate, chiar cu lână sau 

spălţuite, altele decât cele excluse prin nota 1 punctul c) a acestui capitol: 

4102 10 - Cu lână: 

4102 10 10 - - De miel  

4102 10 90 - - Altele 

 - Fără lână: 

4102 21 00 - - Piclate  

4102 29 00 - - Altele 

4103 

Alte piei brute şi tăbăcite (proaspete sau sărate, uscate, cenuşărite, piclate sau altfel conservate, dar netăbăcite, 

nepergamentate şi nici altfel preparate), chiar epilate sau spălţuite, altele decât cele excluse prin nota 1 punctul b) 

sau c) a acestui capitol. 

4103 20 00 - De reptile  

4103 30 00 - De porcine  

4103 90 - Altele: 

4103 90 10 - - De caprine 

4103 90 90 - - Altele 

4301 
Blănuri brute (inclusiv capete, cozi, labe şi alte părţi utilizabile în blănărie), altele decât pieile brute şi pieile 

tăbăcite de la rubrica 4101, 4102 sau 4103: 

4301 10 00 - De castor, întregi, chiar şi fără capete, cozi sau labe 

4301 30 00 
- De miei, următoarele: „astrahan”, „breitschwanz”, „caracul”, „persianer” sau similare, de miel de India, China, 

Mongolia sau Tibet, întregi, cu sau fără capete, cozi sau labe 

4301 60 00 - De vulpe, întregi, cu sau fără capete, cozi sau labe  

4301 80 - Alte blănuri, întregi, chiar fără capete, cozi sau labe: 

4301 80 30 - - De marmotă 

4301 80 50 - - De feline sălbatice 

4301 80 80 - - Altele 

4301 90 00 - - Capete, cozi, labe şi alte bucăţi utilizabile în blănărie 

5001 00 00 Gogoşi de viermi de mătase de pe care se pot depăna fire 

5002 00 00 Mătase brută (nerăsucită) 

5003 00 00 
Deşeuri de mătase (inclusiv gogoşi de mătase necorespunzătoare pentru depănarea în sculuri, deşeuri de fire 

textile şi material fibros garnetat) 
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ANEXA III (b) 

 

 

CONCESIILE TARIFARE ACORDATE DE MUNTENEGRU  

PENTRU PRODUSELE AGRICOLE PRIMARE ORIGINARE  

DIN COMUNITATE 

 

[menţionate la articolul 27 alineatul (2) litera (b)] 

 

Taxele vamale pentru produsele enumerate în prezenta anexă vor fi reduse şi eliminate în 

conformitate cu calendarul indicat pentru fiecare produs în prezenta anexă 

 

la data intrării în vigoare a prezentului acord, taxele la import se vor reduce la 80% din taxele 

vamale 

 

la data de 1 ianuarie a primului an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, taxele vamale la 

import se vor reduce la 60% din taxele vamale  

 

la data de 1 ianuarie a celui de-al doilea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, taxele 

vamale la import se vor reduce la 40% din taxele vamale  

 

la data de 1 ianuarie a celui de-al treilea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, taxele 

vamale la import se vor reduce la 20% din taxele vamale  

 

la data de 1 ianuarie a celui de-al patrulea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, taxele 

vamale la import se vor reduce la 0% din taxele vamale  
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Cod NC Denumirea mărfurilor 

0102 Animale vii din specia bovină: 

0102 90 - Altele: 

  - - De specie domestică: 

0102 90 05 - - - Cu o greutate de maximum 80 kg 

  - - - Cu o greutate de peste 80 kg, dar de maximum 160 kg: 

0102 90 21 - - - - Destinate sacrificării 

0102 90 29 - - - - Altele 

 - - - Cu o greutate de peste 160 kg, dar de maximum 300 kg: 

0102 90 41 - - - - Destinate sacrificării: 

0102 90 49 - - - - Altele 

  - - - Cu o greutate de peste 300 kg: 

  - - - - Juninci (bovine femele care nu au fătat niciodată): 

0102 90 51 - - - - - Destinate sacrificării: 

0102 90 59 - - - - - Altele 

  - - - - Vaci: 

0102 90 61 - - - - - Destinate sacrificării 

0102 90 69 - - - - - Altele 

  - - - - Altele: 

0102 90 71 - - - - - Destinate sacrificării 

0102 90 79 - - - - - Altele 

0102 90 90 - - Altele 

0103 Animale vii din specia porcine: 

 - Altele: 

0103 91 - - Cu o greutate sub 50 kg: 

0103 91 10 - - - De specie domestică 

0103 91 90 - - - Altele 

0103 92 - - Cu o greutate de minimum 50 kg:  

 - - De specie domestică: 

0103 92 11 - - - - Scroafe cu greutatea minimă de 160 kg, care au fătat cel puţin o dată 

0103 92 19 - - - - Altele 

0103 92 90 - - - Altele 
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0105 Cocoşi, găini, raţe, gâşte, curcani, curci şi bibilici, vii, din specii domestice: 

  - Cu o greutate de maximum 185 g: 

0105 11 - - Cocoşi şi găini: 

  - - - Găini de selecţie şi de reproducţie: 

0105 11 19 - - - - Altele 

  - - - Altele: 

0105 11 99 - - - - Altele 

 - Altele: 

0105 94 00 - - Cocoşi şi găini 

0105 99 - - Altele: 

0105 99 10 - - - Raţe 

0105 99 20 - - - Gâşte 

0105 99 30 - - - Curcani 

0105 99 50 - - - Bibilici 

0203 Carne de animale din specia porcine, proaspătă, refrigerată sau congelată: 

 - Proaspătă sau refrigerată: 

0203 11 - - În carcase sau semicarcase: 

0203 11 10 - - - Din specia porcine domestice 

0203 11 90 - - - Altele 

0203 12 - - Jamboane, spete şi părţi din acestea, nedezosate: 

 - - - Din specia porcine domestice: 

0203 12 11 - - - - Jamboane şi părţi din acestea 

0203 12 19 - - - - Spete întregi sau tăiate 

0203 12 90 - - - Altele 

0203 19 - - Altele: 

 - - - Din specia porcine domestice: 

0203 19 11 - - - - Părţi anterioare şi părţi din acestea 

0203 19 13 - - - - Spinări şi părţi din acestea, nedezosate 

0203 19 15 - - - - Piept (împănat) şi părţi de piept 

 - - - - Altele: 

0203 19 55 - - - - - Dezosate 

0203 19 59 - - - - - Altele 

0203 19 90 - - - Altele 

 - Congelată: 
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0203 21 - - În carcase sau semicarcase: 

0203 21 10 - - - De animale din specia porcine domestice 

0203 21 90 - - - Altele 

0203 22 - - Jamboane, spete şi părţi din acestea, nedezosate: 

 - - - De animale din specia porcine domestice 

0203 22 11 - - - - Jamboane şi părţi din acestea 

0203 22 19 - - - - Spete şi părţi din acestea 

0203 22 90 - - - Altele 

0203 29 - - Altele: 

 - - - De animale din specia porcine domestice 

0203 29 11 - - - - Părţi anterioare şi părţi din acestea 

0203 29 13 - - - - Spinări şi părţi din acestea, nedezosate 

0203 29 15 - - - - Piept (împănat) şi părţi de piept 

 - - - - Altele: 

0203 29 55 - - - - - Dezosate 

0203 29 59 - - - - - Altele 

0203 29 90 - - - Altele 

0207 Carne şi organe comestibile de păsări de la rubrica 0105 proaspătă, refrigerată sau congelată: 

 - De curcani şi de curci: 

0207 24 - - Netăiate în bucăţi, proaspete sau refrigerate: 

0207 24 10 - - - Fără pene, evisceraţi, fără cap şi picioare, dar cu gât, inimă, ficat şi pipotă, denumiţi „curcani 80%” 

0207 24 90 - - - Fără pene, evisceraţi, fără cap, picioare, gât, ficat, inimă şi pipotă, denumiţi „curcani 73%”, sau altfel prezentaţi 

0207 25 - - Netăiate în bucăţi, congelate: 

0207 25 10 - - - Fără pene, evisceraţi, fără cap, picioare, dar cu gât, ficat, inimă şi pipotă, denumiţi „curcani 80%” 

0207 25 90 - - - Fără pene, evisceraţi, fără cap, picioare, gât, inimă şi pipotă, denumiţi „curcani 73%”, sau altfel prezentaţi 

0207 26 - - Bucăţi şi organe, proaspete sau refrigerate: 

 - - - Bucăţi: 

0207 26 10 - - - - Dezosate 

 - - - - Nedezosate: 

0207 26 20 - - - - - Jumătăţi sau sferturi 

0207 26 30 - - - - - Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 

0207 26 40 - - - - - Spate, gâturi, spate cu gâturi împreună, târtiţe şi vârfuri de aripi 

0207 26 50 - - - - - Piepţi şi bucăţi de piepţi 

 - - - - - Pulpe şi bucăţi de pulpe: 

0207 26 60 - - - - - - Copane şi bucăţi de copane 

0207 26 70 - - - - - - altele 
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0207 26 80 - - - - - Altele 

 - - - Organe: 

0207 26 91 - - - - Ficat 

0207 26 99 - - - - Altele 

0207 27 - - Bucăţi şi organe, congelate: 

 - - - Bucăţi: 

0207 27 10 - - - - Dezosate 

 - - - - Nedezosate: 

0207 27 20 - - - - - Jumătăţi sau sferturi 

0207 27 30 - - - - - Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 

0207 27 40 - - - - - Spate, gâturi, spate cu gâturi împreună, târtiţe şi vârfuri de aripi 

0207 27 50 - - - - - Piepţi şi bucăţi de piepţi 

 - - - - - Pulpe şi bucăţi de pulpe: 

0207 27 60 - - - - - - Copane şi bucăţi de copane 

0207 27 70 - - - - - - Altele 

0207 27 80 - - - - - Altele 

 - - - Organe: 

0207 27 91 - - - - Ficat 

0207 27 99 - - - - Altele 

 - De raţe, gâşte, bibilici: 

0207 32 - - Netăiate în bucăţi, proaspete sau refrigerate: 

 - - - De raţe: 

0207 32 11 - - - - Fără pene şi sânge, eviscerate sau neeviscerate, cu cap şi picioare, denumite „raţe 85%” 

0207 32 15 - - - - Fără pene, eviscerate, fără cap şi picioare, dar cu gât, inimă, ficat şi pipotă, denumite „raţe 70%” 

0207 32 19 - - - - Fără pene, eviscerate, fără cap, picioare, gât, inimă, ficat şi pipotă, denumite „raţe 63%” sau altfel prezentate 

 - - - De gâşte: 

0207 32 51 - - - - Fără pene şi sânge, neeviscerate, cu cap şi picioare, denumite „gâşte 82%” 

0207 32 59 - - - - Fără pene, eviscerate, fără cap şi picioare, cu sau fără inimă şi pipotă, denumite „gâşte 75%” sau altfel prezentate 

0207 32 90 - - - De bibilici 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Rumänisch (Normativer Teil) 77 von 138



CE/MTN/ANEXA IIIb/ro 6 

0207 33 - - Netăiate în bucăţi, congelate: 

 - - - De raţe: 

0207 33 11 - - - - Fără pene, eviscerate, fără cap şi picioare, dar cu gât, inimă, ficat şi pipotă, denumite „raţe 70%” 

0207 33 19 - - - - Fără pene, eviscerate, fără cap, picioare, gât, inimă, ficat şi pipotă, denumite „raţe 63%” sau altfel prezentate 

 - - - De gâşte: 

0207 33 51 - - - - Fără pene şi sânge, neeviscerate, cu cap şi picioare, denumite „gâşte 82%” 

0207 33 59 - - - - Fără pene, eviscerate, fără cap şi picioare, cu sau fără inimă şi pipotă, denumite „gâşte 75%” sau altfel prezentate 

0207 33 90 - - - De bibilici 

0207 34 - - Ficat gras, proaspăt sau refrigerat: 

0207 34 10 - - - De gâşte 

0207 34 90 - - - De raţe 

0207 35 - - Altele, proaspete sau refrigerate: 

 - - - Bucăţi: 

 - - - - Dezosate: 

0207 35 11 - - - - - De gâşte 

0207 35 15 - - - - - De raţe sau bibilici 

 - - - - Nedezosate: 

 - - - - - Jumătăţi sau sferturi: 

0207 35 21 - - - - - - De raţe 

0207 35 23 - - - - - - De gâşte 

0207 35 25 - - - - - - De bibilici 

0207 35 31 - - - - - Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 

0207 35 41 - - - - - Spate, gâturi, spate cu gâturi împreună, târtiţe şi vârfuri de aripi 

 - - - - - Piepţi şi bucăţi de piepţi 

0207 35 51 - - - - - - De gâşte 

0207 35 53 - - - - - - De raţe sau bibilici 

 - - - - - Pulpe şi bucăţi de pulpe: 

0207 35 61 - - - - - - De gâşte 

0207 35 63 - - - - - - De raţe sau bibilici 
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0207 35 71 - - - - - Părţi numite „trunchi de gâşte sau raţe” 

0207 35 79 - - - - - Altele 

 - - - Organe: 

0207 35 91 - - - - Ficat, altul decât ficatul gras 

0207 35 99 - - - - Altele 

0207 36 - - Altele, congelate: 

 - - - Bucăţi: 

 - - - - Dezosate: 

0207 36 11 - - - - - De gâşte 

0207 36 15 - - - - - De raţe sau bibilici 

 - - - - Nedezosate: 

 - - - - - Jumătăţi sau sferturi: 

0207 36 21 - - - - - - De raţe 

0207 36 23 - - - - - - De gâşte 

0207 36 25 - - - - - - De bibilici 

0207 36 31 - - - - - Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 

0207 36 41 - - - - - Spate, gâturi, spate cu gâturi împreună, târtiţe şi vârfuri de aripi 

 - - - - - Piepţi şi bucăţi de piepţi: 

0207 36 51 - - - - - - De gâşte 

0207 36 53 - - - - - - De raţe sau bibilici 

 - - - - - Pulpe şi bucăţi de pulpe: 

0207 36 61 - - - - - - De gâşte 

0207 36 63 - - - - - - De raţe sau bibilici 

0207 36 71 - - - - - Părţi numite „trunchi de gâşte sau raţe” 

0207 36 79 - - - - - Altele 

 - - - Organe: 

 - - - - Ficat: 

0207 36 81 - - - - - Ficat gras de gâscă 

0207 36 85 - - - - - Ficat gras de raţă 

0207 36 89 - - - - - Altele 

0207 36 90 - - - - Altele 
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0209 00 Slănină fără părţi slabe, grăsime de porc şi de pasăre, netopite şi nici altfel extrase, proaspete, refrigerate, congelate, sărate 

sau în saramură, uscate sau afumate: 

 - Slănină: 

0209 00 11 - - Proaspătă, refrigerată, congelată, sărată sau în saramură 

0209 00 19 - - Uscată sau afumată 

0209 00 30 - Grăsime de porc, alta decât cea de la codurile 0209 00 11 sau 0209 00 19 

0209 00 90 - Grăsime de pasăre 

0404 Zer, chiar concentrat sau cu adaos de zahăr sau de alţi îndulcitori; produse obţinute din compuşi naturali ai laptelui, chiar cu 

adaos de zahăr sau alţi îndulcitori, nedenumite şi necuprinse altundeva: 

0404 10 - Zer, modificat sau nu, chiar concentrat sau cu adaos de zahăr sau de alţi îndulcitori: 

 - - Pudră, granule sau alte forme solide: 

 - - - Fără adaos de zahăr sau alţi îndulcitori şi cu un conţinut de proteine (conţinut în azot x 6,38): 

 - - - - De maximum 15% din greutate şi cu un conţinut de grăsimi: 

0404 10 02 - - - - - De maximum 1,5% din greutate 

0404 10 04 - - - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0404 10 06 - - - - - Peste 27% din greutate 

 - - - - Peste 15% din greutate şi cu un conţinut de grăsimi: 

0404 10 12 - - - - - De maximum 1,5% din greutate 

0404 10 14 - - - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0404 10 16 - - - - - Peste 27% din greutate 

 - - - Altele, cu un conţinut de proteine (conţinut în azot x 6,38): 

 - - - - De maximum 15% din greutate şi cu un conţinut de grăsimi: 

0404 10 26 - - - - - De maximum 1,5% din greutate 

0404 10 28 - - - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0404 10 32 - - - - - Peste 27% din greutate 

 - - - - Peste 15% din greutate şi cu un conţinut de grăsimi: 

0404 10 34 - - - - - De maximum 1,5% din greutate 

0404 10 36 - - - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0404 10 38 - - - - - Peste 27% din greutate 

 - - Altele: 

 - - - Fără adaos de zahăr sau alţi îndulcitori şi cu un conţinut de proteine (conţinut în azot x 6,38): 

 - - - - De maximum 15% din greutate şi cu un conţinut de grăsimi: 

0404 10 48 - - - - - De maximum 1,5% din greutate 

0404 10 52 - - - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 
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0404 10 54 - - - - - Peste 27% din greutate 

 - - - - Peste 15% din greutate şi cu un conţinut de grăsimi: 

0404 10 56 - - - - - De maximum 1,5% din greutate 

0404 10 58 - - - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0404 10 62 - - - - - Peste 27% din greutate 

 - - - Altele, cu un conţinut de proteine (conţinut în azot x 6,38): 

 - - - - De maximum 15% din greutate şi cu un conţinut de grăsimi: 

0404 10 72 - - - - - De maximum 1,5% din greutate 

0404 10 74 - - - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0404 10 76 - - - - - Peste 27% din greutate 

 - - - - Peste 15% din greutate şi cu un conţinut de grăsimi: 

0404 10 78 - - - - - De maximum 1,5% din greutate 

0404 10 82 - - - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0404 10 84 - - - - - Peste 27% din greutate 

0404 90 - Altele: 

 - Fără adaos de zahăr sau alţi îndulcitori şi care au un conţinut de grăsimi: 

0404 90 21 - - - De maximum 1,5% din greutate 

0404 90 23  - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0404 90 29 - - - Peste 27% din greutate 

 - - Altele, cu un conţinut de grăsimi: 

0404 90 81 - - - De maximum 1,5% din greutate 

0404 90 83  - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0404 90 89 - - - Peste 27% din greutate 

0407 00 Ouă de păsări, în coajă, proaspete, conservate sau fierte: 

 - De pasăre: 

0407 00 30  - - Altele 

0407 00 90  - Altele 
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0408 Ouă de păsări, fără coajă şi gălbenuşuri de ou, proaspete, uscate, fierte în apă sau în abur, turnate în formă, congelate sau 

altfel conservate, chiar dacă sunt cu adaos de zahăr sau de alţi îndulcitori: 

  - Gălbenuşuri de ou: 

0408 11 -- Uscate: 

0408 11 80 - - - Altele 

0408 19 - - Altele: 

 - - - Altele: 

0408 19 81 - - - - Lichide 

0408 19 89 - - - - Altele, inclusiv congelate 

 - Altele: 

0408 91 -- Uscate: 

0408 91 80 - - - Altele 

0408 99 - - Altele: 

0408 99 80 - - - Altele 

0602 Alte plante vii (inclusiv rădăcinile lor), butaşi şi altoi; spori de ciuperci: 

0602 10 - Butaşi nerădăcinoşi şi altoi: 

0602 10 90 - - Altele 

0602 20 - Arbori, arbuşti, copăcei şi tufişuri, cu fructe comestibile, altoiţi sau nealtoiţi: 

0602 20 10 - - Butaşi de viţă de vie altoiţi sau rădăcinoşi 

0602 30 00 - Rododendroni şi azalee, altoiţi sau nealtoiţi 

0602 40 - Trandafiri, altoiţi sau nealtoiţi: 

0602 40 10 - - Nealtoiţi 

0602 40 90 - - Altoiţi 

0602 90 - Altele: 

0602 90 30 - - Răsaduri de legume şi răsaduri de căpşuni  

 - - Altele: 

 - - - Plante care cresc în aer liber: 

 - - - - Arbori, arbuşti şi tufişuri: 

0602 90 41 - - - De pădure 

 - - - - - Altele: 

0602 90 45 - - - - - - Butaşi rădăcinoşi şi plante tinere 

0602 90 49 - - - - - - Altele: 

 - - - - Alte plante care cresc în aer liber: 

0602 90 51 - - - - - Plante perene 

0602 90 59 - - - - - Altele 

 - - - Plante de interior: 

0602 90 70 - - - - Butaşi rădăcinoşi şi plante tinere, cu excepţia cactuşilor 

 - - - - Altele: 

0602 90 91 - - - - - Plante cu flori, îmbobocite sau în floare, cu excepţia cactuşilor 

0602 90 99 - - - - - Altele 
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0603 Flori şi boboci de flori, tăiate pentru buchete sau ornamente, proaspete, uscate, albite, vopsite, impregnate sau altfel 

pregătite: 

 - Proaspete: 

0603 11 00 - - Trandafiri 

0603 12 00 - - Garoafe 

0603 13 00 - - Orhidee 

0603 14 00 - - Crizanteme 

0603 19 - - Altele: 

0603 19 10 - - - Gladiole 

0603 19 90 - - - Altele 

0603 90 00 - Altele 

0703 Ceapă, haşmă, usturoi, praz şi alte legume aliacee, în stare proaspătă sau refrigerată: 

0703 10 - Ceapă şi haşmă: 

 - - Ceapă: 

0703 10 11 - - - Destinată însămânţării 

0703 10 19 - - - Altele 

0703 10 90 - - Haşmă 

0703 20 00 - Usturoi 

0703 90 00 - Praz şi alte legume aliacee 

0704 Varză, conopidă, gulie, varză creaţă şi produse comestibile similare din genul Brassica, proaspete sau refrigerate: 

0704 90 - Altele: 

0704 90 90  - - Altele 

0705 Salată verde (Lactuca sativa) şi cicoare (Cichorium spp.), în stare proaspătă sau refrigerată: 

 - Salată verde: 

0705 11 00 - - Salată verde varietatea cu căpăţână 

0705 19 00 - - Altele 

 - Cicoare: 

0705 21 00 - - Cicoare Witloof (Cichorium intybus var. foliosum) cunoscută ca andivă 

0705 29 00 - - Altele 
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0706 Morcovi, napi, sfeclă roşie pentru salată, barba-caprei, ţelina de rădăcină, ridichi şi rădăcinoase comestibile similare, în stare 

proaspătă sau refrigerată: 

0706 10 00 - Morcovi şi napi 

0706 90 - Altele: 

0706 90 10 - - Ţelină de rădăcină (Apium graveolens rapaceum) 

0706 90 30 - - Hrean (Cochlearia armoracia) 

0706 90 90 - - Altele 

0708 Legume cu păstaie, curăţate sau nu de păstăi, în stare proaspătă sau refrigerată: 

0708 10 00 - Mazăre (Pisum sativum) 

0708 20 00 - Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.)  

0708 90 00 - Alte legume cu păstaie 

0709 Alte legume, în stare proaspătă sau refrigerată: 

0709 20 00 - Sparanghel 

0709 30 00 - Vinete 

0709 40 00 - Ţelină, alta decât ţelina de rădăcină  

 - Ciuperci şi trufe: 

0709 51 00 - - Ciuperci din genul Agaricus 

0709 59 - - Altele: 

0709 59 10 - - - Bureţi galbeni (Chantarellus cibarius) 

0709 59 30 - - - Mânătărci 

0709 59 50 - - - Trufe 

0709 59 90 - - - Altele 

0709 90 - Altele: 

0709 90 10 - - Salată, în stare proaspătă sau refrigerată, alta decât salata verde (Lactuca sativa) şi cicoarea (Cichorium spp.) 

0709 90 20 - - Cardon (anghinare americană) şi frunze comestibile ale acesteia 

 - - măsline: 

0709 90 31 - - - Destinate altor utilizări decât pentru producţia de ulei 

0709 90 39 - - - Altele 

0709 90 40 - - Capere 

0709 90 50 - - Chimen dulce 

0709 90 60 - - Porumb dulce 

0709 90 70 - - Dovlecei 

0709 90 80 - - Anghinare 

0709 90 90 - - Altele 
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0710 Legume congelate, nefierte sau fierte în apă sau în abur: 

0710 10 00 - Cartofi  

 - Legume cu păstăi, curăţate sau necurăţate de păstăi: 

0710 21 00 - - Mazăre (Pisum sativum) 

0710 22 00 - - Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.)  

0710 29 00 - - Altele 

0710 30 00 - Spanac, ghizdei (spanac de Noua Zeelandă) şi lobodă 

0710 80 - alte legume: 

0710 80 10 - - Măsline 

 - - Ardei din genul Capsicum sau Pimenta: 

0710 80 51 - - - Ardei dulci sau ardei graşi 

0710 80 59 - - - Altele 

 - - Ciuperci: 

0710 80 61 - - - Ciuperci din genul Agaricus 

0710 80 69 - - - Altele 

0710 80 70 - - Tomate 

0710 80 80 - - Anghinare 

0710 80 85 - - Sparanghel 

0710 80 95 - - Altele 

0710 90 00  - amestecuri de legume 

0711 Legume conservate provizoriu (de exemplu cu gaz sulfuros sau în saramură, în apă sulfuroasă sau în alte soluţii care asigură 

provizoriu conservarea lor), dar improprii consumului alimentar în această stare: 

0711 20 - măsline: 

0711 20 10 - - Destinate altor utilizări decât pentru producţia de ulei 

0711 20 90 - - Altele 

0711 40 00 - Castraveţi şi cornişon 

 - Ciuperci şi trufe: 

0711 51 00 - - Ciuperci din genul Agaricus 

0711 59 00 - - Altele 

0711 90 - alte legume; amestecuri de legume: 

 - - Legume: 

0711 90 10 - - - Ardei din genul Capsicum sau Pimenta, excluzând ardeii dulci sau ardeii graşi 

0711 90 50 - - - Ceapă 

0711 90 80 - - - Altele 

0711 90 90 - - Amestecuri de legume 
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0712 Legume uscate (altele decât cu păstăi), chiar tăiate felii sau bucăţi sau chiar sfărâmate sau pulverizate, dar nepreparate altfel 

0712 20 00 - Ceapă  

 - Ciuperci, inclusiv din speciile Auricularia, Tremella şi trufe: 

0712 31 00  - - Ciuperci din genul Agaricus 

0712 32 00 - - Ciuperci din specia Auricularia 

0712 33 00 - - Ciuperci din specia Tremella 

0712 39 00 - - Altele 

0712 90 - Alte legume; amestecuri de legume: 

0712 90 05 - - Cartofi, chiar tăiaţi în bucăţi sau în felii, dar nepreparaţi altfel 

 - -Porumb dulce (Zea mays var. saccharata) 

0712 90 19 - - - Altele 

0712 90 30 - - Tomate 

0712 90 50 - - Morcovi 

0712 90 90 - - Altele 

0713 Legume cu păstăi uscate, curăţate de păstăi, chiar decorticate sau sfărâmate: 

0713 10 - Mazăre (Pisum sativum): 

0713 10 90 - - Altele  

0713 20 00 - Năut 

 - Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.): 

0713 31 00 - - Fasole din speciile Vigna mungo (L.) Hepper sau Vigna radiata (L.) Wilczek 

0713 32 00 - - Fasole „mică roşie” (Adzuki) (Phaseolus sau Vigna angularis) 

0803 00 Banane, inclusiv din specia „plantains” (Musa paradisiaca), proaspete sau uscate: 

 - Proaspete: 

0803 00 11 - - Banane din specia Musa paradisiaca (plantains) 

0803 00 19 - - Altele 

0803 00 90 - Uscate 

0804 Curmale, smochine, ananas, avocado, guave, mango şi mangustan, proaspete sau uscate: 

0804 20 - Smochine: 

0804 20 10 - - Proaspete 

0804 20 90 - - Uscate 
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0805 Citrice, proaspete sau uscate: 

0805 10 - Portocale: 

0805 10 20 - - Portocale dulci, proaspete: 

0805 10 80 - - Altele 

0805 40 00 - Grepfrut, inclusiv pomelo 

0805 50 - Lămâi (Citrus limon, Citrus limonum) şi lămâi mici „limes” (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia): 

0805 50 10 - - Lămâi (Citrus limon, Citrus limonum) 

0805 50 90 - - Lămâi mici „limes” (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 

0805 90 00 - Altele 

0807 Pepeni (inclusiv pepeni verzi) şi papaya, proaspeţi: 

 - Pepeni (inclusiv pepeni verzi): 

0807 19 00 - - Altele 

0807 20 00 - Papaya 

0810 Alte fructe, proaspete: 

0810 40 - Merişor, afine şi alte fructe din specia Vaccinium: 

0810 40 10 - - Merişor (fructe din specia Vaccinium vitis idaea) 

0810 40 30 - - Afine (fructe din specia Vaccinium myrtillus) 

0810 40 50 - - Fructe din speciile Vaccinium macrocarpon şi Vaccinium corymbosum 

0810 40 90 - - Altele 

0811 Fructe, fierte sau nu în apă sau în abur, congelate, chiar cu adaos de zahăr sau alţi îndulcitori: 

0811 10 - Căpşuni, fragi: 

 - - La care s-a adăugat zahăr sau alţi îndulcitori : 

0811 10 11 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate: 

0811 10 19 - - - Altele 

0811 10 90 - - Altele 

0811 20 - Zmeură, mure, dude şi hibrizi ai acestora, coacăze negre, albe sau roşii şi agrişe: 

 - - La care s-a adăugat zahăr sau alţi îndulcitori : 

0811 20 11 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate: 

0811 20 19 - - - Altele 

 - - Altele: 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Rumänisch (Normativer Teil) 87 von 138



CE/MTN/ANEXA IIIb/ro 16 

0811 20 31 - - - Zmeură 

0811 20 39 - - - Coacăze negre 

0811 20 51 - - - Coacăze roşii 

0811 20 59 - - - Mure, dude şi hibrizi de mure şi zmeură 

0811 20 90 - - - Altele 

0811 90 - Altele: 

 - - Altele: 

  - - - Cireşe, vişine: 

 0811 90 75 - - - - Vişine (Prunus cerasus) 

0811 90 80  - - - - Altele 

0811 90 95 - - - Altele: 

ex 0811 90 95 - - - - Caise 

ex 0811 90 95 - - - - Piersici 

ex 0811 90 95 - - - - Altele 

0812 Fructe conservate provizoriu (de exemplu cu ajutorul gazului sulfuros, în saramură, în apă sulfurată sau prin adăugare de alte 

substanţe care asigură provizoriu conservarea lor), dar improprii alimentaţiei în această stare: 

0812 10 00 - Cireşe 

0812 90 - Altele: 

0812 90 10 - - Caise 

0812 90 20 - - Portocale 

0812 90 30 - - Papaya 

0812 90 40 - - Afine (fructe din specia Vaccinium myrtillus) 

0812 90 98 - - Altele: 

ex 0812 90 98 - - - Mure 

ex 0812 90 98 - - - Zmeură 

ex 0812 90 98 - - - Altele 

0813 Alte fructe, uscate, altele decât cele de la poziţiile 0801-0806; amestecuri de fructe uscate sau de fructe cu coajă din 

prezentul capitol: 

0813 10 00 - Caise 

0813 20 00 - Prune uscate 

0813 30 00 - Mere 

0813 40 - Alte fructe: 

0813 40 10 - - Piersici, inclusiv nectarine 

0813 40 30 - - Pere 
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0901 Cafea, chiar prăjită sau decafeinizată; coji şi pelicule de cafea; înlocuitori de cafea conţinând cafea, indiferent de proporţiile 

amestecului: 

  - Cafea prăjită: 

0901 21 00  - - Nedecafeinizată 

0901 22 00  - - Decafeinizată 

0901 90 - Altele: 

0901 90 10 - - Coji şi pelicule de cafea 

0901 90 90 - - Înlocuitori de cafea conţinând cafea 

1101 00 Făină de grâu sau de meslin: 

 - Făină de grâu: 

1101 00 11 - - Din grâu dur 

1101 00 15 - - Din grâu comun şi din alac 

1101 00 90 - Făină de meslin 

1501 00 Grăsime de porc (inclusiv untură) şi grăsime de pasăre, altele decât cele de la rubricile 0209 sau 1503: 

1501 00 90  - Grăsime de pasăre 

1603 00 Extracte şi sucuri de carne, de peşti sau de crustacee, de moluşte sau de alte nevertebrate acvatice: 

1603 00 10 - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1kg 

1603 00 80 - Altele 

1702 Alte zaharuri, inclusiv lactoza, maltoza, glucoza şi fructoza (levuloza) chimic pure, în stare solidă; siropuri de zahăr fără 

adaos de substanţe aromatizante sau de coloranţi; înlocuitori de miere, chiar amestecaţi cu miere naturală; zaharuri şi melase 

caramelizate: 

1702 90 - Altele, inclusiv zahăr invertit şi alte zaharuri şi amestecuri de sirop de zahăr cu un conţinut de fructoză de 50% din 

greutate, în stare uscată: 

1702 90 60 - - Înlocuitori de miere, chiar amestecaţi cu miere naturală 

2001 Legume, fructe şi alte părţi comestibile de plante, preparate sau conservate în oţet sau acid acetic: 

2001 10 00 - Castraveţi şi cornişon 

2001 90 - Altele: 

2001 90 10 – – Chutney de mango 

2001 90 20 - - Ardei din genul Capsicum, alţii decât ardeii dulci sau ardeii graşi 

2001 90 50 - - Ciuperci 

2001 90 65 - - Măsline 

2001 90 70 - - Ardei dulci sau ardei graşi 

2001 90 91 - - Fructe tropicale şi nuci tropicale 

2001 90 93 - - Ceapă 

2001 90 99 - - Altele 
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2002 Tomate preparate sau conservate altfel decât în oţet sau acid acetic: 

2002 10 - Tomate, întregi sau în bucăţi: 

2002 10 10 - - Cojite 

2002 10 90 - - Altele 

2002 90 - Altele: 

 - - Cu un conţinut de materie uscată sub 12 % din greutate: 

2002 90 11 - - - În ambalaje directe cu un conţinut net de peste 1 kg 

2002 90 19 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg 

 - - Cu un conţinut de materie uscată de minimum 12%, dar de maximum 30% din greutate: 

2002 90 31 - - - În ambalaje directe cu un conţinut net de peste 1 kg 

2002 90 39 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg 

 - - Cu un conţinut de materie uscată de peste 30% din greutate: 

2002 90 91 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de peste 1 kg 

2002 90 99 --- În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg 

2003 Ciuperci şi trufe, preparate sau conservate altfel decât în oţet sau acid acetic: 

2003 10 - Ciuperci din genul Agaricus: 

2003 10 20 - - Conservate provizoriu, complet fierte 

2003 10 30 - - Altele 

2003 20 00 - Trufe 

2003 90 00 - Altele 

2004 Alte legume preparate sau conservate altfel decât în oţet sau în acid acetic, congelate, altele decât produsele de la poziţia 

2006: 

2004 10 - Cartofi: 

2004 10 10 - - Fierţi şi nepreparaţi altfel 

 - - Altele: 

2004 10 99 - - - Altele 

2004 90 - Alte legume şi amestecuri de legume: 

2004 90 30 - - Varză acră, capere şi măsline 

2004 90 50 - - Mazăre (Pisum sativum) şi fasole verde 

 - - Altele, inclusiv amestecuri: 

2004 90 91 - - - Ceapă, fiartă şi nepreparată altfel 

2004 90 98 - - - Altele 
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2005 Alte legume preparate sau conservate altfel decât în oţet sau acid acetic, necongelate, altele decât produsele de la poziţia 

2006: 

2005 10 00 - Legume omogenizate 

2005 20 - Cartofi: 

 - - Altele: 

2005 20 20 - - - Tăiaţi în felii subţiri, prăjiţi sau copţi, chiar săraţi sau aromatizaţi, în ambalaje ermetice, pentru consumul direct 

2005 20 80 - - - Altele 

2005 40 00 - Mazăre (Pisum sativum) 

 - Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.): 

2005 51 00 - - Fasole boabe 

2005 59 00 - - Altele 

2005 60 00 - Sparanghel 

2005 70 - Măsline: 

2005 70 10 - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 5 kg 

2005 70 90 - - Altele 

 - Alte legume şi amestecuri de legume: 

2005 91 00 - - Muguri de bambus 

2005 99 - - Altele: 

2005 99 10 - - Ardei din genul Capsicum, alţii decât ardeii dulci sau ardeii graşi 

2005 99 20 - - - Capere 

2005 99 30 - - - Anghinare 

2005 99 40 - - - Morcovi 

2005 99 50 - - - Amestecuri de legume 

2005 99 60 - - - Varză acră 

2005 99 90 - - - Altele 

2006 00 Legume, fructe, coji de fructe şi alte părţi de plante, confiate (uscate, glasate sau cristalizate): 

2006 00 10  - Ghimbir 

  - Altele: 

  - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate: 

2006 00 31  - - - Cireşe 

2006 00 35  - - - Fructe tropicale şi nuci tropicale 

2006 00 38  - - - Altele 

  - - Altele: 

2006 00 91  - - - Fructe tropicale şi nuci tropicale 

2006 00 99  - - - Altele 
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2007 Dulceţuri, jeleuri, marmelade, paste şi piureuri de fructe, obţinute prin fierbere, cu sau fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori: 

2007 10 - Preparate omogenizate: 

2007 10 10 - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate 

 - - Altele: 

2007 10 91 - - - De fructe tropicale 

2007 10 99 - - - Altele 

 - Altele: 

2007 91 - - Citrice: 

2007 91 10 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 30% din greutate 

2007 91 30 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% dar de maximum 30% din greutate 

2007 91 90 - - - Altele 

2007 99 - - Altele: 

 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 30% din greutate: 

2007 99 10 - - - - Piure şi pastă de prune, în ambalaje directe, cu un conţinut net de peste 100 kg şi care sunt destinate prelucrării 

industriale 

2007 99 20 - - - - Piure şi pastă de castane 

 - - - - Altele: 

2007 99 31 - - - - - De cireşe, de vişine 

2007 99 33 - - - - - De căpşuni, de fragi 

2007 99 35 - - - - - De zmeură 

2007 99 39 - - - - - Altele 

 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13%, dar de maximum 30% din greutate: 

2007 99 55 - - - - Piure şi compot de mere 

2007 99 57 - - - - Altele 

 - - - Altele: 

2007 99 91 - - - - Piure şi compot de mere 

2007 99 93 - - - - De fructe tropicale şi fructe tropicale cu coajă 
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2008 Fructe şi alte părţi comestibile de plante, altfel preparate sau conservate, cu sau fără adaos de zahăr sau de alţi îndulcitori sau 

de alcool, nedenumite şi necuprinse în altă parte: 

 - Fructe cu coajă, arahide şi alte seminţe, chiar amestecate între ele: 

2008 11 - - Arahide: 

 - - - Altele, în ambalaje directe, cu un conţinut net: 

 - - - - Peste 1 kg: 

2008 11 92 - - - - - Prăjite 

2008 11 94 - - - - - Altele 

 - - - - De maximum 1 kg: 

2008 11 96 - - - - - Prăjite 

2008 11 98 - - - - - Altele 

2008 19 - - Altele, inclusiv amestecuri: 

 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

2008 19 11 - - - Din fructe tropicale cu coajă; amestecuri conţinând minimum 50% din greutate fructe tropicale cu coajă şi fructe 

tropicale 

 - - - - Altele: 

2008 19 13 - - - - - Migdale şi fistic, prăjite 

 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg: 

2008 19 91 - - - Din fructe tropicale cu coajă; amestecuri conţinând minimum 50% din greutate fructe tropicale cu coajă şi fructe 

tropicale 

 - - - - Altele: 

 - - - - - Fructe cu coajă, prăjite: 

2008 19 93 - - - - - - Migdale şi fistic 

2008 19 95 - - - - - - Altele 

2008 19 99 - - - - - Altele 

2008 20 - Ananas: 

 - - La care s-a adăugat alcool: 

 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

2008 20 11 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 17% din greutate 

2008 20 19 - - - - Altele 

 --- În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg: 

2008 20 31 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 19% din greutate 
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2008 20 39 - - - - Altele 

 - - fără adaos de alcool: 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de peste1 kg: 

2008 20 51 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 17% din greutate 

2008 20 59 - - - - Altele 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg: 

2008 20 71 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 19% din greutate 

2008 20 79 - - - - Altele 

2008 20 90 - - - - Fără adaos de zahăr 

2008 30 - Citrice: 

 - - La care s-a adăugat alcool: 

 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 9% din greutate: 

2008 30 11 - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 30 19 - - - - Altele 

 - - - Altele: 

2008 30 31 - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 30 39 - - - - Altele 

 - - La care nu s-a adăugat alcool: 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de peste1 kg: 

2008 30 51 - - - - Segmente de grepfrut 

2008 30 55 - - - - Mandarine (inclusiv tangerine şi satsuma); clementine, wilkings şi alţi hibrizi similari de citrice 

2008 30 59 - - - - Altele 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg: 

2008 30 71 - - - - Segmente de grepfrut 

2008 30 75 - - - - Mandarine (inclusiv tangerine şi satsuma); clementine, wilkings şi alţi hibrizi similari de citrice 

2008 30 79 - - - - Altele 

2008 30 90 - - - La care nu s-a adăugat zahăr 

2008 40 - Pere: 

 - - La care s-a adăugat alcool: 

 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate: 
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2008 40 11 - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 40 19 - - - - - Altele 

 - - - - Altele: 

2008 40 21 - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 40 29 - - - - - Altele 

 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg: 

2008 40 31 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 15% din greutate 

2008 40 39 - - - - Altele 

 - - La care nu s-a adăugat alcool: 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de peste1 kg: 

2008 40 51 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate 

2008 40 59 - - - - Altele 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

2008 40 71 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 15% din greutate 

2008 40 79 - - - - Altele 

 - - - Fără adaos de zahăr 

2008 50 - Caise: 

 - - La care nu s-a adăugat alcool: 

 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate: 

2008 50 11 - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 50 19 - - - - - Altele 

 - - - - Altele: 

2008 50 31 - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 50 39 - - - - - Altele 

 --- În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg: 

2008 50 51 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 15% din greutate 

2008 50 59 - - - - Altele 

 - - La care nu s-a adăugat alcool: 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de peste1 kg: 

2008 50 61 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate 

2008 50 69 - - - - Altele 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg: 

2008 50 71 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 15% din greutate 
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2008 50 79 - - - - Altele 

 - - - La care nu s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net: 

2008 50 92 - - - - De 5 kg sau mai mult 

2008 50 94 - - - - De minimum 4,5 kg, dar sub 5 kg 

2008 50 99 - - - - Sub 4,5 kg 

2008 60 - Cireşe şi vişine: 

 - - La care s-a adăugat alcool: 

 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 9% din greutate: 

2008 60 11 - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 60 19 - - - - Altele 

 - - - Altele: 

2008 60 31 - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 60 39 - - - - Altele 

 - - La care nu s-a adăugat alcool: 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net: 

2008 60 50 - - - - Peste 1 kg 

2008 60 60 - - - - De maximum 1 kg 

 - - - La care nu s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net: 

2008 60 70 - - - - De minimum 4,5 kg 

2008 60 90 - - - - Sub 4,5 kg 

2008 70 - Piersici, inclusiv nectarine: 

 - - La care s-a adăugat alcool: 

 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate: 

2008 70 11 - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 70 19 - - - - - Altele 

 - - - - Altele: 

2008 70 31 - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 70 39 - - - - - Altele 

 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg: 
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2008 70 51 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 15% din greutate 

2008 70 59 - - - - Altele 

 - - La care nu s-a adăugat alcool: 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de peste1 kg: 

2008 70 61 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate 

2008 70 69 - - - - Altele 

 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe cu un conţinut net de maximum 1 kg: 

2008 70 71 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 15% din greutate 

2008 70 79 - - - - Altele 

 - - - La care nu s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net: 

2008 70 92 - - - - De minimum 5 kg 

2008 70 98 - - - - Sub 5 kg 

2008 80 - Căpşuni, fragi: 

 - - La care s-a adăugat alcool: 

 - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 9% din greutate: 

2008 80 11 - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 80 19  - - - - Altele 

 - - - Altele: 

2008 80 31 - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 80 39 - - - - Altele 

 - - La care nu s-a adăugat alcool: 

2008 80 50 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de peste1 kg 

2008 80 70 - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe cu un conţinut net de maximum 1 kg 

2008 80 90 - - - La care nu s-a adăugat zahăr 

 - Altele, inclusiv amestecuri, cu excepţia celor de la poziţia 2008 19: 

2008 92 - - Amestecuri: 

 - - - La care s-a adăugat alcool: 

 - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 9% din greutate: 

 - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas: 

2008 92 12 - - - - - - De fructe tropicale (inclusiv amestecuri ce conţin minimum 50% din greutate fructe tropicale şi fructe tropicale cu 

coajă) 

2008 92 14 - - - - - - Altele 

 - - - - - Altele: 

2008 92 16 - - - - - - De fructe tropicale (inclusiv amestecuri ce conţin minimum 50% din greutate fructe tropicale şi fructe tropicale cu 

coajă) 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Rumänisch (Normativer Teil) 97 von 138



CE/MTN/ANEXA IIIb/ro 26 

2008 92 18 - - - - - - Altele 

 - - - - Altele: 

 - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas: 

2008 92 32 - - - - - - De fructe tropicale (inclusiv amestecuri ce conţin minimum 50% din greutate fructe tropicale şi fructe tropicale cu 

coajă) 

2008 92 34 - - - - - - Altele 

 - - - - - Altele: 

2008 92 36 - - - - - - De fructe tropicale (inclusiv amestecuri ce conţin minimum 50% din greutate fructe tropicale şi fructe tropicale cu 

coajă) 

2008 92 38  - - - - - - Altele 

 - - - La care nu s-a adăugat alcool: 

 - - - - La care s-a adăugat zahăr: 

 - - - - - În ambalaje directe cu un conţinut net de peste 1 kg: 

2008 92 51 - - - - - - De fructe tropicale (inclusiv amestecuri ce conţin minimum 50% din greutate fructe tropicale şi fructe tropicale cu 

coajă) 

2008 92 59 - - - - - - Altele 

 - - - - - Altele: 

 - - - - - - Amestecuri în care niciunul din fructele componente nu depăşeşte 50% din greutatea totală a fructelor prezente: 

2008 92 72 - - - - - - - De fructe tropicale (inclusiv amestecuri ce conţin minimum 50% din greutate fructe tropicale şi fructe tropicale cu 

coajă) 

2008 92 74 - - - - - - - Altele 

 - - - - - - Altele: 

2008 92 76 - - - - - - - De fructe tropicale (inclusiv amestecuri ce conţin minimum 50% din greutate fructe tropicale şi fructe tropicale cu 

coajă) 

2008 92 78 - - - - - - - Altele 

 - - - - La care nu s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net: 

 - - - - - De minimum 5 kg : 

2008 92 92 - - - - - - De fructe tropicale (inclusiv amestecuri ce conţin minimum 50% din greutate fructe tropicale şi fructe tropicale cu 

coajă) 

2008 92 93 - - - - - - Altele 

 - - - - - De minimum 4,5 kg, dar sub 5 kg: 

2008 92 94 - - - - - - De fructe tropicale (inclusiv amestecuri ce conţin minimum 50% din greutate fructe tropicale şi fructe tropicale cu 

coajă) 

2008 92 96 - - - - - - Altele 

 - - - - - Sub 4,5 kg: 

2008 92 97 - - - - - - De fructe tropicale (inclusiv amestecuri ce conţin minimum 50% din greutate fructe tropicale şi fructe tropicale cu 

coajă) 

2008 92 98 - - - - - - Altele 
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2008 99 - - Altele: 

 - - - La care s-a adăugat alcool: 

 - - - - Ghimbir: 

2008 99 11 - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas 

2008 99 19 - - - - - Altele 

 - - - - Struguri: 

2008 99 21 - - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 13% din greutate 

2008 99 23 - - - - - Altele 

 - - - - Altele: 

 - - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 9% din greutate: 

 - - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas: 

2008 99 24 - - - - - - Fructe tropicale 

2008 99 28  - - - - - - - Altele 

  - - - - - - Altele: 

2008 99 31 - - - - - - - Fructe tropicale 

2008 99 34 - - - - - - - Altele 

 - - - - - Altele: 

 - - - - - - Având o concentraţie masică de alcool de maximum 11,85% mas: 

2008 99 36 - - - - - - - Fructe tropicale 

2008 99 37 - - - - - - - Altele 

 - - - - - - Altele: 

2008 99 38 - - - - - - - Fructe tropicale 

2008 99 40 - - - - - - - Altele 

 - - - La care nu s-a adăugat alcool: 

 - - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe, cu un conţinut net de peste1 kg: 

2008 99 41 - - - - - Ghimbir 

2008 99 43 - - - - - Struguri 

2008 99 45 - - - - - Prune 

2008 99 46 - - - - - Fructele pasiunii, guave şi tamarine 

2008 99 47 - - - - - Mango, mangustan, papaya, mere de cajou, litchi, fructele arborelui Jack, sapotile, carambole şi pitahaya 

2008 99 49 - - - - - Altele 

 - - - - La care s-a adăugat zahăr, în ambalaje directe cu un conţinut net de maximum 1 kg: 

2008 99 51 - - - - - Ghimbir 

2008 99 61 - - - - - Fructele pasiunii şi guave 

2008 99 62 -- - - - - Mango, mangustan, papaya, tamarine, mere de cajou, litchi, fructele arborelui Jack, sapotile, carambole şi pitahaya 
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2008 99 67 - - - - - Altele 

 - - - - La care nu s-a adăugat zahăr: 

 - - - - - Prune în ambalaje directe cu un conţinut net: 

2008 99 72 - - - - - - De minimum 5 kg 

2008 99 78 - - - - - - Sub 5 kg 

2008 99 99 - - - - - Altele 

2009 Sucuri de fructe (inclusiv mustul de struguri) şi sucuri de legume, nefermentate, fără adaos de alcool, cu sau fără adaos de 

zahăr sau de alţi îndulcitori: 

 - Suc de portocale: 

2009 12 00 - - Necongelate, cu o valoare Brix de maximum 20 

 - Suc de grepfrut (inclusiv de pomelo): 

2009 21 00 - - Cu o valoare Brix de maximum 20 

 - Suc de orice alt singur fruct de citrice: 

2009 31 - - Cu o valoare Brix de maximum 20: 

 - - - De o valoare de peste 30  € per 100 kg greutate netă: 

2009 31 11 - - - - Care conţine zahăr adăugat 

2009 31 19 - - - - Care nu conţine zahăr adăugat 

 - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă: 

 - - - - Suc de lămâie: 

2009 31 51 - - - - - Care conţine zahăr adăugat 

2009 31 59  - - - - Care nu conţine zahăr adăugat 

 - - - - De alte citrice: 

2009 31 91 - - - - - Care conţine zahăr adăugat 

2009 31 99 - - - - - Care nu conţine zahăr adăugat 

 - Suc de ananas: 

2009 41 - - Cu o valoare Brix de maximum 20: 

2009 41 10  - - - De o valoare de peste 30  € per 100 kg greutate netă, conţinând zahăr adăugat 

 - - - Altele: 

2009 41 91  - - - - Care conţine zahăr adăugat 

2009 41 99  - - - - Care nu conţine zahăr adăugat 

2009 50 - Suc de tomate: 

2009 50 10 - - Care conţine zahăr adăugat 
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2009 50 90 - - Altele 

  - Suc de struguri (inclusiv must de struguri): 

2009 61 - - - Cu o valoare Brix de maximum 30: 

2009 61 10 - - - De o valoare de peste 18  € per 100 kg greutate netă 

2009 61 90 - - - De o valoare de maximum 18 EUR per 100 kg greutate netă 

 - Suc de mere: 

2009 71 - - Cu o valoare Brix de maximum 20: 

2009 71 10 - - - De o valoare de peste 18  € per 100 kg greutate netă, conţinând zahăr adăugat 

 - - - Altele: 

2009 71 91 - - - - Care conţin zahăr adăugat 

2009 71 99 - - - - Care nu conţin zahăr adăugat 

2009 80 - Suc de orice alt singur fruct sau legumă 

 - - Cu o valoare Brix de maximum 67: 

 - - - Suc de pere: 

2009 80 50 - - - - De o valoare de peste 18  € per 100 kg greutate netă, conţinând zahăr adăugat 

 - - - - Altele: 

2009 80 61 - - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 30% din greutate 

2009 80 63 - - - - - Cu un conţinut de zahăr adăugat de maximum 30% din greutate 

2009 80 69 - - - - - Care nu conţin zahăr adăugat 

 - - - Altele: 

 - - - - De o valoare de peste 30  € per 100 kg greutate netă, conţinând zahăr adăugat: 

2009 80 71 - - - - - Suc de cireşe sau de vişine 

2009 80 73 - - - - - Sucuri din fructe tropicale 

2009 80 79 - - - - - Altele 

 - - - - Altele: 

 - - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 30% din greutate: 

2009 80 85 - - - - - - Sucuri din fructe tropicale 

2009 80 86 - - - - - - Altele 

 - - - - - Cu un conţinut de zahăr adăugat de maximum 30% din greutate: 

2009 80 88 - - - - - - Sucuri din fructe tropicale 
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2009 80 89 - - - - - - Altele 

 - - - - - Care nu conţin zahăr adăugat: 

2009 80 95 - - - - - - Suc de fructe din specia Vaccinium macrocarpon 

2009 80 96 - - - - - - Suc de cireşe sau de vişine 

2009 80 97 - - - - - - Sucuri din fructe tropicale 

2009 80 99 - - - - - - Altele 

2009 90 - Amestecuri de sucuri: 

 - - Cu o valoare Brix de maximum 67: 

 - - - Amestecuri de suc de mere şi suc de pere: 

2009 90 31 - - - - De o valoare de maximum 18  € per 100 kg greutate netă şi cu un conţinut de zahăr adăugat de peste 30% din greutate 

2009 90 39 - - - - Altele 

 - - - Altele: 

 - - - - De o valoare de peste 30  € per 100 kg greutate netă: 

 - - - - - Amestecuri de sucuri de citrice şi de suc de ananas: 

2009 90 41 - - - - - - Care conţin zahăr adăugat 

2009 90 49 - - - - - - Altele  

 - - - - - Altele: 

2009 90 51 - - - - - - Care conţin zahăr adăugat 

2009 90 59 - - - - - - Altele  

 - - - - De o valoare de maximum 30  € per 100 kg greutate netă: 

 - - - - - Amestecuri de sucuri de citrice şi de suc de ananas: 

2009 90 71 - - - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 30% din greutate 

2009 90 73 - - - - - - Cu un conţinut de zahăr adăugat de maximum 30% din greutate 

2009 90 79 - - - - - - Care nu conţin zahăr adăugat 

 - - - - - Altele: 

 - - - - - - Cu un conţinut de zahăr de peste 30% din greutate: 

2009 90 92 - - - - - - - Amestecuri de sucuri de fructe tropicale 

2009 90 94 - - - - - - - Altele 

 - - - - - - Cu un conţinut de zahăr adăugat de maximum 30% din greutate: 

2009 90 95 - - - - - - - Amestecuri de sucuri de fructe tropicale 

2009 90 96 - - - - - - - altele 

 - - - - - - Care nu conţin zahăr adăugat: 

2009 90 97 - - - - - - - Amestecuri de sucuri de fructe tropicale 

2009 90 98 - - - - - - - Altele 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Rumänisch (Normativer Teil)102 von 138



CE/MTN/ANEXA IIIb/ro 31 

2206 00 Alte băuturi fermentate (de exemplu cidru de mere, cidru de pere, hidromel); amestecuri de băuturi fermentate şi amestecuri 

de băuturi fermentate şi băuturi nealcoolice, nedenumite şi necuprinse în altă parte: 

2206 00 10 - Piquette 

 - Altele: 

 - - Spumoase: 

2206 00 31 - - - Cidru de mere şi cidru de pere 

2206 00 39 - - - Altele 

 -- Băuturi nespumoase, prezentate în recipiente cu un conţinut: 

 - - - De maximum 2 litri: 

2206 00 51 - - - - Cidru de mere şi cidru de pere 

2206 00 59 - - - - Altele 

 - - - Peste 2 litri: 

2206 00 81 - - - - Cidru de mere şi cidru de pere 

2206 00 89 - - - - Altele 

2209 00 Oţet şi înlocuitori de oţet, obţinuţi din acid acetic: 

 - Oţet de vin, prezentat în recipiente cu un conţinut: 

2209 00 11 - - De maximum 2 litri  

2209 00 19 - - peste 2 litri 

 - Altele, prezentate în recipiente cu un conţinut: 

2209 00 91 - - De maximum 2 litri 

2209 00 99 - - Peste 2 litri 
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2309 Preparate de tipul celor folosite pentru hrana animalelor: 

2309 10 - Alimente pentru câini sau pisici, condiţionate pentru vânzarea cu amănuntul: 

 - - Cu un conţinut de amidon, de fecule, de glucoză sau de sirop de glucoză, de maltodextrine sau de sirop de maltodextrine 

menţionate şi în codurile tarifare de la 1702 30 51 până la 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50 şi 2106 90 55 sau de produse 

lactate: 

 - - - Cu un conţinut de amidon sau de fecule sau de glucoză sau de maltodextrine sau de sirop de glucoză sau de sirop de 

maltodextrine: 

 - - - - Care nu conţin amidon sau cu un conţinut de amidon de maximum 10% din greutate: 

2309 10 11 - - - - - Care nu conţin produse lactate sau cu un conţinut de produse lactate sub 10% din greutate 

2309 10 13 - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 10% şi sub 50% din greutate 

2309 10 15 - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 50% şi sub 75% din greutate 

2309 10 19 - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 75% din greutate 

 - - - - Cu un conţinut de amidon sau de fecule de peste 10% şi de maximum 30% din greutate: 

2309 10 31 - - - - - Care nu conţin produse lactate sau cu un conţinut de produse lactate sub 10% din greutate 

 

2309 10 33 - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 10% şi sub 50% din greutate 

2309 10 39 - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 50% din greutate 

 - - - - - Cu un conţinut de amidon sau de fecule de peste 30% din greutate: 

2309 10 51 - - - - - Care nu conţin produse lactate sau cu un conţinut de produse lactate sub 10% din greutate 

2309 10 53 - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 10% şi sub 50% din greutate 

2309 10 59 - - - - - Cu un conţinut de produse lactate de minimum 50% din greutate 

2309 10 70 - - - Care nu conţin amidon sau fecule, glucoză sau sirop de glucoză, maltodextrine sau sirop de maltodextrine şi care conţin 

produse lactate 

2309 10 90 - - Altele 
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2401 Tutunuri brute sau neprelucrate; deşeuri de tutun: 

2401 10 - Tutunuri nedesprinse de pe tulpină: 

 - - Tutunuri de tip Virginia (flue-cured) uscate cu fum, de tip Burley (air-cured) uscate cu aer cald (inclusiv hibrizi Burley); 

tutunuri de tip Maryland uscate cu aer cald (light air-cured) şi tutunuri uscate la foc (fire-cured): 

2401 10 10 - - - Tutunuri de tip Virginia (flue-cured) uscate cu fum 

2401 10 20 - - - Tutunuri de tip Burley (light air-cured) uscate cu aer cald, inclusiv hibrizi Burley 

2401 10 30 - - - Tutunuri de tip Maryland (light air-cured) uscate cu aer cald 

 - - - Tutunuri (fire-cured) uscate la foc: 

2401 10 41 - - - - De tip Kentucky 

2401 10 49 - - - - Altele 

 - - Altele: 

2401 10 50 - - - Tutunuri (light air-cured) uscate cu aer cald 

2401 10 60 - - - Tutunuri de tip oriental (sun- cured) uscate la soare 

2401 10 70 - - - Tutunuri (dark air-cured) uscate cu fum rece 

2401 10 80  - - - Tutunuri (flue-cured) uscate cu fum 

2401 10 90 - - - Alte tutunuri 

2401 20 - Tutunuri, desprinse de pe tulpină parţial sau total: 

 - - Tutunuri de tip Virginia (flue-cured) uscate cu fum, de tip Burley (air-cured) uscate cu aer cald (inclusiv hibrizi Burley); 

tutunuri de tip Maryland uscate cu aer cald (light air-cured) şi tutunuri uscate la foc (fire-cured): 

2401 20 10 - - - Tutunuri de tip Virginia (flue-cured) uscate cu fum 

2401 20 20 - - - Tutunuri de tip Burley (light air-cured) uscate cu aer cald, inclusiv hibrizi Burley 

2401 20 30 - - - Tutunuri de tip Maryland (light air-cured) uscate cu aer cald 

 - - - Tutunuri (fire-cured) uscate la foc: 

2401 20 41 - - - - De tip Kentucky 

2401 20 49 - - - - Altele 

 - - Altele: 

2401 20 50 - - - Tutunuri (light air-cured) uscate cu aer cald 

2401 20 60 - - - Tutunuri de tip oriental (sun- cured) uscate la soare 

2401 20 70 - - - Tutunuri (dark air-cured) uscate cu fum rece 

2401 20 80 - - - Tutunuri (flue-cured) uscate cu fum 

2401 20 90 - - - Alte tutunuri 

2401 30 00 - Deşeuri de tutun 
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ANEXA III (c) 

 

 

CONCESIILE TARIFARE ACORDATE DE MUNTENEGRU  

PENTRU PRODUSELE AGRICOLE PRIMARE  

ORIGINARE DIN COMUNITATE 

 

[menţionate la articolul 27 alineatul (2) litera (c)] 

 

 

Taxele vamale pentru produsele enumerate în prezenta anexă vor fi reduse la 50% în conformitate 

cu calendarul indicat pentru fiecare produs în prezenta anexă 

 

la data intrării în vigoare a prezentului acord, taxele vamale la import se vor reduce la 90% din 

taxele vamale 

 

la data de 1 ianuarie a primului an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, taxele vamale la 

import se vor reduce la 80% din taxele vamale  

 

la data de 1 ianuarie a celui de-al doilea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, taxele 

vamale la import se vor reduce la 70% din taxele vamale  

 

la data de 1 ianuarie a celui de-al treilea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, taxele 

vamale la import se vor reduce la 60% din taxele vamale  

 

la data de 1 ianuarie a celui de-al patrulea an de după intrarea în vigoare a prezentului acord, taxele 

vamale la import se vor reduce la 50% din taxele vamale  
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Cod NC Denumirea mărfurilor 

0104 Animale vii din specia ovine sau caprine: 

0104 10 - Din specia ovine: 

 - - Altele: 

0104 10 30 - - - Miei (până la un an) 

0104 10 80 - - - Altele 

0104 20 - Din specia caprine: 

0104 20 90 - - Altele 

0201 Carne de animale din specia bovine, proaspătă sau refrigerată: 

0201 10 00 - În carcase şi semicarcase: 

ex 0201 10 00  - - De viţel  

ex 0201 10 00  - - De bovine tinere 

ex 0201 10 00  - - De alte animale din specia bovine 

0201 20 - Alte părţi, nedezosate: 

0201 20 20  - - Sferturi numite „compensate”: 

ex 0201 20 20  - - - De viţel 

ex 0201 20 20  - - - De bovine tinere 

ex 0201 20 20  - - - De alte animale din specia bovine 

0201 20 30 - - Sferturi anterioare neseparate sau separate: 

ex 0201 20 30  - - - De viţel 

ex 0201 20 30  - - - De bovine tinere 

ex 0201 20 30  - - - - De alte animale din specia bovine 

0201 20 50 - - Sferturi posterioare neseparate sau separate: 

ex 0201 20 50  - - - De viţel 

ex 0201 20 50  - - - De bovine tinere 

ex 0201 20 50  - - - - De alte animale din specia bovine 

0201 20 90 - - Altele: 

ex 0201 20 90  - - - De viţel 

ex 0201 20 90  - - - De bovine tinere 

ex 0201 20 90  - - - - De alte animale din specia bovine 
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0201 30 00 - Dezosată: 

ex 0201 30 00  - - - De viţel 

ex 0201 30 00  - - - De bovine tinere 

ex 0201 30 00  - - - - De alte animale din specia bovine 

0202 Carne de animale din specia bovine, congelată: 

0202 10 00 - În carcase şi semicarcase: 

ex 0202 10 00  - - De viţel 

ex 0202 10 00  - - De bovine tinere 

ex 0202 10 00  - - De alte animale din specia bovine 

0202 20 - Alte părţi, nedezosate: 

0202 20 10 - - Sferturi denumite „compensate”: 

ex 0202 20 10  - - - De viţel 

ex 0202 20 10  - - - De bovine tinere 

ex 0202 20 10  - - - De alte animale din specia bovine 

0202 20 30 - - Sferturi anterioare neseparate sau separate: 

ex 0202 20 30  - - - De viţel 

ex 0202 20 30  - - - De bovine tinere 

ex 0202 20 30  - - - De alte animale din specia bovine 

0202 20 50 - - Sferturi posterioare neseparate sau separate: 

ex 0202 20 50  - - - De viţel 

ex 0202 20 50  - - - De bovine tinere 

ex 0202 20 50  - - - De alte animale din specia bovine 

0202 20 90 - - Altele: 

ex 0202 20 90  - - - De viţel 

ex 0202 20 90  - - - De bovine tinere 

ex 0202 20 90  - - - De alte animale din specia bovine 

0202 30 - Dezosată: 
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0202 30 10 - - Sferturi anterioare, întregi sau tăiate în maximum cinci bucăţi, fiecare sfert fiind prezentat într-un singur bloc 

congelat; sferturi numite „compensate” prezentate în două blocuri congelate, unul dintre ele conţinând partea 

anterioară a carcasei, întreagă sau tăiată în maximum cinci bucăţi, iar celălalt conţinând sfertul posterior, într-o 

singură bucată, fără muşchiul file: 

ex 0202 30 10  - - - De viţel 

ex 0202 30 10  - - - De bovine tinere 

ex 0202 30 10  - - - De alte animale din specia bovine 

0202 30 50 - - Bucăţi rezultate din sferturi anterioare şi din piept, numite „australiene”: 

ex 0202 30 50  - - - De viţel 

ex 0202 30 50  - - - De bovine tinere 

ex 0202 30 50  - - - De alte animale din specia bovine 

0202 30 90 - - Altele 

ex 0202 30 90 - - - De viţel 

ex 0202 30 90 - - - De bovine tinere 

ex 0202 30 90 - - - De alte animale din specia bovine 

0204 Carne de animale din speciile ovine sau caprine, proaspătă, refrigerată sau congelată: 

0204 10 00 - Carcase şi semicarcase de miel, proaspete sau refrigerate 

 - Altă carne de animale din specia ovine, proaspătă sau refrigerată: 

0204 21 00 - - În carcase sau semicarcase 

0204 22 - - Alte părţi, nedezosate: 

0204 22 10 - - - Cască sau semicască 

0204 22 30 - - - Spinali şi/sau şa sau semispinali şi/sau semişa 

0204 22 50 - - - Chiulotă sau semichiulotă 

0204 22 90 - - - Altele 

0204 23 00 - - Dezosată 

0204 30 00 - Carcase şi semicarcase de miel, congelate 

 - Altă carne de animale din specia ovine, congelată: 

0204 41 00 - - În carcase sau semicarcase 

0204 42 - - Alte părţi, nedezosate: 

0204 42 10 - - - Cască sau semicască 

0204 42 30 - - - Spinali şi/sau şa sau semispinali şi/sau semişa 

0204 42 50 - - - Chiulotă sau semichiulotă 

0204 42 90 - - - Altele 

0204 43 - - Dezosată: 

0204 43 10 - - - De miel  

0204 43 90 - - - Altele 
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0204 50 - Carne de animale din specia caprine: 

 - - Proaspătă sau refrigerată: 

0204 50 11 - - - În carcase sau semicarcase 

0204 50 13 - - - Cască sau semicască 

0204 50 15 - - - Spinali şi/sau şa sau semispinali şi/sau semişa 

0204 50 19 - - - Chiulotă sau semichiulotă 

 - - - Altele: 

0204 50 31 - - - - Bucăţi, nedezosate 

0204 50 39 - - - - Bucăţi, dezosate 

 - - Congelate: 

0204 50 51 - - - În carcase sau semicarcase: 

0204 50 53 - - - Cască sau semicască 

0204 50 55 - - - Spinali şi/sau şa sau semispinali şi/sau semişa 

0204 50 59 - - - Chiulotă sau semichiulotă 

 - - - Altele: 

0204 50 71 - - - - Bucăţi, nedezosate 

0204 50 79 - - - - Bucăţi, dezosate 

0207 Carne şi organe comestibile proaspete, refrigerate sau congelate de păsări de la poziţia 0105: 

 - De cocoşi şi de găini: 

0207 11 - - Netăiate în bucăţi, proaspete sau refrigerate: 

0207 11 10 - - - Fără pene, eviscerate, cu cap şi picioare, denumite „pui 83%” 

0207 11 30 - - - Fără pene, eviscerate, fără cap şi picioare, dar cu gât, inimă, ficat şi pipotă, denumite „pui 70%” 

0207 11 90 - - - Fără pene, eviscerate, fără cap, picioare, gât, inimă, ficat şi pipotă, denumite „pui 65%” sau altfel prezentate 

0207 12 - - Netăiate în bucăţi, congelate: 

0207 12 10 - - - Fără pene, eviscerate, fără cap şi picioare, dar cu gât, inimă, ficat şi pipotă, denumite „pui 70%” 

0207 12 90 - - - Fără pene, eviscerate, fără cap, picioare, gât, inimă, ficat şi pipotă, denumite „pui 65%” sau altfel prezentate 
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0207 13 - - Bucăţi şi organe, proaspete sau refrigerate: 

 - - - Bucăţi: 

0207 13 10 - - - - Dezosate 

 - - - - Nedezosate: 

0207 13 20 - - - - - Jumătăţi sau sferturi 

0207 13 30 - - - - - Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 

0207 13 40 - - - - - Spate, gâturi, spate cu gâturi împreună, târtiţe şi vârfuri de aripi 

0207 13 50 - - - - - Piepţi şi bucăţi de piepţi 

0207 13 60 - - - - - Pulpe şi bucăţi de pulpe 

0207 13 70 - - - - - Altele 

 - - - Organe: 

0207 13 91 - - - - Ficat 

0207 13 99 - - - - Altele 

0207 14 - - Bucăţi şi organe, congelate: 

 - - - Bucăţi: 

0207 14 10 - - - - Dezosate 

 - - - - Nedezosate: 

0207 14 20 - - - - - Jumătăţi sau sferturi 

0207 14 30 - - - - - Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 

0207 14 40 - - - - - Spate, gâturi, spate cu gâturi împreună, târtiţe şi vârfuri de aripi 

0207 14 50 - - - - - Piepţi şi bucăţi de piepţi 

0207 14 60 - - - - - Pulpe şi bucăţi de pulpe 

0207 14 70 - - - - - Altele 

 - - - Organe 

0207 14 91 - - - - Ficat 

0207 14 99 - - - - Altele 
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0210 Carne şi organe comestibile, sărate sau în saramură, uscate sau afumate; făină şi pudră comestibile, de carne sau 

de organe: 

 - Carne de animale din specia porcine:  

0210 11 - - Jamboane, spete şi părţi din acestea, nedezosate: 

 - - - De animale din specia porcine domestice 

 - - - - Sărate sau în saramură: 

0210 11 11 - - - - - Jamboane şi părţi din acestea 

0210 11 19 - - - - - Spete şi părţi din acestea 

 - - - - - Uscate sau afumate: 

0210 11 31 - - - - - Jamboane şi părţi din acestea 

0210 11 39 - - - - - Spete şi părţi din acestea 

0210 11 90 - - - Altele 

0210 12 - - Piept (împănat) şi părţi din acesta: 

 - - - De animale din specia porcine domestice: 

0210 12 11 - - - - Sărate sau în saramură 

0210 12 19 - - - - Uscate sau afumate 

0210 12 90 - - - Altele 

0210 19 - - Altele: 

 - - - De animale din specia porcine domestice: 

 - - - - Sărate sau în saramură: 

0210 19 10 - - - - - Semicarcasă de bacon sau trei sferturi anterior 

0210 19 20 - - - - - Trei sferturi posterior sau mijloc 

0210 19 30 - - - - - Partea anterioară şi bucăţi din aceasta 

0210 19 40 - - - - - Spinări şi bucăţi din acestea 

0210 19 50 - - - - - Altele 

 - - - - Uscate sau afumate: 

0210 19 60 - - - - - Partea anterioară şi bucăţi din aceasta 

0210 19 70 - - - - - Spinări şi bucăţi din acestea 

 - - - - - Altele: 

0210 19 81 - - - - - - Dezosate 

0210 19 89 - - - - - - Altele 

0210 19 90 - - - Altele 

0210 20 - Carne de animale din specia bovine: 

0210 20 10 - - Nedezosată 

0210 20 90 - - Dezosată 
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0401 Lapte şi smântână din lapte, neconcentrate, fără adaos de zahăr sau alţi îndulcitori: 

0401 10 - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 1% din greutate: 

0401 10 10 - - În ambalaje directe cu un conţinut net de maximum 2 litri 

0401 10 90 - - Altele 

0401 20 - Cu un conţinut de grăsimi de peste 1%, dar maximum 6% din greutate: 

 - - De maximum 3% : 

0401 20 11 - - - În ambalaje directe cu un conţinut net de maximum 2 litri 

0401 20 19 - - - Altele 

 - - Peste 3% : 

0401 20 91 - - - În ambalaje directe cu un conţinut net de maximum 2 litri 

0401 20 99 - - - Altele 

0401 30 - Cu un conţinut de grăsimi de peste 6% din greutate : 

 - - De maximum 21%: 

0401 30 11 - - - În ambalaje directe cu un conţinut net de maximum 2 litri 

0401 30 19 - - - Altele 

 - - Peste 21%, dar maximum 45%: 

0401 30 31 - - - În ambalaje directe cu un conţinut net de maximum 2 litri 

0401 30 39 - - - Altele 

 - - Peste 45% din greutate: 

0401 30 91 - - - În ambalaje directe cu un conţinut net de maximum 2 litri 

0401 30 99 - - - Altele 
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0402 Lapte şi smântână, concentrate sau cu adaos de zahăr sau alţi îndulcitori: 

0402 10 - Pudră, granule sau alte forme solide, cu un conţinut de grăsimi de maximum 1,5% din greutate: 

 - - Fără adaos de zahăr sau alţi îndulcitori: 

0402 10 11 - - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 10 19 - - - Altele 

 - - Altele: 

0402 10 91 - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 10 99 - - - Altele 

 - Pudră, granule sau alte forme solide, cu un conţinut de grăsimi de maximum 1,5% din greutate: 

0402 21 - - Fără adaos zahăr sau alţi îndulcitori: 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 27% din greutate: 

0402 21 11 - - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

 - - - - Altele: 

0402 21 17 - - - - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 11% din greutate 

0402 21 19 - - - - - Cu un conţinut de grăsimi de peste 11%, dar maximum 27% din greutate: 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de peste 27% din greutate: 

0402 21 91 - - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 21 99 - - - - Altele 

0402 29 - - Altele: 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 27% din greutate: 

 - - - - Altele: 

0402 29 15 - - - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 29 19 - - - - - Altele 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 27% din greutate: 

0402 29 91 - - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 29 99 - - - - Altele 

 - Altele: 

0402 91 - - Fără adaos de zahăr sau alţi îndulcitori: 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 8% din greutate: 

0402 91 11 - - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 91 19 - - - - Altele 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de peste 8%, dar maximum 10% din greutate: 
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0402 91 31 - - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 91 39 - - - - Altele 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de peste 10%, dar maximum 45% din greutate: 

0402 91 51 ---- În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 91 59 - - - - Altele 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de peste 45% din greutate: 

0402 91 91 ----În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 91 99 - - - - Altele 

0402 99 - - Altele: 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 9,5% din greutate: 

0402 99 11 ---- În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg  

0402 99 19 - - - - Altele 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de peste 9,5%, dar maximum 45% din greutate: 

0402 99 31 ---- În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 99 39 - - - - Altele 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de peste 45% din greutate: 

0402 99 91 ---- În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 2,5 kg 

0402 99 99 - - - - Altele 

0403 Lapte acru, lapte şi smântână covăsite, iaurt, chefir şi alte sortimente de lapte şi smântână fermentate sau acrite, 

chiar concentrate, sau cu adaos de zahăr sau alţi îndulcitori sau aromatizate sau cu adaos de fructe sau cacao: 

0403 10 - Iaurt: 

 - - Nearomatizat, fără adaos de fructe sau cacao: 

 - - - Fără adaos de zahăr sau alţi îndulcitori şi care are un conţinut de grăsimi: 

0403 10 11 - - - - De maximum 3% din greutate 

0403 10 13 - - - - Peste 3%, dar maximum 6% din greutate 

0403 10 19 - - - - Peste 6% din greutate 

 - - - Altele, cu un conţinut de grăsimi: 

0403 10 31 - - - - De maximum 3% din greutate 

0403 10 33 - - - - Peste 3%, dar maximum 6% din greutate 

0403 10 39 - - - - Peste 6% din greutate 

0403 90 - Altele: 

 - - Nearomatizate, fără adaos de fructe sau cacao: 

 - - - Pudră, granule sau alte forme solide: 

 - - - - Fără adaos de zahăr sau alţi îndulcitori şi care au un conţinut de grăsimi: 

0403 90 11 - - - - - De maximum 1,5% din greutate 
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0403 90 13 - - - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0403 90 19 - - - - - Peste 27% din greutate 

 - - - - Altele, cu un conţinut de grăsimi: 

0403 90 31 - - - - - De maximum 1,5% din greutate 

0403 90 33 - - - - - Peste 1,5%, dar maximum 27% din greutate 

0403 90 39 - - - - - Peste 27% din greutate 

 - - - Altele: 

 - - - - Fără adaos de zahăr sau alţi îndulcitori şi care au un conţinut de grăsimi: 

0403 90 51 - - - - - De maximum 3% din greutate 

0403 90 53 - - - - - Peste 3%, dar maximum 6% din greutate 

0403 90 59 - - - - - Peste 6% din greutate 

 - - - - Altele, cu un conţinut de grăsimi: 

0403 90 61 - - - - - De maximum 3% din greutate 

0403 90 63 - - - - - Peste 3%, dar maximum 6% din greutate 

0403 90 69 - - - - - Peste 6% din greutate 

0405 Unt şi alte grăsimi şi uleiuri provenind din lapte; pastă din lapte pentru tartine: 

0405 10 - Unt: 

 - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 85% din greutate : 

 - - - Unt natural: 

0405 10 11 - - - - În ambalaje directe, cu un conţinut net de maximum 1 kg 

0405 10 19 - - - - Altele 

0405 10 30 - - - Unt recombinat 

0405 10 50 - - - Unt din zer 

0405 10 90 - - Altele 

0405 20 - Pastă din lapte pentru tartine: 

0405 20 90 - - Cu un conţinut de grăsimi mai mare de 75%, dar mai mic de 80% din greutate 

0405 90 - Altele: 

0405 90 10 - - Cu un conţinut de grăsimi de minimum 99,3% din greutate şi cu un conţinut de apă de maximum 0,5% din 

greutate 

0405 90 90 - - Altele 
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0406 Brânză şi caş: 

0406 10 - Brânză proaspătă (nefermentată), inclusiv brânza din zer, şi caş: 

0406 10 20 - - Cu un conţinut de grăsimi de peste 40% din greutate 

0406 10 80 - - Altele 

0406 20 - Brânză rasă sau pudră, de orice tip: 

0406 20 10 - - Brânză Glarus cu ierburi (zisă şi „Schabziger”), fabricată din lapte smântânit cu adaos de ierburi fin măcinate 

0406 20 90 - - - Altele 

0406 30 - Brânză topită, alta decât cea rasă sau pudră: 

0406 30 10 - - La fabricarea căreia nu s-au folosit alte brânzeturi, decât Emmental, Gruyere şi Appenzell şi care pot avea 

adăugată brânză Glarus cu ierburi (zisă şi „Schabzinger”); condiţionată pentru vânzarea cu amănuntul, cu un 

conţinut de grăsimi în substanţa uscată de maximum 56% din greutate 

 - - Altele: 

 - - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 36% din greutate şi cu un conţinut de grăsimi, în greutatea substanţei 

uscate: 

0406 30 31 - - - - De maximum 48% din greutate 

0406 30 39 - - - - Peste 48% din greutate 

0406 30 90 - - - Cu un conţinut de grăsimi de peste 36% din greutate 

0406 40 - Brânză cu mucegai şi altă brânză conţinând mucegai obţinut din Penicillium Roquerforti: 

0406 40 10 - - Roquefort 

0406 40 50 - - Gorgonzola 

0406 40 90 - - Altele 

0406 90 - Altele: 

0406 90 01 - - Destinate prelucrării 

 - - Altele: 

0406 90 13 - - - Emmental 

0406 90 15 - - - Gruyère, Sbrinz 

0406 90 17 - - - Bergkäse, Appenzell 

0406 90 18 - - - Brânză Fribourgeois, Vacherin Mont d'Or şi Tête de Moine 

0406 90 19 - - - Brânză Glarus cu ierburi (zisă şi „Schabziger”), fabricată din lapte smântânit cu adaos de ierburi fin măcinate 

0406 90 21 - - - Brânză Cheddar 

0406 90 23 - - - Brânză Edam 

0406 90 25 - - - Brânză Tilsit 

0406 90 27 - - - Brânză Butterkäse 

0406 90 29 - - - Caşcaval 

0406 90 32 - - - Feta 

0406 90 35 - - - Kefalo-Tyri 

0406 90 37 - - - Finlandia 
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0406 90 39 - - - Jarlsberg 

 - - - Altele: 

0406 90 50 - - - - Brânză din lapte de oaie sau de bivoliţă, în recipiente conţinând saramură, sau în burduf din piele de oaie 

sau capră 

 - - - - Altele: 

 - - - - - Cu un conţinut de grăsimi de maximum 40% din greutate şi cu un conţinut de apă, în substanţa fără 

grăsimi: 

 - - - - - - De maximum 47% din greutate : 

0406 90 61 - - - - - - - Grana Padano, Parmigiano Reggiano 

0406 90 63 - - - - - - - Fiore Sardo, Pecorino 

0406 90 69 - - - - - - - Altele 

 - - - - - - Peste 47%, dar maximum 72% din greutate: 

0406 90 73 - - - - - - - Provolone 

0406 90 75 - - - - - - - Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano 

0406 90 76 - - - - - - - Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, Sams¢ 

0406 90 78 - - - - - - - Gouda 

0406 90 79 - - - - - - - Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin, Taleggio 

0406 90 81 - - - - - - - Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 

0406 90 82 - - - - - - - Camembert 

0406 90 84 - - - - - - - Brie 

0406 90 85 - - - - - - - Kefalograviera, Kasseri 

 - - - - - - - Altă brânză cu un conţinut de apă calculat din greutatea substanţei fără grăsimi: 

0406 90 86 - - - - - - - - Peste 47%, dar maximum 52% din greutate 

0406 90 87 - - - - - - - - Peste 52%, dar maximum 62% din greutate 

0406 90 88 - - - - - - - - Peste 62%, dar maximum 72% din greutate 

0406 90 93 - - - - - - Peste 72% din greutate 

0406 90 99 - - - - - Altele 

0409 00 00 Miere naturală 

0701 Cartofi, în stare proaspătă sau refrigerată: 

0701 90 - Altele: 

0701 90 10 - - Destinaţi fabricării amidonului  

 - - Altele: 

0701 90 50 - - - Cartofi noi, de la 1 ianuarie la 30 iunie 

0701 90 90 - - - Altele 
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0702 00 00  Tomate, în stare proaspătă sau refrigerate: 

ex 0702 00 00 - De la 1 aprilie la 31 august 

0704 Varză, conopidă, varză creaţă, gulii şi produse comestibile similare din genul Brassica, în stare proaspătă sau 

refrigerate: 

0704 10 00 - Conopidă şi conopidă brocoli: 

ex 0704 10 00 - - Conopidă 

ex 0704 10 00 - - Conopidă brocoli 

0704 20 00 - Varză de Bruxelles 

0704 90 - Altele: 

0704 90 10 - - Varză albă şi varză roşie 

0707 00 Castraveţi si cornişon, în stare proaspătă sau refrigerată: 

0707 00 05 - Castraveţi: 

ex 0707 00 05 - - De la 1 aprilie până la 30 iunie 

0707 00 90 - Cornişon: 

ex 0707 00 90 - - De la 1 septembrie la 31 octombrie 

0709 Alte legume, în stare proaspătă sau refrigerată: 

0709 60 - Ardei din genul Capsicum sau Pimenta: 

0709 60 10 - - Ardei gras 

 - - Altele: 

0709 60 91 - - - Din genul Capsicum, destinaţi fabricării capsicinei sau a extractelor de oleorăşini de Capsicum  

0709 60 95 - - - Destinaţi fabricării industriale a uleiurilor esenţiale sau a rezinoidelor  

0709 60 99 - - - Altele 

0709 70 00 - Spanac, ghizdei (spanac de Noua Zeelandă) şi lobodă 

0805 Citrice, proaspete sau uscate: 

0805 20 - Mandarine (inclusiv tangerine şi satsuma); clementine, wilking şi hibrizi similari de citrice: 

0805 20 10 - - Clementine 

ex 0805 20 10 - - - De la 1 octombrie până la 31 decembrie 

0805 20 30 - - Monreales şi satsumas: 

ex 0805 20 30 - - - De la 1 octombrie până la 31 decembrie 

0805 20 50 - - Mandarine şi wilkings: 

ex 0805 20 50 - - - De la 1 octombrie până la 31 decembrie 

0805 20 70 - - Tangerine: 

ex 0805 20 70 - - - De la 1 octombrie până la 31 decembrie 

0805 20 90 - - Altele: 

ex 0805 20 90 - - - De la 1 octombrie până la 31 decembrie 
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0806 Struguri, proaspeţi sau uscaţi: 

0806 10 - Proaspeţi: 

0806 10 10 - - Struguri de masă: 

ex 0806 10 10 - - - De la 1 iulie până la 30 septembrie 

0806 10 90 - - Altele: 

ex 0806 10 90 - - - De la 1 iulie până la 30 septembrie 

0807 Pepeni (inclusiv pepeni verzi) şi papaya, proaspeţi: 

 - Pepeni (inclusiv pepeni verzi): 

0807 11 00 - - Pepeni verzi: 

ex 0807 11 00 - - - De la 1 iulie până la 30 august 

0808 Mere, pere si gutui, proaspete: 

0808 10 - Mere: 

0808 10 10 - - Mere pentru cidru, prezentate în vrac, de la 16 septembrie la 15 decembrie 

0808 10 80 - - - Altele  

0808 20 - Pere şi gutui: 

 - - Pere: 

0808 20 10 - - - Pere pentru cidru, prezentate în vrac, de la 1 august la 31 decembrie 

0808 20 50 - - - Altele 

0808 20 90 - - Gutui 

0809 Caise, cireşe, vişine, piersici (inclusiv piersici fără puf şi nectarine), prune şi porumbe, proaspete: 

0809 10 00 - Caise 

0809 20 - Cireşe, vişine: 

0809 20 05 - - Vişine (Prunus cerasus) 

0809 20 95 - - Altele 

0809 30 - Piersici, inclusiv nectarine: 

0809 30 10 - - Nectarine 

0809 30 90 - - Altele: 

ex 0809 30 90 - - - De la 1 iulie până la 30 august 

0809 40 - Prune şi porumbe: 

0809 40 05 - - Prune 

0809 40 90 - - Porumbe 
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0810 Alte fructe, proaspete: 

0810 10 00 - Căpşuni, fragi 

0810 20 - Zmeură, dude, mure şi hibrizi ai acestora: 

0810 20 10 - - Zmeură 

0810 20 90 - - Altele 

0810 50 00  - Kiwi: 

ex 0810 50 00 - - De la 1 noiembrie până la 31 martie 

1509 Ulei de măsline şi fracţiunile lui, chiar rafinate, dar nemodificate chimic: 

1509 10 - Uleiuri virgine: 

1509 10 10 - - Ulei de măsline lampant 

1509 10 90 - - Altele 

1509 90 00 - Altele: 

ex 1509 90 00 - - În recipiente de peste 25 de litri 

ex 1509 90 00 - - Altele 

1601 00 Cârnaţi şi produse similare din carne, din organe sau din sânge; preparate alimentare pe baza acestor produse: 

1601 00 10 - Din ficat 

 - Altele: 

1601 00 91 - - Cârnaţi şi cârnăciori, uscaţi sau pentru tartine, nefierţi 

1601 00 99 - - Altele 

1602 Alte preparate şi conserve din carne, din organe sau din sânge: 

1602 10 00 - Preparate omogenizate 

1602 20 - Din ficat de orice animal: 

 - - Din ficat de gâscă sau raţă: 

1602 20 11 - - - Care conţin ficat gras minimum 75% din greutate 

1602 20 19 - - - Altele 

1602 20 90 - - Altele 

 - Din păsări de curte de la poziţia 0105: 

1602 31 - - De curcani şi de curci: 

 - - - Care conţin carne sau organe de păsări de curte în proporţie de minimum 57% din greutate:  

1602 31 11 - - - - Care conţin numai carne de curcan nefiartă 

1602 31 19 - - - - Altele 

1602 31 30 - - - Care conţin carne sau organe de păsări de curte în proporţie de minimum 25%, dar sub 57% din greutate  

1602 31 90 - - - Altele 
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1602 32 - - Din cocoşi sau găini (specia Gallus domesticus): 

 - - - Care conţin carne sau organe de păsări de curte în proporţie de minimum 57% din greutate  

1602 32 11 - - - - Nefierte 

1602 32 19 - - - - Altele 

1602 32 30 - - - Care conţin carne sau organe de păsări de curte în proporţie de minimum 25%, dar sub 57% din greutate  

1602 32 90 - - - Altele 

1602 39 - - Altele: 

 - - - Care conţin carne sau organe de păsări de curte în proporţie de minimum 57% din greutate  

1602 39 21 - - - - Nefierte 

1602 39 29 - - - - Altele 

1602 39 40 - - - Care conţin carne sau organe de păsări de curte în proporţie de minimum 25%, dar sub 57% din greutate  

1602 39 80 - - - Altele 

 - De animale din specia porcine: 

1602 41 - - Jamboane şi părţi din acestea: 

1602 41 10 - - - De animale din specia porcine domestice 

1602 41 90 - - - Altele 

1602 42 - - Spete şi părţi din acestea: 

1602 42 10 - - - De animale din specia porcine domestice 

1602 42 90 - - - Altele 

1602 49 - - Altele, inclusiv amestecuri: 

 - - - De animale din specia porcine domestice: 

 - - - - Care conţin carne sau organe de orice fel, inclusiv grăsimi de orice natură sau origine, în proporţie de 

minimum 80% din greutate: 

1602 49 11 - - - - - Spinări (fără coloana vertebrală) şi părţi din acestea, inclusiv amestecuri de spinări şi jamboane 

1602 49 13 - - - - - Coloana vertebrală şi părţi din aceasta, inclusiv amestecuri de coloană vertebrală şi spete 

1602 49 15 - - - - - Alte amestecuri care conţin jamboane, spete sau spinări şi părţi din acestea 

1602 49 19 - - - - - Altele 

1602 49 30 - - - - Care conţin carne sau organe de orice fel, inclusiv grăsimi de orice natură sau origine, în proporţie de 

minimum 40% , dar sub 80% din greutate 

1602 49 50 - - - - Care conţin carne sau organe de orice fel, inclusiv grăsimi de orice natură sau origine, sub 40% din greutate 

1602 49 90 - - - Altele 

1602 50 - De animale din specia bovine: 

1602 50 10 - - Nefierte; amestecuri de carne sau organe fierte şi de carne sau organe nefierte 

 - - Altele: 

 - - - În recipiente închise ermetic: 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Rumänisch (Normativer Teil)122 von 138



CE/MTN/ANEXA IIIc/ro 18 

1602 50 31 - - - - „Corned beef” 

1602 50 39 - - - - Altele 

1602 50 80 - - - Altele 

1602 90 - Altele, inclusiv preparate din sânge de orice animal: 

1602 90 10 - - Preparate din sânge de orice animal 

 - - Altele: 

1602 90 31 - - - De vânat sau de iepure 

1602 90 41 - - - Carne de ren 

 - - - Altele: 

1602 90 51 - - - - Care conţin carne şi organe de animale din specia porcine domestice 

 - - - - Altele: 

 - - - - - Care conţin carne sau organe din specia bovine: 

1602 90 61 - - - - - - Nefierte; amestecuri de carne sau organe fierte şi de carne sau organe nefierte 

1602 90 69 - - - - - - Altele 

 - - --- Altele: 

 - - - - - - De ovine sau de caprine: 

 - - - - - - - Nefierte; amestecuri de carne sau organe fierte şi de carne sau organe nefierte: 

1602 90 72 - - - - - - - - De ovine 

1602 90 74 - - - - - - - - De caprine 

 - - - - - - - Altele: 

1602 90 76 - - - - - - - - De ovine 

1602 90 78 - - - - - - - - De caprine 

1602 90 98 - - - - - - Altele 
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ANEXA IV 

CONCESIILE ACORDATE DE COMUNITATE PENTRU PRODUSELE PESCĂRE�TI DIN 

MUNTENEGRU 

PRODUSE MENŢIONATE LA ARTICOLUL 29 ALINEATUL (2) DIN PREZENTUL ACORD 

Importurile în Comunitate ale următoarelor produse originare din Muntenegru fac obiectul 

concesiilor de mai jos. 

Cod NC Subdivizi
unea 

TARIC 

Denumirea mărfurilor De la intrarea în 
vigoare a 

prezentului acord 
până la data de 
31 decembrie a 
aceluiaşi an (n) 

De la 1 ianuarie 
la 31 decembrie 

(n + 1)  

Pentru fiecare an 
următor, de la 1 
ianuarie la 31 

decembrie  

0301 91 10 

0301 91 90 

0302 11 10 

0302 11 20 

0302 11 80 

0303 21 10 

0303 21 20 

0303 21 80 

0304 19 15 

0304 19 17 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

0304 29 15 

0304 29 17 

ex 0304 29 19 

ex0304 99 21 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

0305 49 45 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

30 

10 

 

 

30 

11, 12, 20 

10 

50 

61 

61 

Păstrăvi (Salmo trutta, 
Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache şi 
Oncorhynchus chrysogaster): vii; în 
stare proaspătă sau refrigerată; 
congelaţi; uscaţi, săraţi sau în 
saramură, afumaţi; fileuri şi alte 
tipuri de carne de peşte, făină, pudră 
şi aglomerate sub formă de pelete, 
destinate alimentaţiei umane 

CT: 20 t la 0% 
Peste CT: 
90% din nivelul 
taxei vamale 
MFN 

CT: 20 t la 0% 
Peste CT: 
80% din nivelul 
taxei vamale 
MFN 

CT: 20 t la 0% 
Peste CT: 
70% din nivelul 
taxei vamale 
MFN 
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Cod NC Subdivizi
unea 

TARIC 

Denumirea mărfurilor De la intrarea în 
vigoare a 

prezentului acord 
până la data de 
31 decembrie a 
aceluiaşi an (n) 

De la 1 ianuarie 
la 31 decembrie 

(n + 1)  

Pentru fiecare an 
următor, de la 1 
ianuarie la 31 

decembrie  

0301 93 00 

0302 69 11 

0303 79 11 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

ex 0304 29 19 

ex 0304 99 21 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 

 

 

20 

20 

20 

16 

20 

60 

30 

63 

63 

Crapi: vii; în stare proaspătă sau 
refrigerată; congelaţi; uscaţi, săraţi 
sau în saramură, afumaţi; fileuri şi 
alte tipuri de carne de peşte, făină, 
pudră şi aglomerate sub formă de 
pelete, destinate alimentaţiei umane 

CT: 10 t la 0% 
Peste CT: 90% 
din nivelul taxei 
vamale MFN 

CT: 10 t la 0%  
Peste CT: 80% 
din nivelul taxei 
vamale MFN 

CT: 10 t la 0%  
Peste CT: 70% 
din nivelul taxei 
vamale MFN 

ex 0301 99 80 

0302 69 61 

0303 79 71 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

80 

 

 

80 

77 

50 

20 

30 

70 

40 

65 

65 

Dorade de mare (Dentex dentex şi 
Pagellus spp.): vii; proaspete sau 
refrigerate; congelate; uscate, sărate 
sau în saramură, afumate; fileuri şi 
alte tipuri de carne de peşte, făină, 
pudră şi aglomerate sub formă de 
pelete, destinate alimentaţiei umane 

CT: 20 t la 0% 
Peste CT: 80% 
din nivelul taxei 
vamale MFN 

CT: 20 t la 0%  
Peste CT: 55% 
din nivelul taxei 
vamale MFN 

CT: 20 t la 0%  
Peste CT: 30% 
din nivelul taxei 
vamale MFN 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Rumänisch (Normativer Teil) 125 von 138



CE/MTN/ANEXA IV/ro 3 

Cod NC Subdivizi
unea 

TARIC 

Denumirea mărfurilor De la intrarea în 
vigoare a 

prezentului acord 
până la data de 
31 decembrie a 
aceluiaşi an (n) 

De la 1 ianuarie 
la 31 decembrie 

(n + 1)  

Pentru fiecare an 
următor, de la 1 
ianuarie la 31 

decembrie  

ex 0301 99 80 

0302 69 94 

ex 0303 77 00 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

22 

 
 
10 

85 

79 

60 

70 

40 

80 

50 

67 

67 

Lavraci (Dicentrarchus labrax): vii; 
în stare proaspătă sau refrigerată; 
congelaţi; uscaţi, săraţi sau în 
saramură, afumaţi; fileuri şi alte 
tipuri de carne de peşte, făină, pudră 
şi aglomerate sub formă de pelete, 
destinate alimentaţiei umane 

CT: 20 t la 0% 
Peste CT: 
80% din nivelul 
taxei vamale 
MFN 

CT: 20 t la 0% 
Peste CT: 
55% din nivelul 
taxei vamale 
MFN 

CT: 20 t la 0% 
Peste CT: 
30% din nivelul 
taxei vamale 
MFN 
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Cod NC Subdiviziunea 
TARIC 

Denumirea mărfurilor Volumul anual al contingentului tarifar 
(greutate netă)  

1604 13 11 

1604 13 19 

ex 1604 20 50 

 

 

 

 

10, 19 

Preparate şi conserve de sardine CT: 200 t la 6% 

Peste CT: 

100% din nivelul taxei vamale MFN (1) 

1604 16 00 

1604 20 40 

 Preparate şi conserve de hamsii CT: 200 t la 12,5% 

Peste CT: 

100% din nivelul taxei vamale MFN (1) 

 
(1) Volumul iniţial al contingentului este de 200 de tone. De la data de 1 ianuarie a celui de-al patrulea an de la 

intrarea în vigoare a prezentului acord, volumul contingentului se majorează la 250 de tone, cu condiţia să se fi 
utilizat cel puţin 80% din cantitatea totală a contingentului anterior până la data de 31 decembrie a anului 
respectiv. În cazul în care se pune în aplicare dispoziţia privind majorarea volumului contingentului tarifar, 
aceasta va continua să fie aplicată până când părţile la prezentul acord convin altfel.  

 

Nivelul taxei vamale aplicabile tuturor produselor de la poziţia 1604 din SA, cu excepţia 

preparatelor şi conservelor de sardine şi hamsii, se va reduce în conformitate cu calendarul 

prezentat în continuare: 

Anul  Anul 1 

(nivelul taxei vamale)

Anul 3 

(nivelul taxei vamale)

Anul 5 şi anii următori  

(nivelul taxei vamale) 
Taxa vamală 90% din nivelul taxei 

vamale MFN 
80% din nivelul taxei 

vamale MFN 
70% din nivelul taxei 

vamale MFN 
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ANEXA V 

CONCESIILE ACORDATE DE MUNTENEGRU PENTRU PRODUSELE PESCĂRE�TI DIN 

COMUNITATE 

PRODUSE MENŢIONATE LA ARTICOLUL 30 ALINEATUL (2) DIN PREZENTUL ACORD 

Importurile în Muntenegru ale produselor următoare, originare din Comunitate, fac obiectul 

următoarelor concesii: 

Cod NC Denumirea mărfurilor De la intrarea 
în vigoare a 
prezentului 

acord până la 
data de 31 

decembrie a 
aceluiaşi an (n) 

De la 1 
ianuarie la 31 

decembrie 
(n+1)  

Pentru fiecare 
an următor, de 
la 1 ianuarie la 
31 decembrie  

0301 91 10 

0301 91 90 

0302 11 10 

0302 11 20 

0302 11 80 

0303 21 10 

0303 21 20 

0303 21 80 

0304 19 15 

0304 19 17 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

0304 29 15 

Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki,  
Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae,  
Oncorhynchus apache şi 
Oncorhynchus chrysogaster): vii; în 
stare proaspătă sau refrigerată; 
congelaţi; uscaţi, săraţi sau în 
saramură, afumaţi; fileuri şi alte tipuri 
de carne de peşte; făină, pudră şi 
aglomerate sub formă de pelete, 
destinate alimentaţiei umane 

CT: 20 t la 0%
Peste CT: 
90% din 
nivelul taxei 
vamale MFN 

CT: 20 t la 0%
Peste CT: 
80% din 
nivelul taxei 
vamale MFN 

CT: 20 t la 0% 
Peste CT: 
70% din 
nivelul taxei 
vamale MFN 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Rumänisch (Normativer Teil)128 von 138



CE/MTN/ANEXA V/ro 2 

Cod NC Denumirea mărfurilor De la intrarea 
în vigoare a 
prezentului 

acord până la 
data de 31 

decembrie a 
aceluiaşi an (n) 

De la 1 
ianuarie la 31 

decembrie 
(n+1)  

Pentru fiecare 
an următor, de 
la 1 ianuarie la 
31 decembrie  

0304 29 17 

ex 0304 29 19 

ex0304 992 1 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

0305 49 45 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

    

ex 0301 99 80 

0302 69 61 

0303 79 71 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

Dorade de mare (Dentex dentex şi 
Pagellus spp.): vii; proaspete sau 
refrigerate; uscate, sărate sau în 
saramură, afumate; fileuri şi alte tipuri 
de carne de peşte, făină, pudră şi 
aglomerate sub formă de pelete, 
destinate alimentaţiei umane 

CT: 20 t la 0%
Peste CT: 80% 
din nivelul 
taxei vamale 
MFN 

CT: 20 t la 0% 
Peste CT: 60% 
din nivelul 
taxei vamale 
MFN 

CT: 20 t la 0%  
Peste CT: 40% 
din nivelul 
taxei vamale 
MFN 
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Cod NC Denumirea mărfurilor De la intrarea 
în vigoare a 
prezentului 

acord până la 
data de 31 

decembrie a 
aceluiaşi an (n) 

De la 1 
ianuarie la 31 

decembrie 
(n+1)  

Pentru fiecare 
an următor, de 
la 1 ianuarie la 
31 decembrie  

ex 0301 99 80 

0302 69 94 

ex 0303 77 00 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

Lavraci (Dicentrarchus labrax): vii; 
în stare proaspătă sau refrigerată; 
congelaţi; uscaţi, săraţi sau în 
saramură, afumaţi; fileuri şi alte tipuri 
de carne de peşte, făină, pudră şi 
aglomerate sub formă de pelete, 
destinate alimentaţiei umane 

CT: 20 t la 0%
Peste CT: 
80% din 
nivelul taxei 
vamale MFN 

CT: 20 t la 0%
Peste CT: 
60% din 
nivelul taxei 
vamale MFN 

CT: 20 t la 0% 
Peste CT: 
40% din 
nivelul taxei 
vamale MFN 
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Cod NC Denumirea mărfurilor Volumul anual al 

contingentului tarifar 

(greutate netă) 

1604 13 11 

1604 13 19 

ex 1604 20 50 

Preparate şi conserve de sardine CT: 20 t la 50% din nivelul 

taxei vamale MFN 

Peste CT: 

100% din nivelul taxei 

vamale MFN 

1604 16 00 

1604 20 40 

Preparate şi conserve de hamsii CT: 10 t la 50% 

Peste CT: 

100% din nivelul taxei 

vamale MFN 

 

Nivelul taxei vamale aplicabile tuturor produselor de la poziţia 1604 din SA, cu excepţia 

preparatelor şi conservelor de sardine şi hamsii se va reduce în conformitate cu calendarul prezentat 

în continuare: 
Anul  Anul 1 

(nivelul taxei 

vamale) 

Anul 2 

(nivelul taxei 

vamale) 

Anul 3  

(nivelul taxei 

vamale) 

Anul 4 şi anii 

următori 

(nivelul taxei 

vamale) 
Taxa vamală 80% din nivelul 

taxei vamale MFN 
70% din nivelul 

taxei vamale MFN 
60% din nivelul 

taxei vamale MFN 
50% din nivelul 

taxei vamale MFN 
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ANEXA VI 

 

STABILIRE: SERVICII FINANCIARE  

(menţionate la titlul V capitolul II din prezentul acord) 

 

SERVICII FINANCIARE: DEFINIŢII 

 

Prin „serviciu financiar” se înţelege orice serviciu cu caracter financiar oferit de către un prestator 

de servicii financiare al uneia dintre părţi. 

 

Serviciile financiare includ următoarele activităţi: 

 

A. Toate serviciile de asigurări şi serviciile conexe: 

 

1. asigurare directă (inclusiv coasigurare): 

 

(a) de viaţă; 

 

(b) generală; 

 

2. reasigurare şi retrocedare; 

 

(3) intermedierea asigurării, de exemplu activităţi de brokeraj şi de agenţie; 
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4. servicii auxiliare de asigurări, precum servicii de consultanţă, de actuariat, de 

evaluare a riscurilor şi de soluţionare a revendicărilor; 

 

B. Serviciile bancare şi alte servicii financiare (cu excepţia asigurărilor): 

 

1. acceptarea depozitelor şi a altor fonduri rambursabile de la populaţie; 

 

2. împrumuturi de orice natură, inclusiv, inter alia, creditul de consum, creditul 

ipotecar, factoringul şi finanţarea tranzacţiilor comerciale; 

 

(3) leasing financiar; 

 

4. toate serviciile de plăţi şi transferuri monetare, inclusiv cărţile de credit sau de debit, 

cecurile de călătorie şi cecurile bancare; 

 

5. garanţii şi angajamente; 

 

6. operaţiuni în nume propriu sau în numele clienţilor, pe piaţa bursieră, pe piaţa 

extrabursieră sau pe alte pieţe, privind: 

 

(a) instrumente ale pieţei monetare (cecuri, cambii, certificate de depozit etc.), 
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(b) schimb valutar, 

 

(c) produse derivate, inclusiv, printre altele, contracte futures şi opţiuni, 

 

(d) rata de schimb şi rata dobânzii, inclusiv produse precum swap-uri, contracte la 

termen pe rata dobânzii etc., 

 

(e) valori mobiliare transferabile, 

 

(f) alte instrumente şi active financiare negociabile, inclusiv lingouri; 

 

7. participarea la emisiunile de valori mobiliare de orice natură, inclusiv subscriere, 

plasamentele (private sau publice) în calitate de agent şi prestarea de servicii conexe; 

 

8. brokeraj monetar; 

 

9. gestionarea activelor, de exemplu gestionarea activelor disponibile sau a 

portofoliului, toate formele de gestionare a plasamentelor colective, gestionarea 

fondurilor de pensii, servicii de custodie, de depozitare şi fiduciare; 

 

10. servicii de decontare şi compensare aferente activelor financiare, inclusiv valori 

mobiliare, produse derivate şi alte instrumente negociabile; 
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11. comunicarea şi transferul de informaţii financiare, activităţile de prelucrare a datelor 

financiare şi furnizarea de software specializat de către prestatorii de alte servicii 

financiare; 

 

12. servicii de consultanţă, de intermediere şi alte servicii financiare auxiliare privind 

toate activităţile enumerate la punctele 1-11, inclusiv furnizarea de informaţii privind 

creditele şi evaluarea dosarelor de credit, investigaţii şi consultanţă privind 

plasamentele şi portofoliile, consultanţă privind achiziţiile, restructurările şi 

strategiile societăţilor. 

 

Următoarele activităţi sunt excluse din definiţia serviciilor financiare: 

 

(a) activităţile desfăşurate de băncile centrale sau de alte instituţii publice în cadrul politicilor 

monetare şi de schimb; 

 

(b) activităţile desfăşurate de băncile centrale, agenţiile sau departamentele guvernamentale ori 

de instituţiile publice în numele statului sau garantate de stat, cu excepţia cazurilor în care 

aceste activităţi pot fi exercitate de către prestatorii de servicii financiare aflaţi în concurenţă 

cu astfel de entităţi publice; 

 

(c) activităţile care se înscriu într-un sistem oficial de asigurări sociale sau de pensii pentru limită 

de vârstă publice, cu excepţia cazurilor în care aceste activităţi pot fi exercitate de către 

prestatorii de servicii financiare aflaţi în concurenţă cu entităţi publice sau instituţii private. 
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ANEXA VII 

 

DREPTURILE DE PROPRIETATE INTELECTUALĂ, INDUSTRIALĂ ŞI COMERCIALĂ 

(menţionate la articolul 75 din prezentul acord) 

 

Articolul 75 alineatul (4) din prezentul acord se referă la următoarele convenţii multilaterale la care 

statele membre sunt părţi sau care se aplică de facto de către statele membre: 

 

– Convenţia de instituire a Organizaţiei Mondiale a Proprietăţii Intelectuale (Convenţia 

OMPI, Stockholm, 1967, astfel cum a fost modificată în 1979); 

 

– Convenţia de la Berna pentru protecţia operelor literare şi artistice (Actul de la Paris, 

1971); 

 

– Convenţia de la Bruxelles privind distribuţia semnalelor purtătoare de programe transmise 

prin satelit (Bruxelles, 1974); 

 

– Tratatul de la Budapesta privind recunoaşterea internaţională a depozitului de 

microorganisme în scopul procedurii de brevetare (Budapesta 1977, astfel cum a fost 

modificat în 1980); 

 

– Aranjamentul de la Haga privind depozitul internaţional de desene şi modele industriale 

(Actul de la Londra, 1934, şi Actul de la Haga, 1960); 

 

– Aranjamentul de la Locarno de instituire a clasificării internaţionale a desenelor şi 

modelelor industriale (Locarno, 1968, astfel cum a fost modificat în 1979); 
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– Aranjamentul de la Madrid privind înregistrarea internaţională a mărcilor (Actul de la 

Stockholm, 1967, modificat în 1979);  

 

– Protocolul referitor la Aranjamentul de la Madrid privind înregistrarea internaţională a 

mărcilor (Protocolul de la Madrid, 1989); 

 

– Aranjamentul de la Nisa privind clasificarea internaţională a produselor şi serviciilor în 

vederea înregistrării mărcilor (Geneva, 1977, modificat în 1979); 

 

– Convenţia de la Paris pentru protecţia proprietăţii industriale (Actul de la Stockholm, 1967, 

modificat în 1979);  

 

– Tratatul de cooperare în domeniul brevetelor (Washington, 1970, astfel cum a fost 

modificat în 1979 şi în 1984); 

 

– Tratatul privind dreptul brevetelor (Geneva, 2000); 

 

– Convenţia internaţională privind protecţia noilor soiuri de plante (Convenţia UPOV, Paris, 

1961, astfel cum a fost revizuită în 1972, 1978 şi 1991); 

 

– Convenţia pentru protecţia producătorilor de fonograme împotriva reproducerii 

neautorizate a fonogramelor lor (Convenţia privind fonogramele, Geneva, 1971);  

 

– Convenţia internaţională pentru protecţia artiştilor interpreţi sau executanţi, a 

producătorilor de fonograme şi a organismelor de radiodifuziune (Convenţia de la Roma, 

1961); 
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– Aranjamentul de la Strasbourg privind clasificarea internaţională a brevetelor de invenţie 

(Strasbourg, 1971, astfel cum a fost modificat în 1979); 

 

– Tratatul privind dreptul mărcilor (Geneva, 1994); 

 

– Aranjamentul de la Viena care instituie clasificarea internaţională a elementelor figurative 

ale mărcilor (Viena, 1973, astfel cum a fost modificat în 1985); 

 

– Tratatul OMPI privind dreptul de autor (Geneva, 1996); 

 

– Tratatul OMPI privind interpretările, execuţiile şi fonogramele (Geneva, 1996); 

 

– Convenţia Europeană de Brevetare; 

 

– Acordul OMC privind aspectele comerciale ale drepturilor de proprietate intelectuală. 
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